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021 aktualno

NOVAFOTELJA Za HNS-ovog gradskog vijećnika

Uspješni šibenski inovatoriŠibenik se doista može podičiti svojom mladosti, učenicima koji na različitim državnim i međunarodnim natjecanjima ove godine ‘beru’ nagrade. Kako gimnazijalci, tako i učenici obrt­ničkih zanimanja Tehničke škole. Na ‘Izložbi inovacija učenika zagrebačkih osnovnih škola, srednjih i studenata s međuna­rodnim sudjelovanjem’, koja je održana početkom svibnja, zlato su zaslužila dva maturanta Tehničke škole Šibenik za svoj maturalni rad. Zlatno odličje za rad pod nazivom ‘Auto­matsko upravljanje kamerom’ u Šibenik je stiglo prije nekoli­ko dana, a na njega su ponosni Marko Erak i Marino Vidović, te njihov mentor Hrvoje Duvančić, profesor elektrotehnike. -Njihov rad zamišljen je kao zamjena za snimatelja. Naime, novinar-komentator, s kapom na glavi, na kojoj se nalaze sen- zori koji prate njegov pogled i pokrete, automatski upravljaju kamerom - objasnio je Duvančić. »str. 7

županija

HNS-ovac Petar Misura 
novi pročelnik šibenskog 
Odjela za gospodarstvo, 
poduzetništvo i razvoj

Krenula prva linija vodičkog 
autobusnog prijevoznikaU ponedjeljak б. lipnja, u 6.15 sati iz Čiste Velike preko Čiste Male, Gačeleza, Grabovaca do Vodica krenuo je prvi autobus domaćeg autobusnog prijevoznika, vodičkog ‘Gradskog po­duzeća’, povezujući tako zaleđe sa svojim administrativnim središtem. ‘Gradsko poduzeće’ d.o.o. time je realiziralo ono što je prije nekoliko mjeseci i najavljivao direktor Ivica Slavica. -Slijedom dugoročnog plana i programa rada, od 2010. do 2015. godine planirali smo nove djelatnosti među kojima je i uvođenje gradskog linijskog prijevoza putnika. S obzirom na to da su Vodice administrativno središte u kojem su otvorene ispostave državnih službi, pa su migracije stanovništva sva­kodnevne iz našeg zaleđa prema Vodicama, ocijenjeno je da je organizirani vlastiti prijevoz potreban, »str. 10

borsa
Anamarija 
Asanović-Odraslo se osjećam kad mo­ram plaćati račune i kad ugo­varam poslove s firmama. A kao djevojčica onda kad sam kod svojih doma i kad me i dan-danas poljube za laku noć - iskreno nam je priznala djevojka koju zbog punih usa­na i tamne kose često uspore­đuju s popularnom splitskom pjevačicom, »str. 19

Ove godine MDF otvara kazalište Trešnja s predstavom ‘VIS Životinje’. Riječ je o vrlo hvaljenom uratku koji je već izvođen, ali je vrlo dobro primljen od publike i kritike. Lani smo, istina, radili Buratina koji je bio jako skup projekt, a nikada nakon MDF-a nije prikazan, jer jednostavno nije niti prilagođen kazalištu - ističe Jasenka Ramljak, v.d.ravnateljica HNK Šibenik, »str. 37

I ove godine jedan od najpopularnijih turnira kada je Street bali u pitanju startao je iz Šibenika. Naravno da to nije slučajno, jer već tradicionalno ovaj Intersport basket tour započinje baš u Krešimirovu gradu i to u čast tragično pre­minulom košarkaškom Mozartu, Draženu Petroviću. Prvi turnir iz serije starta 7. lipnja na dan kada se svi ljubitelji sporta u Hrvatskoj sjete tog velikana, »str. 48

DAMIR NAKIĆ 
damir.nakic@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKPetar Mišura, HNS-ov vijećnik u šibenskom Gradskom vijeću imenovanje za pročelnika novog gradskog Odjela za gospodarstvo, poduzetništvo i razvoj grada Ši­benika. Na natječaj objavljen u 'Narodnim novinama', koji je za­ključen 19. svibnja stigle su četiri prijave, a svi kandidati- Mariana Lemac, Petar Mišura, Joško Šupe i Kristina Vukošić-Popov ispunjava­li su formalne uvjete za novo rad­no mjesto, između ostalog imali su zvanje magistra ili stručnog specijalista ekonomske ili pravne struke i pet godina radnog isku­stva na odgovarajućim poslovima.
U Povjerenstvu Franko 
Vidović i dva pročelnika- 
Josip i Ivica ŽivkovićPismenom testiranju, održa­nom 2. Lipnja, pristupili su svi kandidati, a isti dan održani su i intervjui. Povjerenstvo na čelu sa zamjenikom šibenskog grado­načelnika Frankom Vidovićem i članovima - pročelnicima Ivicom i Josipom Živkovićem ustanovi­lo je da je kandidat Petar Mišura ostvario ukupno najveći broj bodo­va, a na temelju njihovog pisanog izvješća gradonačelnik Šibenika Ante Županović donio je rješenje o imenovanju. - U pismenom dijelu trebalo je odgovoriti na 30 pitanja iz područja Zakona o trgovačkim društvima, obrtu, lokalnoj upravi i samoupravi, te odluke Grada o ugostiteljskoj djelatnosti. Imao sam 29 točnih odgovora, a usme­ni dio bio je zapravo klasičan in­tervju. Na natječaj sam se prijavio jer me područje gospodarstva i razvoja jako zanima, a i HNS je bacio' najveći naglasak upravo na taj dio. Posebno bih upozorio na pravovremeno i kvalitetno apli-

ciranje prema EU fondovima, a nadam se da ću u Šibeniku moći primijeniti izvrsna iskustva iz Va­raždinske županije za koju je HNS učinio najviše u vezi s tim. Podaci o veličini bruto društvenog proizvo­da, otvaranju novih tvrtki, škola i razvoju gospodarstva u toj županiji govore sami za sebe. Što se ustroj­stva odjela tiče, imam ideju i viziju kako bi on trebao funkcionirati, a detalje ću naknadno dogovoriti s gradskom upravom - kazao je za­dovoljni Mišura.
Obrazovanje i radni stažPetar Mišura je nakon zavr­šenog Ekonomskog fakulteta u Zagrebu (smjer financije i raču­novodstvo) završio i magisterij o temi bankarstva i financija, a na­kon uvođenja bolonjskog sustava' upisao je i doktorski studij od čijeg ga završetka dijeli tek jedan ispit i obrana doktorske disertacije. Taj diplomirani ekonomist koji će uskoro postati doktor ekonomskih

-Na natječaj 
sam se prijavio 
jer me područje 

gospodarstva! 
razvoja jako za­
nima, a i HNS je 
‘bacio’najveći 
naglasak upra­
vo na taj dia 

Nadam se da ću 
u Šibeniku mo­

ći primijeniti iz­
vrsna iskustva 
iz Varaždinske 
županije, a što 

se ustrojstva 
odjela tiče- 
imam ideju 
i viziju kako 
bi on trebao 

funkcionirati, 
a detalje ću 

naknadno do­
govoriti s grad­
skom upravom 
- kazao je Petar

Mišura

znanosti je nakon radnog iskustva u Državnom zavodu za statistiku u Zagrebu, radio od 2002. do 2004. u Jadranskoj banci u Šibe­niku, a kao stručnjak za računo­vodstvo radi u šibenskoj ispostavi HT-Hrvatskih telekomunikacija od 2004. do danas. U razdoblju od 2003. do 2004. obavljao je dužnost predsjednika Turističke zajednice grada Šibenika, što je tada bio volonterski posao. Tadaš­nja HDZ-ova vlast u Šibeniku gaje smijenila, kaže, s objašnjenjem da je 'loše komunicirao s gradskom upravom'. Kako SDP i HNS danas u Šibeniku predstavljaju koalicij­sku vlast, vrlo je izvjesno da na svom novom poslu neće imati ta­kvih problema. Podsjetimo, Odjel za gospodarstvo, poduzetništvo i razvoj grada Šibenika nastao je donošenjem odluke o reformi šibenske gradske uprave i 'cijepa­nju' postojećeg Odjela za komu­nalne djelatnosti i gospodarstvo na dva dijela. «
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Govoreći otvoreno

Županović jedini ima probleme s HDZ-ovim 
ministrima. Stipe Petrina nema nikakvih, 
on ih šalje u - trista rodnih mista!

I to ni Petrini ni Primoštenu 
ništa ne smeta da napravi sve 
ono što je naumio. Dapače, to 
ga je između ostalog i dovelo 

u ‘Nedjeljom u 2’. Ni SDP-ovcu 
Klarinu izTIsnog HDZ-ovi ministri 

nisu problem. On je do Kalmete 
došao preko Ingrid Antičević, i od 
njega dobio već opjevanih milijun 

kuna za sportsku dvoranu. 
Pitao je čovjek konkretnu sumu 

za konkretnu stvar - možda 
je u tome bila kvaka. A još je 
interesantnije da Županović 

nikakvih problema s HDZ-om nije
imao dok su ga ovi držali u dva 
mandata za ravnatelja Doma 

zdravlja. Dapače, izabrali su
ga ispred HDZ-ovih kandidata.

Onda je s njima funkcionirao ’ \ 
besprijekorno, jednako kao I ? 

sAntomKulušićemuCroatia 
osiguranju u kojem je kao liječnik f ' 
bio vještak za prometne nesreće -

ZDRAVKO PILIĆ 
zdravko.pilic@sibenski-list.hr

-Žalosno je da prijam kod mi­nistara moram moliti javno, pre­ko medija - zgrožen je odnosom 'centralne vlasti' prema njemu - ma kakvi njemu, prema Šibeniku jer ne lobira on za svoje, već za gradske stvari - gradonačelnik Ši­benika Ante Županović. I sad nam je jasno zašto u Šibeniku sve stoji - zbog HDZ-a, kako na lokalnoj, tako i na državnoj razini. Pozlatio bi on sve to, ali ne može, ne daju mu. Ajde, ovim je lokalnim HDZ- ovcima nekako doskočio, ali ovim državnim - to ne može. Za to tre­ba čekati promjenu vlasti. Ali, već vidim, neće ni onda biti sreće 

- onda će se pjevati pjesma: Dali bi ovi moji, lijepo su me primili, saslušali ali nema novaca. HDZ- ovci su sve to popljačkali, potro­šili i upropastili. Eto, vam primjer bazena u Šibeniku - još nam nisu platili ono što su obećali. I zato u Šibeniku sve stoji.
A sve je bilo idiličnoInteresantno je, međutim, ka­ko nikakvog problema s HDZ-ovim ministrima nema recimo Stipe Pe­trina. Niti ih zove, niti mu trebaju, osim što ih povremeno pošalje u jedno mjesto zvano P.M. 'Glupa, nesposobna, kretenčino, goni se u P.M. Goni se u trista Р.М' - ljupko je pisamce koje je Petrina urbi et orbi poslao jednoj od HDZ-ovskih 

ministarskih perjanica. I to ni Petri­ni ni Primoštenu ništa ne smeta da napravi sve ono što je naumio. Da­pače, to gaje između ostalog i do­velo u Nedjeljom u 2'. Ni SDP-ovcu Klarinu iz Tisnog HDZ-ovi ministri nisu problem. On je do Kalmete došao preko Ingrid Antičević, i od njega dobio već opjevanih milijun kuna za sportsku dvoranu. Pitao je čovjek konkretnu sumu za kon­kretnu stvar - možda je u tome bila kvaka. A još je interesantnije da Županović nikakvih problema s HDZ-om nije imao dok su ga ovi držali u dva mandata za ravnate­lja Doma zdravlja. Dapače, izabrali su ga ispred HDZ-ovih kandidata. Onda je s njima funkcionirao be­sprijekorno, jednako kao i s Antom

Kulušićem u Croatia osiguranju u kojem je kao liječnik bio vještak za prometne nesreće. S HDZ-ovcima je funkcionirao besprijekorno i u Nogometnom klubu 'Šibenik' kao liječnik, pa i u Hrvatskom olimpij­skom odboru - i tamo su većinom HDZ-ovci, nisu marsovci - jedino sad kad je na čelu grada Šibenika ne može. Stvarno, interesantna stvar.
Ajmo konačno nešto raditIli je možda stvar u tome da netko zna i hoće, a netko ne zna, pa i da hoće, ne može. Pa mu onda sve dobro dođe kao izgo­vor, jeftino i plitko politikantstvo ponajprije. Eto, uzmimo za pri­mjer Društvo ljubitelja šibenskih

starina koje se upravo ovih dana okuplja oko zajedničkog cilja - ljubavi i skrbi prema šibenskim starinama, ponajprije tvrđavama, što unaokolo grada zvrlje prazne i beskorisne, a mogle bi biti tvorni­ce novca. Ima među njima i HDZ- ovaca, i SDP-ovaca, i HSLS-ovaca, i forumaša i nestranačkih, politič­ki na sasvim suprotnim, zakrvlje­nim stranama, ali to im nije bila prepreka da se uhvate za isti štap i kažu - ajmo konačno nešto radit. I ne izmišljat toplu vodu, nepri­jatelje, urote i slična opravdanja - Dubrovčani godišnje uberu od tvrđava 38 milijuna kuna a obiđe ih 730 tisuća turista. Po čemu su to oni sposobniji ili pametniji od nas? Pa ajmo onda! «
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PROPALA GRADN JA Druge etaže podzemne garaže na Poljani?

Samo 12 ponuda za 
kupnju parkirnog mjesta 
od 140 tisuća kuna

Iako je 'puls šibenske javnosti' pokazao da čak 71,6 posto građa­na Šibenika smatra kako bi budu­ća podzemna garaža ispod Polja­ne trebala imati najmanje dvije etaže, javni poziv na prikupljanje pisama namjere za kupnju parkir­nog mjesta ukazao je na nedovo­ljan odaziv. Šibenska je gradska uprava zaprimila samo 12 ponuda fizičkih i pravnih osoba za kupnju parkirnog mjesta na drugoj etaži podzemne garaže. Predmet ove javne ponude Grada Šibenika koja je trajala od 16. svibnja do 1. lip­nja, bilo je 70 parkirnih mjesta po pojedinačnoj cijeni od 140 tisuća kuna. Novac bi budući kupac bio

POVRATAK "OTPISANIH’Gradse predomislio

Šibenski cvjećari se nakon pri­vremenog premještanja na tržnicu trajno vraćaju na staru lokaciju - nasuprot tržnice, ispred trgovine 'Konzum’. Time je najvjerojatnije okončano dugo razdoblje njihova nezadovoljstva koje je započelo rekonstrukcijom dijela Ulice An­te Starčevića i gradnjom četiriju parkirnih mjesta uz naplatu i dva besplatna na tom mjestu. Prema riječima zamjenika šibenskog gra­donačelnika Petra Baranovića, pri­hod koji bi Grad Šibenik ostvario od parkinga otprilike je jednak iznosu najma koji bi plaćali cvjećari, pa je Grad na kraju ipak odlučio podržati obrtnike i poduzetništvo.-Ne treba posebno isticati značaj opstanka svakog radnog mjesta u gradu Šibeniku, pa smo vođeni tom logikom iskazali maksimalnu 

dužan jednokratno uplatiti na­kon provedenog natječaja, a prije gradnje garaže. Takav scenarij, to je sad već jasno, više nije ostvariv, pa će buduća podzemna garaža na Poljani imati samo jednu etažu sa 130 parkirnih mjesta.-Do isteka predviđenog roka za­primili smo četiri ponude fizičkih i tri pravnih osoba, s napomenom da se ponuda jedne pravne osobe odnosila na čak pet parkirnih mje­sta. To, naravno, nije dovoljno da bismo ušli u projekt gradnje dru­ge etaže, i pokazalo se ono što je već rekla Studija izvedivosti pro­jekta uređenja Poljane, a to je da samo gradnja podzemne garaže s 

fleksibilnost prema cvjećarima i razgovarali s njima u nekoliko na­vrata nakon premještaja. Nakon što smo bili prisiljeni dislocirati njihovu prodaju, Tržnica' im je ponudila al­ternativni, ali privremeni smještaj kojim nisu mogli biti zadovoljni zbog drastičnog pada prometa. Tražili smo stalno rješenje na trećoj lokaciji, ali ipak se pokazalo najpri­mjerenijim raspisati javni natječaj i osigurati im, uz određene uvjete, povratak na staru poziciju. Naravno da nam tri obrta znače puno više od četiri parkirna mjesta - dodaje Baranović.Kako cvjećari ranije nisu bili u ugovornom odnosu s Gradom, već samo s Tržnicom', prvotna je ideja bila cijeli prostor pretvoriti u par­king. Ipak, takva odluka je revidira­na - prije mjesec i pol dana raspisan 

-Do isteka predviđenog 
roka zaprimili smo 
četiri ponude fizičkih 
osoba i tri pravnih, s 
napomenom da se 
ponuda jedne pravne 
osobe odnosila na čak 
pet parkirnih mjesta - 
kazao je Franko Vidović

jednom etažom ima ekonomsku opravdanost. S jedne strane mi je žao, a s druge je opet bolje ne ulaziti u promašenu investiciju jer ćemo opći problem parkiranja u gradu Šibeniku riješiti na drugim lokacijama - na sadašnjoj lokaci­ji Vatrogasnog doma ili u Dragi. Naš je prioritet urediti Poljanu is­ključivo kao središnji gradski trg i dati joj urbani izgled i identitet, a gradnja podzemne garaže je sa­mo popratni sadržaj koji će riješiti dostupnost centra grada za gra­đane, nikako pitanje rješavanja problema parkinga - komentirao je rezultate javnog poziva Franko Vidović. «DAMIRNAKIĆ

je natječaj i Grad je sklopio ugovor s tri cvjećarska obrta pod uvjetom da, između ostalog, svaki od njih mora imati propisno postavljen kiosk. Na taj bi način trebalo izbjeći sve even­tualne nesporazume.Prije obnove Ulice Ante Starčevi­ća, na prostoru nasuprot tržnice ra­dila su četiri cvjećarska obrta vlasni­ka Branke Bobanović, Borane Laće, Stipe Kodžomana i Stevanije-Štefe Vrankulj, proizvođača i vlasnice obiteljsko-poljoprivrednog gospo­darstva. Na javni natječaj javili su se Borana Laća, Stevanija Vrankulj i Anita Plenča i s njima je sklopljen po­sao. Stipe Kodžoman nije se prijavio, a kako neslužbeno doznajemo Bran­ka Bobanović se zahvalila šibenskoj gradskoj upravi napomenuvši kako je već pronašla alternativni prostor za rad. «damirnakić

Sumirajući pogled na aktu­alno krajobrazno bojište možda je najbolje posegnuti za ‘ničim’. Onim ‘ničim’ što pred dolazak bagera naoko predstavlja Oštri­ca, taj nedefinirani ‘Stari Šibe­nik’, a što nam je prošlog tjedna u središtu glavnog grada priu­štio jedini čovjek sposoban za takvo što - Papa. To je bilo do­slovno ‘ništa’, odsustvo podra­žaja, muk u sastavu molitve koji je zajednički podijelilo pedeset tisuća ljudi. Za vrijeme petomi- nutne šutnje ljudi su se, ganuti zajedništvom, prelamali u sebi. Odmah uz mnoštvo nalazio se novi trgovački centar ‘Cvjetni’, gdje se zajedničko dobro (dio ulice i karakter velegradskog središta za njegovanje pješač­kim zonama i javnim prijevo­zom bez slijevanja automobila) rastranširalo dioničarima, ali ne građanima - dionicima tog di­jeljenog gradskog dobra - već uvećavateljima dislociranog ka­pitala. Za bukvalne opažatelje na Jelačićevom trgu i oko nje­ga se u subotu u tim trenucima molitve nije dogodilo ništa. U stvarnosti, muk je bio jači i od nekih čitavih života ispunjenih bukom.U struci su se ključne raspra­ve o svjetski vrijednim krajoli­cima u kojima ‘nema ničega’ odigrale u vrijeme kada je kod nas bio rat. UNESCO je na te­melju tih rasprava 1994. godine doradio kriterije za uvrštavanje na Popis baštine čovječanstva, i postalo je moguće predložiti i postići upis ‘ničega’. To ‘ništa’ su tzv. asocijativni kulturni kra­jolici, s minornim ili nepostoje­ćim materijalnim spomenicima čovjeka, možda niti presudno vrijednih u smislu unikatne prirode, ali ipak bez premca za kulturu. Najpoznatiji asocija­tivni kulturni krajolici su svete planine i sveti gajevi s raznih strana svijeta. Uslijedile su pri­jave već postignutih upisa svete maorske planine Tongariro na Novom Zelandu i svete litice au­stralskih domorodaca Uluru, a slijedile su i druge. Na njima je upravo presudno da nema baš ničega - postoji samo ljepota, i predajna veza s vlastitim korije­nima. Novozelandsko ime zrcali pripovijest o svetom pomorcu koji je na tom mjestu od nebe­

sa zatražio da ga ugrije nakon duge plovidbe niz hladni ju- žnjak (njima ledeni vjetar puše s juga). Uluru se, pak, kao jarki grumen stijene usred pustinje zna nazivati ‘crvenim srcem svoje zemlje’.Kriteriji UNESCO-a su otvori­li vrata i općenitijim kulturnim asocijacijama krajolika poput pjesničkih ili slikarskih. Hoće li Francuzi prijaviti planinu Sainte-Victoire, proslavljenu Cézanneovim platnima, hoće li to iz Španjolske biti Toledo zbog veze s E1 Grecom, iz Engleske Flatford Mili zbog Constablea, iz Japana Fujiyama zbog Hoku- saia? Ili bi to moglo biti antičko jezero Sirmio, današnje Lago di Garda, zbog Katulovih eulogija? Uostalom, upravo zbog pjesama kojima je William Wordsworth hvalio Jezersko područje tamo je 1988. u sklopu međunarod­nog skupa i nastala Deklaracija o zaštićenim krajobrazima.Ono što je lijepo u vangrad- skim kulturnim krajolicima nastalo je trudom mnogih, odgovarajući na ‘mravlji’ način tržišnim mogućnostima svojeg vremena. Našim je pradjedo­vima tržišno sunce osvanulo onda kad je na zapadu kon­tinenta zašlo dolaskom filok­sere, pa se do godina njenog stizanja i do nas za nove cijene vina isplatilo krčiti i tamo gdje se to nikad prije nije uradilo. I današnja je konjuktura krajo­lika kontinentalna i globalna. Razvojni alati iz europske legi­slative za unaprjeđenje takvih doprinosa mnogih u krajoliku, od one vrste koje domaće čini ponosnima a goste privilegira­nima, postoje. S druge strane postoji i ekonomski respekt za krajobrazna utočišta rekreacije i inspiracije (‘travel cost method’, ‘thè hedonic pricing method’). Uostalom, da nije bilo romanti­čarskih pjesnika i slikara, danas bi i sam pojam krajolika shvaća­li na posve različit način. Kako je Wordsworth napisao zemlja­cima, posjetiteljima u svojem vodiču kroz Jezersko područje, oni ‘nasljeduju ovaj kraj poput nacionalnog vlasništva, u ka­kvom dioništvo i kamate dijeli svaki čovjek s okom sposobnim oćutjeti i srcem kadrim razgaliti Se.’ «JADRAN KALE
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TIJAT Na pustom Tijatu ostalo svega 12-ak divljih ovaca

'Jal grupice Prvićana potopio
je lovni turizam ujupanijir
BRANIMIR PERIŠA 
branimir.perisa@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKNa otoku Tijatu, državnom lovi­štu u koncesiji Veterinarske stanice u Šibeniku, nema više muflona na­seljenih u dva navrata -1988.i 1991. godine. Zapravo, od krda koje je brojilo otprilike 500jedinki - dajući Tijatu epitet najvećeg otoč­nog muflonskog lovišta u Hrvat­skoj - s oko desetak posto trofejnih grla ovnova, preostalo ih je deset- dvanaest, kaže Marko Maričić, di­rektor Veterinarske stanice. Njih će trebati 'ukloniti' u najkraćem roku i s time će biti stavljena točka na 'i'jedne surove, nakaradne zakon­ske odredbe donesene u Saboru 2006., u sklopu izmjena Zakona o otocima, a sve u težnji HDZ-a da se umili biračima na škojima. U mani­ri najprizemnije političke pragme tako je otvoren lov na glasače i ozakonjeno istrebljenje jedne živo­tinjske vrste kojoj je Mediteran po­stojbina. Sila zakona, ma kako loš bio, boga ne moh: u slučaju Tijata, kada su mufloni kao divljač pro­gnani sa svih jadranskih otoka bez iznimke, zbog opasnosti da se pare sa srodnom pitomom ovcom i tako ugroze stočarstvo, lova i veterina­ri bili su prinuđeni od uzgajivača i zaštitara divljači i prirode promet­nuti se doslovce u istrebljivače zato što je zakonodavac u ovome slu­čaju ustrajavao na rijetko viđenom šlamperaju, gluh za prosvjedne to­nove iz kruga autoriteta struke i na svaki glas zdravog razuma. Naime, ako mogućnost parenja muflona s domaćom ovcom i postoji na ne­kom od naseljenih otoka, na pu­stom, nenastanjenom Tijatu, bez ikakve poljoprivrede i stočarstva ta je strepnja neutemeljena. -Nikada ne bih uzgajao muflone tamo gdje ima ovaca, jer se križanjem gubi čistokrvnost divljači, a i konkurenti su za ionako škrtu prehranu. No, 

zato je za otoke poput Tijata tre­balo napraviti iznimku.
Trebalo je izmisliti problem 
na TijatuU tom se pravcu i morala odvi­jati saborska diskusija, umjesto što smo svjedočili ubojstvu struke i na­bacivanju s laičkim, proizvoljnim činjenicama o lovstvu, lovcima i divljači. I to, sasvim neprihvatljivo, u žurnoj saborskoj proceduri - go­vori Maričić. Ono što se zakuhalo u Saboru, prisnažili su Šepurinjani, inače vlasnici zemljišta na Tijatu. Na Otočkom saboru iznijeli su svoje 'probleme' s muflonima 'na vlastitoj zemlji', jer kako kaže naš sugovornik, za razliku od Crešana, kojima divlje svinje navodno kolju i proždiru janjad, na Tijatu je pro­blem trebalo izmisliti, premda je Veterinarska stanica zakonit kon- cesionar lovišta koje se po temelj­nim pravnim odrednicama ničim ne razlikuje od bilo kojeg drugog na kopnu.Nakon istrebljenja krda Veteri­narska stanica na šteti je od oko 450 tisuća eura i poslije 20 godina selektivnog uzgoja i brige o muflo­nima - s potopljenim planovima o razvoju lovnog turizma. -Sada je grupica ljudi na Prviću koja je sve to predvodila, valjda zadovoljna, kaže Maričić. -Više nemaju na što biti jalni. Mislili su da mi ovdje obr­ćemo tko zna kakav novac, a kako su sami priznali, motiku u zemlju na Tijatu nisu zabili ni jednom u posljednjih 60 godina. Mi smo čak u dnevnom tisku prije nekoliko godina objavili oglas da će Vete­rinarska stanica davati poticaje u sadnicama za uzgoj masline, loze i smokava na Tijatu, spremni plaćati i štete koje počini divljač, no nitko se od Šepurinjana nije javio - kaže Maričić, i dodaje kako i taj detalj svjedoči da su u pozadini bili neki drugi, iracionalni interesi. Tako je

ono dišpetno 'ne dam ti gušta' s istrebljenjem muflona za sobom povuklo i druge štete, poput osiro­mašenja krajobraza i dodatnog ra­zvoja turizma na Tijatu matičnom Prviću, koji je imao svu priliku da ga se marketinški snažno veže uz muflonsku divljač, jer se Tijat me­đu stranim nautičarima i drugim gostima, več počeo nazivati 'Oto­kom muflona'. Nije ni čudo, kada su među propagatorima 'ljepote Tijata u zoru i sumrak s krdom mu­flona na obzoru' - bili i 'celebrityi'Bemie i Slavica Ecclestone.-Usuđujem se čak reći da smo s ovim prisilnim 'genocidom' nad muflonima najmanje izgubili mi u Veterinarskoj stanici Šibenik, ali u našoj županiji to nikoga ne zani- _ ma. Kad neka tvrtka izgubi gotovo pola milijuna eura za lokalne poli­tičare nema nikakvu težinu - rezi­gniran je Maričić i dodaje kako im je samo bio jako dosadan sa svojim stručnim argumentima. Sve dok 

nije stigla 'presuda' muflonima na Tijatu - a to se nije dogodilo odmah po donošenju zakonskih izmjena 2006., Maričić je pokušavao na raznim adresama utjecati da se spriječi bezumlje, no bez ikakvog uspjeha.
Mračni tuneli-U Ministarstvu mora, prometa i veza, koje je donijelo propis, rekli su mi da sam potpuno u pravu, ali daje riječ o političkoj višoj sili, a iz Ministarstva kulture koje je onda obuhvaćalo i resor zaštite prirode, stigao mi je upit zašto sam im to poslao? Nakon toga, prestao sam inzistirati, a iz Ministarstva turiz­ma nisam dobio nikakav odgovor! _. Naposljetku, slijedi pitanje što sad s pustim lovištem na otoku Ti­jatu, koje je još uvijek u koncesiji Veterinarske stanice u Šibeniku. Govoreći ironično, Maričić kaže da mu od krupne divljači koja prema Zakonu može obitavati na nekom 

Nakon ‘uklanjanja1 krda 
Veterinarska stanica na 
šteti je od oko 450 tisuća 
eura i poslije 20 godina 
selektivnog uzgoja i 
brige o muflonima-s 
potopljenim planovima 
o razvoju lovnog turizma. 
-Sada je grupica ljudi 
na Prviću koja je sve 
to predvodila, valjda 
zadovoljna, kaže Maričić. 
-Više nemaju na što biti 
jalni. Mislili su da mi ovdje 
obrćemo tko zna kakav 
novac, a kako su sami 
priznali, motiku u zemlju 
na Tijatu nisu zabili ni 
jednom u posljednjih 60 
godina

otoku, ostaje širok izbor poput sr­ne, jelena lopatara i jelena aksisa! Srna je kontinentalna divljač, kao i lopatar, a jelen aksis uvezen je iz Indije i treba mu puno vode. Od nabrojene životinjske bratije mediteranskog je porijekla jedino muflon - ali njega treba istrijebiti usred mediteranskog bisera! Adio, razume! I što bi ministar Kalméta, čije je ministarstvo (sic!) donije­lo takav zakon, rekao na to da je muflon autohtona, dakle izvorna divljač u Češkoj i Mađarskoj, da­kle usred europskog kontinenta? I kakve to veze ima s tunelima au­toceste, osim s mračnim tunelima u nečijim mozgovima?«

SPEKTAKL Treći CMC festival u Vodicama:

Dolaze velika glazben
Treći CMC festival održava se ovaj vikend na rivi u Vodicama. Program počinje u četvrtak na­večer zabavom dobrodošlice u klubu Makina, a u petak su na repertoaru u dnevnom progra­mu sportske igre, a u večernjem rock koncerti grupa One More, Teške industrije i Hladnog piva na glavnoj pozornici, dok u Makini pjevaju klape Godimenti, Sol i Sveti Florijan. U subotu 11. lipnja u jutarnjim satima Kim Verson, 

Žak Houdek i Feminnem potpisi­vat će CD-e za djecu, a uvečer je na programu finalna večer CMC Festivala Vodice 2011. Ovu večer nastupit će brojni izvođači s do­maće glazbene scene koji će pred­staviti svoje nove pjesme. Nakon natjecateljskog dijela koncert će održati Boris Novković koji sla­vi 25 godina karijere. Novković nastupa i u natjecateljskom pro­gramu s pjesmom ’Ni na nebu, ni na zemlji'. Od natjecatelja ove 

godine predstavit će se Boris Nov­ković (Ni na nebu, ni na zemlji), Colonia (Nedodirljiva), Eni (Put po mom), Feminnem (Sve što ti nisam znala dati), Hari Rončević (Kad me tu ne bude), Jacques Houdek (Stotinama godina), Jole (Ja ti mogu biti tata), Karma (Re­cept za krizu), Kim Verson (Poziv tvoj), klapa Godimenti (Dišperan san ribar), klapa Kampanel (Lud i zanesen), klapa Sv. Florijan (Sve si slaja), klapa Sv. Juraj (Kraj
tvoje duše moje), Kraljevi ulice (Uvalica), Luky (Hvala), Maga­zin (Još se ne bi udala), Minea (Jedno), Neno Belan (Nedir nad morem plavim), Žanamari (Oteti 

pa vraćeni), Dražen Zečić (Soko­le), Ivana Kovač (Nisi prvi, a ni zadnji), Prva liga (Lijek za dušu), Bepo Matešić i David Ricov (Kad si Otišla ti). «NEVENA BANIĆ
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STRAH ILI KOMOD Saznali smo zašto se redi sve manje svećenika i zavjetuje sve manje redovnica 
Don Marinko Mlakić: 
Mladići se danas tešk 
i žene, a kamoli rede!

Marinko 
Mlakić

Moram napomenuti da se pod mlade svećenike podrazumijevaju oni koji imaju do 10 godina staža. Oni su najčešće mladi i po 
godinama, ali ne mora nužno biti. Takvih mladih s područja naše biskupije trenutno je četiri. To su don Denis Karanušić, braća 

Roko i Franjo Glasnović i don Krešimir Gaćina - kaže on. Zanimljivo je da je Šibenik desetljećima čekao na časnu sestru

NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKTisuću puta ste se, gledajući svećenike i časne sestre, pitali kako netko može biti spreman na toliku žrtvu i odreći se obitelji i svih čari svjetovnog života zbog duhovnog mira i posvećenosti Bo­gu. Celibat kao takav najčešći je razlog zbog čega mladi ljudi i u Ši­beniku 'strahuju' od ovog poziva, pa je sve manje onih koji postaju božji službenici.-Možda je strah preteška riječ, ali je činjenica da se ljudi, pogo­tovo mladi, danas teško odlučuju žrtvovati za bilo što, pa tako i za zvanja svećenika i redovnica. Stvar je u odgoju i mentalitetu. Teško se danas odlučuju i za brak, za zvanja koja ne nude perspektivnu i sigur­nu financijsku budućnost, pa se tako teško odlučuju i za ovo. No, svijetlih primjera u Šibeniku ipak ima - napominje don Marinko Mlakić, povjerenik za mlade ši­benske biskupije i dodaje kako je situacija prije 30 godina ipak bila bolja, jer su obitelji bile brojnije, vjera se više živjela, pa je i broj mladih svećenika bio veći.

Šibenik trenutno ima 
4 mlada svećenika-Ja sam u službi već 15 godina i situacija danas i tada nije bitno ra­zličita. Moram napomenuti da se pod mlade svećenike podrazumi­jevaju oni koji imaju do 10 godina staža. Oni su najčešće mladi i po godinama, ali ne mora nužno bi­ti. Takvih mladih s područja naše biskupije trenutno je četiri. To su don Denis Karanušić, braća Roko i Franjo Glasnović i don Krešimir Gaćina, a ukupno je mladih kod nas jedanaest, sedam dijecezan­skih svećenika i četiri franjevca - kaže don Mlakić i objašnjava kako je put od odluke do zvanja svećenika dugotrajan. On često počinje već u srednjoj školi, kada kandidat odlazi u sjemenište, no to nije nužno. Obavezna je diplo­ma studija teologije, koji traje pet godina, a za to se vrijeme živi u bogosloviji, u zajednici s drugim kandidatima.
Više iz gradova nego sa selaNakon diplome obično prođe godina dana do mlade mise, na kojoj bogoslov konačno prima svećenički red. Mnogi na tom

putu odustanu, no ima i onih koji se na poziv odluče kasnije.-Istina je. Brojni su svećenici tek nakon diplome nekog fakul­teta odlučili upisati teologiju i za­rediti se. Imamo i u našoj nadbi­skupiji takvih primjera, pa je tako don Božo Škember završio, čini mi se, strojarstvo, a don Oleg Petrović povijest - veli, a na pitanje dolazi li još uvijek više svećenika sa sela, nego iz grada, pomalo nas je izne­nadio odgovorom:-Danas ih je čak i više iz gra­dova, jer su nam sela poprilično opustjela, nema tamo više ljudi ni velikih obitelji kao nekad. Zato je danas više njih iz grada i više čak ne potječu iz brojnih obitelji. Ja igrom slučaja jesam iz takve, ali don Krešimir Mateša ima, primje­rice, samo brata, a braća Glasno­vić su iz četveročlane obitelji - na kraju će.Zanimljivo je i da Šibenik du­go godina nije imao redovnicu iz svoje biskupije. Tek nedavno, saznali smo u samostanu Fra- njevki od Bezgrešne, zavjetovala se danas 25-godišnja Barbara Ća- vlina. Desetljećima prije nje nije nijedna. «

Želim to od djetinjstva Ljudi često prečuju da ih Bog zove
- Već u sedmom razredu znao sam da ću u srednju školu 

otići u sjemenište i upisati klasičnu gimnaziju. Razrednica, 
ravnatelj i pedagoginja podržali su moju odluku. Do tada 

sam redovito ministrirao kod don Stavka Mikelina na 
Gorici i on je bio među prvima kojima sam rekao svoju 
odluku, a najveća mi je podrška moja baka Branka. 
Nakon Nadbiskupske klasične gimnazije u Zagrebu, u 

kojoj sam radio brojne projekte, upisao sam teologiju 
i došao na zagrebački Kaptol, gdje sam postao pov­
jerenik za medije i medijsku promociju bogoslovije 
- govori Hrvoje, koji je oduvijek imao bogat svje­
tovni život, i izvrsno ga je spojio s pozivom za koji 
se odlučio.
-Urednik sam i voditelj emisije ‘Poruka vedrine’, 
suradnik sam Glasa koncila i Informativne katoličke 

agencije, radio sam na Katoličkom radiju, Radio 

Mariji i smatram da su mediji i u crkvi danas jako 
važni. Mnogi danas govore da je manjak svećeničkih 

zvanja, a ja mislim da je samo manjak ‘odazivanja’, 
jer Bog uvijek zove. Kriza je obitelji, molitve, tišine i 
ljubavi. To su elementi koje svako zvanje, svećeničko i 

redovničko, mora imati. Bez toga se ne može - drži Vu- 
kov, kojem predstoji povratak - korijenima.

-Nakon sedam godina života i djelovanja u Zagrebu 
školovanje nastavljam u Splitu, u Centralnom bo­
goslovnom sjemeništu. Šibenik će mi biti bliže - radosno 

će mladić, kojeg mlada misa čeka nakon diplome teologije. 

-Božji poziv sam osjetila u drugom razredu srednje škole i ne mogu 
reći kako je na njega utjecao neki posebni događaj. Više bih rekla 

kako me Bog kroz određene događaje u životu usmjeravao na 
odgovor svome pozivu. Prve zavjete sam položila prije šesnaest 
godina, a četiri godine prije toga sam došla u samostan. Smatram 
kako ljudi i u Šibeniku i u cijeloj domovini radosno doživljavaju i su­

sreću redovnicu, bez obzira na njezinu dob. U tijeku je deveta godina 
mog života i djelovanja u Šibeniku u drugom navratu, a prvom sam 

ovdje živjela pet godina. S obzirom na broj proživljenih godina 
u ovom gradu, zaista se i osjećam dijelom Šibenika. Što se 

tiče zavjetovanja, ne može se reći kako se baš nijedna 
djevojka ne odlučuje na redovnički poziv, jer je tijekom j 
zadnjih godina nekoliko djevojaka iz naše biskupije 

otišlo u različite redovničke zajednice i u njima su 4
položile zavjete. Osim toga, današnji način života 

djevojkama, kao i mladićima, nudi i čak ponekad i Ж
preporučuje lagodan život, s brzim i često kratko- Л 

trajnim rješenjima problema. Djevojke se često A 
boje razmišljati o redovničkom pozivu jer ga pro- Ш 
matraju samo kroz prizmu žrtve i odricanja, nor- ■ 

mi života kojih se pribojavaju. Njihovo poimanje W 
redovničkog života vrlo je često povezano samo 
uz pojmove: molitve, šutnje i samoće. Ponekad je to 
razlog da prečuju Božji poziv ili se ogluše na njega, ili 
nemaju hrabrosti odazvati se. Bez hrabrog iskoraka i odazi­
va Božjem pozivu nitko ne može sa sigurnošću tvrditi kako 
redovnički poziv nije za njega. Treba pokušati i vidjeti!
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UČENICI INOVATORI Marko Erak i Marino Vidović, maturanti Tehničke škole, nagrađeni zlatom na izložbi u Zagrebu

S mikrokontrolerima i 
senzorima lakše nego s f renjama
- Njihov rad zamišljen je kao zamjena za snimatelja. Naime, novinar-komentator, 
s kapom na glavi, na kojoj se nalaze senzori koji prate njegov pogled i pokrete, 
automatski upravljaju kamerom. To pojednostavljuje posao, a web-kamera sa 
senzorom primjenjiva je i u drugim situacijama u kojima je potrebno praćenje pokreta, 
što senzori omogućavaju, a mikrokrontoler je mozak sustava u kojem je upisan 
program i po njemu radi, objasnio je mentor Hrvoje Duvančić

KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
ŠIBENIKŠibenik se doista može podičiti svojom mladosti, učenicima koji na različitim državnim i međuna­rodnim natjecanjima ove godine beru' nagrade. Kako gimnazijalci, tako i učenici obrtničkih zanimanja Tehničke škole. Na 'Izložbi inovaci­ja učenika zagrebačkih osnovnih škola, srednjih i studenata s među­narodnim sudjelovanjem', koja je održana početkom svibnja, zlato su zaslužila dva maturanta Tehničke škole Šibenik za svoj maturalni rad.
Ponosni mentorZlatno odličje za rad pod na­zivom 'Automatsko upravljanje kamerom' u Šibenik je stiglo prije nekoliko dana, a na njega su po­nosni Marko Erak i Marino Vido­

vić, te njihov mentor Hrvoje Du­vančić, profesor elektrotehnike.-Njihov rad zamišljen je kao zamjena za snimatelja. Naime, novinar-komentator, s kapom na glavi, na kojoj se nalaze senzori koji prate njegov pogled i pokrete, automatski upravljaju kamerom. To pojednostavljuje posao, a web- kamera sa senzorom primjenjiva je i u drugim situacijama u kojima je potrebno praćenje pokreta, što senzori omogućuju, a mikrokon- troler je mozak sustava u kojem je upisan program i po njemu ra­di, objasnio je mentor Duvančić. Marko i Marino kažu da im je naj­teže bilo 'skužiti' kako radi senzor, a i sve to pametno i dobro složiti.
Dug put do registracije-To je dobro rješenje za prijenos vaterpolskih ili nogometnih uta­

kmica, jer kako komentator okre­ne glavu, tako prati slikom, kažu. Pobjednici su među stotinjak prijavljenih radova iz srednjih škola Hrvatske, (osim Zagreba) Slovenije i Srbije. Njihov rad će krajem rujna na Sajam inovacija u Rijeku, a u studenom u Zagreb na Nacionalnu izložbu inovacija. Njih dvojica će tada biti brucoši. Marko se prijavio na zagrebački FER, a Marino na Pomorski fakul­tet u Splitu. Nažalost, u sustavu državne mature neće dobiti do­datne bodove za osvojeno zlato, pa se moraju uzdati samo u sebe. Što će biti s njihovom inovacijom, nitko ne zna. Teško je, kaže Du­vančić, osigurati sredstva jer je trošak do registracije patenta jako skup. Većina naših mladih inova­tora upravo iz tih razloga ostanu anonimusi. «
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Hrvatska nedovoljno brine o inovacijama
Naše društvo posebno njeguje rad s mladima, pa sve naše učenike koji od­
laze na različite izložbe sa svojim inovacijama pratimo financijski koliko je 
to moguće, te ih nastojimo medijski popularizirati. Ako se radi o nekom per­
spektivnom uratku, nastojimo ih pratiti i dalje, do primjerice prve prijave 
patenta i slično. Samo patentiranje je neka druga priča, jer za to je potre­
ban sponzor ili netko tko prepoznaje inovaciju i želi pokrenuti proizvodnju. 
Nažalost, u Hrvatskoj to još uvijek nije prepoznato, rekao je Duvančić

DNEVNA SLUŠANOST RADIO POSTAJA NA 
NIVOU GRADA ŠIBENIKA

ZBOG RAZLIČITIH PREZENTACIJA 
ISTRAŽIVANJA SLUŠANOSTI RADIO 

POSTAJA POJAŠNJENJE 
AGENCIJE ZA ISTRAŽIVANJE 

SLUŠANOSTI AGENCIJE IPSOS PULS

DNEVNA SLUŠANOST RADIO POSTAJA NA 
NIVOU ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

ŠIBENIK

Agencija Ipsos Puls

Vjerodostojnost 
podataka:
Za vjerodostojnost podata­
ka nužna je kvalitetna (re­
prezentativna) struktu­
ra uzorka i dovoljna veličina 
uzorka. Agencija Ipsos Puls 
u sklopu svog MEDIApuls 
projekta osigurava potpu­
nu reprezentativnost uzor­
ka i dovoljnu veličinu uzor­
ka (barem 500) za pojedine 
županije na kvartalnoj (tro­
mjesečnoj) razini i te podat­
ke smatramo vjerodostoj­
nima. Mjesečni rezultati po 
županijama ne mogu biti 
pouzdani prvenstveno zbog 
veličine uzorka (uz iznimku 
Grada Zagreba).

Važnost pojedinih 
analitičkih indikatora: 
Dnevni i tjedni doseg
Oba podatka daju korisne in­
formacije u analizi radijskog 
tržišta. Ipak, na temelju isku­
stva suradnje sa marketinš­
kim agencijama možemo re­
ći da se podaci o dnevnom 
dosegu slušanosti koriste 
kao vrlo pouzdana informa­
cija o slušanosti radija. Iz tog 
razloga marketinške agenci­
je upravo taj podatak najče­
šće koriste u planiranju ogla­
šavanja.

Direktor Ipsos Pulsa 
Ante Šalinović
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Piše: prof. Tomislav Basic

Bilo kako bilo, ima nas sve manje, a Sveta Stolica je to primijetila. 
Zato nam je papa Benedikt XVI. došao u posjet. Katolička crkva 
oduvijek je voljela Hrvatsku, jer je Hrvatska imala (i ima) veliki 
geostrateški značaj za Katoličku crkvu u ovom dijelu Europe. 

Povijest blistavih hrvatskih poraza i pobjeda pod znakom križa 
preduga je da bismo je ovdje mogli valjano spomenuti. Svi znamo 

za titulu koju je Hrvatskoj dao papa ratnik Lav X. godine 1517.: 
NAJČVRŠĆI ŠTIT I PREDZIĐE KRŠĆANSTVA

Benedikt XVI. treći je papa koji je došao u pastoralni posjet Hrvatskoj. Prvi je bio Aleksan­dar III., koji se zbog oluje na mo­ru morao skloniti u Zadar ljeta Gospodnjeg 1177. Drugi je bio Ivan Pavao IL, koji je našu do­movinu posjetio triput od 1994. do 2003. Dolasci trojice papa u Hrvatsku bili su potpuno druga­čijeg karaktera. Aleksandar III. je posjetio Hrvatsku zbog više (božanske) sile, a Ivan Pavao II. nam je došao pružiti potpo­ru, prvo u borbi za opstanak, a zatim prilikom viđanja ratnih rana naše mlade države. Bene­dikt XVI. nije došao u Hrvatsku da nam pruži podršku zbog ula­ska u EU, to je već učinio Ivan Pavao II., ovaj papa nas je došao osobno upozoriti.
Nestale škole i razrediHrvatska se već godinama neuspješno hvata u koštac s problemom mortaliteta, koji je veći od nataliteta u većem dije­lu naše domovine. Stanovniš­tvo Hrvatske doslovno izumire! Neke procjene govore da ćemo za trideset godina izgubiti grad veličine Osijeka! Nažalost, ništa bolja situacija nije niti u Šibeni­ku. Ne znam točne podatke o broju umrlih i rođenih u našem gradu i županiji, ali znam ovo: Prije 25 godina kad sam išao u peti razred, u tadašnjoj osnovnoj školi «Lepa Šarić»- danas OŠ ‘Tin Ujević’ bilo je četiri odjeljenja petih razreda s preko trideset učenika u svakom odjeljenju. Danas ista škola ima dva odje­ljenja petih razreda s otprilike dvadesetak učenika u svakom odjeljenju! Mislim da ni u dru­gim školama situacija nije ništa bolja. Istina, dogodile su se i 

određene migracije stanovništva te je bilo i manje gradskih škola, ali isto tako je bilo više područ­nih škola po okolnim selima, koje su bile pune djece, a danas su zatvorene. Trenutna gospo­darska situacija u našem gradu (i državi) također ne pomaže.Problem usko vezan uz pad broja stanovništva (bijelu kugu) u našem gradu i državi jest i pro­padanje obitelji. Otprilike svaki peti brak u Šibeniku okonča se rastavom. Čini se da se ljudi ola­ko rastavljaju u našem gradu. Čim se dogodi prva veća kriza u braku ili se netko od supružni­ka ‘zaljubi’ u treću osobu, ‘idemo se mi fino rastaviti’. ‘Što će on ili ona meni soliti pamet!’ Ti meni vrati moje igračke, a ja ću tebi tvoje pa svatko svojim putem. Jedino je problem što su najdra­gocjenije ‘igračke’ djeca, a kako njih podijeliti...Naravno, postoje i situacije koje su neizdržive da bi se na silu ostajalo u braku s nekim tko vas ne zaslužuje. Evo, palo mije na pamet tridesetak paro­va koje poznajem (uključujući i svoju obitelj) u našem gradu. Pola njih, iako su stariji od tri­deset godina i žive zajedno go­dinama, nisu vjenčani i nemaju djece. Od druge polovice možda tri obitelji imaju po dvoje djece, a samo dvije obitelji imaju troje djece. Znači od trideset parova i obitelji, samo su dvije u demo­grafskom plusu! Crno nam se piše. Zašto je to tako? Odgovor je vrlo jasan. Demoni komfor- mizma, potrošačkog društva i svakodnevnog vrlo dostupnog nasilja iskrivljuju moralnu sliku ljudi, koji se duboko u sebi više ne znaju postaviti prema proble­mima koji ih pritišću te postaju 

sebični i okreću se samo sebi i svojim potrebama. Neki npr. ne žele imati drugo dijete jer neće moći ići na skijanje nekoliko go­dina dok beba ne poraste da je mogu ‘uvaliti’ babi i didi na se­dam dana. Jednako apsurdnih primjera ima koliko hoćete. Neki imaju opravdanih razloga zašto su reducirali broj potomaka, a to su nedostatak posla, galopi- rajuće rate kredita, male plaće... To je već problem prilikom čijeg rješavanja bi trebala pomoći dr­žava.
Kod kuće jedno, 
kod nas drugoNpr. nikako mi nije jasno ka­ko jedna strana banka u svojoj zemlji ima jednu kamatnu sto­pu, a kod nas gotovo dvostruko veću, iako svi uredno plaćamo svoje kreditne rate i to u kon­vertibilnim stranim valutama. Objašnjenje da smo kreditno rizični, (pa nam treba odnije­ti i crno ispod noktiju dok ne bankrotiramo), a mi smo od tih lokalnih alpskih seoskih štedio­nica napravili, svojim kapitalom, respektabilne lokalne banke, vrijeđa našu inteligenciju kao naroda. Bilo kako bilo, ima nas sve manje, a Sveta Stolica je to primijetila. Zato nam je papa Be­nedikt XVI. došao u posjet. Ka­tolička crkva oduvijek je voljela Hrvatsku, jer je Hrvatska imala (i ima) veliki geostrateški značaj za Katoličku crkvu u ovom dijelu Europe. Povijest blistavih hrvat­skih poraza i pobjeda pod zna­kom križa preduga je da bismo je ovdje mogli valjano spome­nuti. Svi znamo za titulu koju je Hrvatskoj dao papa ratnik Lav X. godine 1517.: NAJČVRŠĆI ŠTIT I PREDZIĐE KRŠĆANSTVA. «

NEVENA BANIĆ 
nevena.banic@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKOno što u Dubrovniku postoji već pola stoljeća, u Šibeniku se osniva tek ovaj četvrtak. Poučeni dobrim primjerom s juga Hrvat­ske grupa šibenskih obrazovanih, mahom mladih ljudi, odlučila je osnovati Društvo za očuvanje šibenske baštine 'Juraj Dalmati­nac', koje želi skrbiti o šibenskim utvrdama i starinama, a osnivač­ka je skupština zakazana za ovaj četvrtak u 20 sati u Hrvatskom narodnom kazalištu u Šibeniku. Na čelu te, zasad samo entuzija- stične skupine, je Hrvoje Zekano- vić (37), čovjek s diplomom Priro- doslovno-matematičkog fakulteta u Zagrebu, odsjek geografija, tre­nutno zaposlen u Javnoj ustanovi za gospodarenje zaštićenim dije­lovima prirode. Što su pripremili i kako planiraju svoju ideju provesti u djelo, kao i to podržavaju li ih lokalne političke strukture, budu­ći da je većina objekata o kojima žele skrbiti upravo pod njihovom ingerencijom, samo su neka od pitanja koja ovih dana zanimaju javnost. Bilo kako bilo, ideja se za­kotrljala i samo što nije prerasla iz riječi u djelo. Kako će završiti i hoće li Šibenik uspjeti prekopira­ti Dubrovnik i napokon unovčiti svoju ljepotu, preostaje vidjeti.
Nikad nije kasno

Zašto ste se tek sada sjetili os­
novati Društvo koje bi skrbilo o 

šibenskim ljepotama?-Nikad nije kasno i bitno je započeti. Ljudi koji nam dolaze u goste, a i mi sami često se hva­limo kako živimo u prekrasnom gradu. To je nepobitna činjenica, kao i to da stanje kulturno-povi- jesnih spomenika u našem gradu nije na razini kojom se možemo ponositi. To je dijelom i zato jer se o njima pomno ne skrbi niti jedna institucija, pa su često za­puštene, propadaju, neodržavane i nagrižene zubom vremena. Za razliku od drugih gradova Šibenik ima veliki broj takvih spomenika i po broju se može mjeriti jedino s Dubrovnikom, koji je svoje spo­menike odavno stavio pod kapu 'Društva prijatelja dubrovačke starine', koje upravlja tamošnjim fortifikacijama.
Ne krijete da zapravo želite 

kopirati dubrovački primjer. 
Kako?-Nismo ovim otkrili toplu vodu. U Dubrovniku to rade na način da ti spomenici i utvrde zapravo fi­nanciraju sami sebe. Što znači da se zarada reinvestirà u njihovo očuvanje i održavanje. Slijedom toga zapošljavaju se ljudi iz struke, od konzervatora do građevinara, pa je korist višestruka. A ni zarada koja preostane nije zanemariva. 

Lani je, recimo, dubrovačke zidine posjetilo 730 000 ljudi, a od toga se uprihodilo 38 milijuna kuna. Mi smo uvjereni da pravilnom bri­gom Šibenik može isto tako zara­đivati od svoje povijesti i pritom je čuvati. Jer Šibenik je zasad samo neumiveni Dubrovnik.
U Dubrovniku je to jasno de­

finirano, no što sve spada pod 
šibenske starine po vama?-Moram naglasiti da se ovo društvo namjerava baviti ne samo starinama, nego cjeloku­pnom šibenskom baštinom, bilo materijalnom ili nematerijalnom. Pod materijalnu kulturnu baštinu spada čitava stara gradska jezgra s tisućama detalja i naravno - tvr­đave.

Mnoge zanima tko je Hrvoje 
Zekanović i tko još uz vas stoji 
iza imena društva?-Dugo sam vremena radio kao profesor geografije, a prije nego što sam prešao na sadašnji posao imao sam punu satnicu u Gimna­ziji Antuna Vrančića. Iz prosvje- tarske sam obitelji, pokojni otac Ivan i majka Zlata bili su profeso­ri, kojima je taj posao svetinja. Vo­lim ovaj grad u koji sam se vratio zasnovati obitelj i graditi karijeru, baš kao i većina ljudi koji su sa mnom u ovoj akciji. Od političara s nama su Ivica Poljičak, Krešimir Šakić, Vlado Kužina, Miro Škugor, Ante Mikelin, Darko Karađole, li­ječnici Jerko Vučak i Bojan Gardi- jan, geodet Nikola Grubić, direk­tor u Solarisu Damir Martinović, novinari Jordanka Grubač, Goran Šimac, arheolog Emil Podrug, znanstvenik Jadran Kale i brojni, brojni drugi. Međutim, pridružilo nam se već sedamdesetak ljudi, pa sam gotovo siguran da će kaza­lište u četvrtak biti prepuno.

To je samo dio Velikog vijeća 
od ukupno 39 članova. Ne mi­
slite li da je to malo velik broj 
zajedno vijeće, pogotovo ako se 
uzme u obzir da čak i Gradsko 
vijeće ima 'samo' 25 članova?-Ne mislim da nas je puno. Prije svega zato što mi nismo ovdje da bismo zadovoljili neke svoje inte­rese. Svih 39 članova su zaposleni ljudi s karijerama, koji su dokazali daje to u Šibeniku moguće. Bitna je zajednica, a ne pojedinac.
Članstvo je volonterske

Kako ćete uskladiti obveze sa 
svojim poslovima i je li djelova­
nje društva isključivo na volon­
terskoj bazi?-Angažman u društvu je is­ključivo volonterski i nitko za rad i sudjelovanje u radu društva ne može biti plaćen, a to piše i u Statutu. Vrijeme za rad je zapravo naš najveći problem. Zasad to vri­jeme krademo od svojih obitelji, i tu imamo razumijevanje jer se radi o višem interesu. Jednog da-
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)ruštva za očuvanje šibenske baštine 'Juraj Dalmatinac’ u osnivanju poručuje:

niveni Dubrovnik i može
june na fortifikacijama

Glava 
Šotobraco
BRANIMIR PERIŠA
branimir.perisa@sibenski-list.hr

na, ovisno o financijskim moguć­nostima, možda Društvo zaposli nekog profesionalca, ali zasad je to jako daleko.
Hoće li prihode prvo ubirati 

grad kao vlasnik ili smatrate da 
to treba ići preko udruge?-Tek kada se osnujemo raz- mišljat ćemo o modelima finan­ciranja. Ono što je bitno i treba naglasiti da se novac zarađen od kulturno-povijesnih spomenika mora reinvestirati u njih, odnosno ulagati tamo gdje je zarađen. Na takav indirektan način ostvaruje se golema materijalna korist za grad.

Što kažu Grad i gradonačel­

nik za vašu ideju? Imate li po­
dršku vladajućih?-Bili smo na sastanku s grado­načelnikom i naišli na dobru vo­lju i njega i gradske uprave. Našu

Prvi projekt 
tvrđava Barone 

ideju podržala je i Crkva, koja je i najveći posjednik takvih spome­nika u našoj županiji. Dolazak na osnivačku skupštinu najavili su i biskup i gradonačelnik, pa to val­jda već nešto govori.
Neće biti viška novca

Vratimo se financijama. Ko­
ji je najlakši način da Šibenik 

počne zarađivati od svojih for­
tifikacija?-Najlakši je, naravno, putem naplate ulaznica na tvrđave. Na nekima se to radi i danas, ali u funkciji trebaju biti sve. Naravno, prije toga se te utvrde moraju pri­premiti, 'uglancati', u njih se treba uložiti da bi se vratilo.

Kamo bi išao eventualni višak 

novca?-Nitko ne smije ostvarivati profit na štetu kulturno-povije-

Dubrovniku 
to rade na 
način da ti 
spomenici i 

utvrde zapra­
vo financiraju 

sami sebe. To 
znači da se 

zarada reinve­
stirà u njiho­
vo očuvanje 
i održavanje* 

Slijedom toga 
zapošljavaju 

se ljudi Iz 

struke, od 
konzervatora 
do građevina­
ra, pa je korist 
višestruka. A 

ni zarada koja 

preostane ni­
je zanemariva

snih spomenika, ponavljam, sav novac se mora vratiti gdje je za­rađen. Viška novca neće biti jer su potrebe investiranja u kulturno- povijesne spomenike goleme.
Je li istina da je ovo društvo 

zapravo začeto davno, ali se tek 
sada realizira?-Istina je. Ideja je rođena još u studentskim danima, ali prije če­tiri godine, nakon jednog posjeta Dubrovniku i uviđanja kako to ta­mo funkcionira počeli smo razmi­šljati kako to preslikati u Šibenik.

Tko se i kako može priklju­
čiti?-Svatko tko nosi Šibenik u srcu dobrodošao je u društvo. Najbolje da dođe na osnivačku skupštinu u četvrtak, a inače se okupljamo u Katoličkom domu, gdje nam je najzgodnije, budući da smo mno­gobrojni.

- Intenzivno razmišljamo o njoj, a u pripremi već 
imamo i projekt, o kojem ćemo govoriti kad se osnu­
jemo i usuglasimo. Ukratko, ne radi se o otvaranju 
ugostiteljskog objekta na tvrđavi Šubićevac, već je 

jedna od prvih stvari stvar koju želimo realizirati ot­
varanje starih vrata koja se nalaze na sjeverozapad­
nom zidu. Ali o tom-potom - najavljuje Zekanović.

To sam često znao govoriti svojim učenicima u gimnaziji iz koje je pucao 

pogled na more i kanal i to nije floskula. Tisuću sam puta prijateljima 
strancima, koji su dolazili tu, govorio kako mi je žao što više ne putujem, 
a oni su mi govorili da nemam za čim žaliti jer živim u prekrasnom gradu. 
Vrijeme je da Šibenčani prestanu grintati da ništa ne valja, a nitko ništa 

ne poduzima. Takva smo dišpetna sredina, neobična po mentalitetu, svo­
ja. Ma, dokaz tome je i to što se u Šibeniku razvio taj jedan natjecateljski, 

rivalski odnos prema Hajduku, za razliku od drugih dalmatinskih gradova 
u kojima svi smatraju Hajduk svojim klubom. Šibenčani, iako to nekad 

tako ne izgleda, imaju veliku privrženost prema svom gradu.

Dobra Parana čvrsto je odlučila prominiti poslovni kurs, uz primjenu jednostavne računice: profitabilnije bi jon bilo, procjenjuje, grupaman turista kojih je iz dana u dan sve više u gradu, naplaćivati korištenje svoga kundota i vodu iz špine, nego nuditi svoj uobičajeni jelovnik. Kraj nježinoga, domaćen svitu tolko mrlišavog asortimana, prolazu uglavnon nezainteresirano, oli ka da in je drek pod noson, šta bi rekli Zagorci. Da nema ovo teke našeg svita koji još uvik, iako teškon mukon, more izdvojiti za mašiti se nježine spize, nosila bi, kaže, gaće na štapu! Liti se teke potkožiti da bi pribrdila zimu s manje brige, za nju je nemoguća misija.-Evo, koliko već godina uz moju betulicu prolazu kolone turista do tvrđave i natrag, a gužva je samo prid mo- jin kondoton i šankon, di moleći čašu vode stoju - s oproštenjen -u redu ka tuljani, bez ikakve namjere da i jednu lipu ostavu, a voda poskupila u nebo! Dosta je više toga - biti gostoljubiv ka i sve ove godine je jedno, a biti pizda - e, to je već druga stvar - plesnila je kurtelinon plose po daski za rizanje.-Znači, zapošljavate babu-seru? Čujte, meni bi tribaia fatureta, mala je na fakultetu i ja ću, bez ikakvog kom­pleksa za male šolde stati na vratiman i kupiti šolde... - zainteresira se El Tigre za otaj detalj nježinoga poslov­noga zaokreta.Prezrivo je odmanila rukon i rekla mu da bi oto napravila jedino u slučaju da njegovu plaću direktno daje ženi mu u ruke, jerbo dobro znade da bi je profunda i prije nego šta je zaradi. Proba se za koje šoldo ogrebati i Bili Smo Uskoro, nudeći se za vodonošu, jerbo on stoji u kući sa do- bron, davno napravljenon gusternon, pa je optimistično pridložija da, kako i priliči vrimeniman, stvoru brend i vodu čak pakuju u bočice od dva deca s etiketon... I otaj je pri­jedlog Dobra Parana otpuvala ka trun prašine, odlučna da s nikin živin ne dili šolde. -Voda će biti iz špine, jerbo to ne traži nikakva dodatna ulaganja, a specijalnu bravu na žetone, koja radi na principu da žeton kupiš prija nego šta uđeš u kondot, jerbo više ne moreš vanka, ka da si u vrši, našla san na šufitu.-I vi ćete mi je meštri, mukti ugraditi! - upačila je prston prema njima, odlučna ka terijer dok drži ježa u zubiman. Vide njih dvojica da je vrag odnija šalu, i da se od nagle navale poduzetništva šta je obuzela njiovu dobru gospoju neće okoristiti ni zere, pa su krenili sa napadon: -More vas sram biti! Pa nije vaša ugledna firma javni kundot, niti točionica vode iz špine! Namisto da razvijate kulinarsku ponudu, da napregnete moždane i smislite nešto dobro i cijenon prihvatljivo za ove šmedljive turiste koji važu svaku lipu, vi uporno nudite suve rezervne dilove od prasca na lešo! Kako se tankoćutnin Europljaniman neće priokreniti štumak kada ode uđu, a iza cakla ih gleda pripolovljena svinjska oglavina i još maše friško skuvanin ušiman!-A šta ću in dati? Povrća, pa šta ne vidite šta radi ota ešerihija? Ne moš od stra! - obrecnila se ona. I dodala da su sve oto dodatna ulaganja za koja ona nije spremna. -E, mili šoldi, dragi dinari! - posprdno jon je reka Bili Smo Uskoro. -Kako van nije jasno - unija jon se zlobno u facu - da ni ešerihija neće na vakve turiste kojiman je vrhunac provoda nakon onoga prelipog pogleda s tvrđave - da se mukti popišaju u vašen kundotu i na dušak iskapu čašu vode! Pa i bakterija ima nekakve kriterije!Na to se El Tigre plesnija po glavi, ka i svako ko se dositi nečeg dobrog: -Daklen, u ovin računiman za vodu, postoji i jedna stavka... mislin da se zove preljevna naknada... To su veliki novci ‘Vodovodu’ i skroz prijatejski ću van reći kako ćete nešto od toga skreniti u svoj takujin, draga gospojo. A to će van plaćati turisti, ljudi na odmoru oće šou! Na spomen šoldi okice su jon se odma zažarile. -Evo vako... Montiraćemo van štangu za erotski ples ode na šanku. A kako ne želite angažirati kvalificirane divojke, u tangaman ćete plesati vi i susjeda van frizerka! - obamiri- ja ju je pogledon kolko je moga iz svoje pozicije. -Nije loše! - rekla je i popravila frizuru - samo mi nije jasno kakve oto veze ima s preljevnon naknadon?-Pa ima, ima... je Г kolko znaden i vidin, puno će se toga prelivati iz tanga! - reka jon je El Tigre mrtav-leden. «

mailto:branimir.perisa@sibenski-list.hr
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AKTUALNO 02 PRIJEVOZ Gradsko poduzeće d.o.o. organizira gradski linijski prijevoz putnika

županijawww.sibenski-list.hr

Izborna skupština liberala

Jednostavnije do 
administrativnog

Dejan Jurković predsjednik 
kninskog HSLS-a
KNIN U prostorijama Veleučilišta održana je Izborna skup­ština ogranka HSLS-a, čime se nakon dugo vremena u Kni­nu oformila liberalna stranka koja okuplja gotovo stotinu novopridošlih članova. Osim gostiju iz svih županijskih ogranaka, svečanosti su se odazvali lokalni čelnici ostalih političkih stranaka, a poseban gost bio je Dražen Budiša, suosnivač HSLS-a i nositelj HSLS-ove izborne liste u 9. je­dinici na predstojećim parlamentarnim izborima. Dražen Budiša u pozdravnom govoru nije skrivao zadovoljstvo revitalizacijom HSLS-a na ovim prostorima, te je u ime stranke pružio punu potporu novoizabranom vodstvu.Za predsjednika HSLS-a Knin je izabran Dejan Jurković, a za potpredsjednika Perica Galić. Mladi Kninjani, nezado­voljni dosadašnjim vođenjem grada, odlučni su u borbi za poboljšanje jako teških uvjeta života u svom gradu. <<š.l

KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr

VODICEU ponedjeljak 6. lipnja, u 6.15 sati iz Čiste Velike preko Čiste Ma­le, Gaćeleza, Grabovaca do Vodica krenuo je prvi autobus domaćeg autobusnog prijevoznika, vodič- kog ‘Gradskog poduzeća’, pove­zujući tako zaleđe sa svojim admi­nistrativnim središtem. ‘Gradsko poduzeće’ d.o.o. time je realiziralo ono što je prije nekoliko mjeseci i najavljivao direktor Ivica Slavica.-Slijedom dugoročnog plana i programa rada, od 2010. do 2015. godine planirali smo nove djelat­nosti među kojima je i uvođenje gradskog linijskog prijevoza putni­ka. S obzirom na to da su Vodice administrativno središte i kojem su otvorene ispostave državnih službi, pa su migracije stanovniš­tva svakodnevne iz našeg zaleđa prema Vodicama, ocijenjeno je da je organizirani vlastiti prijevoz po­treban, a Gradsko vijeće je donijelo odluku da se nama povjeri njegova organizacija, kaže Slavica.

S obzirom na to da smo admini­
strativno središte s ispostavama 
državnih službi, pa su migracije 
stanovništva svakodnevne iz našeg 
zaleđa prema Vodicama, ocijenjeno 
je da je organizirani vlastiti prijevoz 
potreban, a Gradsko vijeće je donije­
lo odluku da se nama povjeri njego-

Mravnička fešta 2011.

‘Zagrlimo se pred svima, 
neka vide da na ima!’
MRAVNICE Malo ali ponosito selo u srcu Dalmatin­ske zagore u istočnom dijelu županije nedavno je bilo poprište tradicionalne manifestacije ‘Mravnička fešta' koja se održava svake godine krajem svibnja. Manifes­taciji se odazvalo stotinjak mještana kako iz samog sela tako iz svih krajeva Hrvatske ali i Mravničana razasutih širom svijeta koji su iskazivali svoje vještine u malom nogometu koji se odigrao na starim podlogama tj. na livadi, te na ostalim tradicionalnim igrama - balotama, šijavici i si. Zabava Mravničana nastavljena je druženjem u društvenim prostorijama uz obilje hrane, pića i neizos­tavne pjesme. Ovom se feštom, kazali su nam Mravničani, nastoji održati veza Mravničana s rodnim krajem i njego­

Minibus još ovog ljetaOsnovna djelatnost ‘Gradskog poduzeća’ je, podsjetimo, napla­ta gradskog parkinga i vezova na glavnom molu, a sada su preuzeli na sebe i odgovornost za bolju i bržu uslugu povezivanja svih sta­novnika na području grada. Au­tobus s 55 sjedala, marke MAN, u vlasništvu je ‘Autohrvatske’, a ‘Gradsko poduzeće’ ga je uzelo u najam. Utvrđenje i vozni red, te ci­jena usluga prijevoza putnika, a u poduzeću razmišljaju o uvođenju još jednog prijevoznog sredstva, minibusa.-U planu nam je nabava mini­busa još ovog ljeta, kako bi prostor bio što kvalitetnije pokriven. Što se tiče voznog reda, on je podložan promjenama. Tek smo počeli s pri­jevozom putnika, pa ćemo vidjeti kakve su njihove potrebe. Također

va organizacija, kaže Ivica Slavica, 
direktor ‘Gradskog poduzeća’ d.o.o.

vim običajima bez obzira na to gdje se nalazili ili gdje nas život odnio. Sve u stilu stihova poznate Thompsonove pjesme ‘Lijepa li si’- zagrlimo se pred svima, neka vide da našima!’ <<š.l

KULTURA _36
—------ -------------------------------- ------------ —
SPORT _44

ćemo biti na raspolaganju našim udrugama, sportskim i drugim, kojih je u Vodicama i drugim mje­stima koja su na našem području dosta. Za te usluge odredit ćemo posebne i prihvatljive cijene, veli Slavica. Za isplativost nove djelat­nosti kaže kako su sve izračunali, te da će troškovi biti pokriveni iz redovne djelatnosti ‘Gradskog po­duzeća’. Pojedinačna cijena karte za zonu 1 (Srima-Olympia-Vodice) iznosi osam kuna, mjesečna 176, a za učenika, studente, umirovljeni­ka i osobe starije od 65 godine 124 kune. U zoni 2 (Vodice-Grabovci- Gaćelezi-Čista Mala-Čista Velika) pojedinačna karta košta 12 kuna, mjesečna 264, a za već spomenute kategorije osoba 185 kuna. «
VODIČ KROZ VODICE VAŽNI TELEFONSKI BROJEVI

Fina Pošta Vodice W

Grad Vodice
Tajništvo ACI Marina Vodice

022/441841 022/442200
022/444-906 022/443 086 Ljekarna Stomatološka ordinacija

Turistička zajednica Ambulanta u Vodicama
022/440 014 022/442 834

grada Vodica 022/443169 Lučka kapetanija Veterinarska022/443 888,022/442111
Autobusni kolodvor

022/443 055 ambulanta Vodicetel/fax: 022/443 355
Pučko otvoreno učilište 022/443 627 Matični ured Vodice dežurni telefon:022/445001 022/443 036 099 700 3737 (0-24h)

http://www.sibenski-list.hr
mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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DJELO TIROLSKA

BARILLA ŠPAGETI br. 5
NOVO! SENZACIONALNA CIJENA

Trgovački lanac

VINO SIME DJELO 1 L Ponuda vrijedi do 12. lipnja ili do isteka zaliha

GOVEĐA 
SLABINA 
S KOSTI

GOVEĐA 
LEĐA 

S KOSTI

KEKS BANINI 
NOBLICE 250 g

DETERDŽENT ZA RUBLJE 
REX 8 kg, Chrystal frésh

DJELO DRNIŠKI 
V TRAPIST

ODLIČNA 
CIJENA

ODLIČNA 
CIJENA

KVALITETA IZ ŠIBENSKO-KNINSKE 
I ŽUPANIJE! UZDRAVUE! ODLIČNA 

CIJENA

KRUMPIR MLADI 
DOMAĆI

ODLIČNA 
CIJENA

ODLIČNA 
CIJENAkuna/kg
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Dobrodošli u DJELO TRGOVINE

Trgovački lanac Šibensko-kninske županije
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TREĆA FIŠI JADA U organizaciji županijske Udruge Slavonaca i Baranjaca ‘Hrast"

Dođite,
U kuhanju fiša nadmetat 
će se deset ekipa. Bit cei 

čobanca, poderanih gaća i 
dobre kapljice, a za veselo 

raspoloženje pobrinut 
će se tamburaški sastav 

‘Bisernica’ iz Požege

kušajte, zabavne se i uživajte!

KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr
ŠIBENIKUdruga Slavonaca i Baranjaca naše županije ‘Hrast’ i ove godine organizira ‘Fišijadu’. U kuhanju fiša nadmetat će se deset ekipa. Bit će i čobanca, poderanih gaća i dobre kapljice, a za veselo ras­položenje pobrinut će se tambu­raški sastav ‘Bisernica’ iz Požege.

Treća fišijada održava se na ko­šarkaškom igralištu u Skradinu, a pokrovitelji su i ove godine Grad Skradin i Nacionalni park Krka.
Za svakog ponešto-Obavili smo sve pripreme, održali sastanak s predstavnici­ma ekipa, dali im upute i sada je na njima da pokažu tko je bolji majstor za fiš. Osigurali smo če­

tiri kilograma šarana po ekipi, kruh i pribor za jelo, a oni će donijeti sve ostalo što im je po­trebno: kotlić, drva, te sastojke za kuhanje ribe, kaže Dragan Vlah, predsjednik ‘Hrasta’. Ekipe su iz Šibenika, Zatona, Piramatovaca, Knina, Skradina, a među njima su i dvije novinarske iz Šibenskog lista.Druženje i zabava počet će 

već oko 15 sati, kada će Zoran Živković, član udruge, Slavonac s adresom u Kninu početi kuhati čobanac, a žene će peči poderane gaće, stari slavonski kolač.-Prošle godine smo kuhali čo­banac, jer ne vole svi riječnu ribu i mogu reći da se tražila porcija više, a po poderanim gaćama na­še su žene već poznate i sa Sajma agroturizma i Sajma u srednjo­

vjekovnom Šibeniku, na kojem smo također spremali i čobanac. Najuspješnije ekipe će se okititi medaljama, ali mi u udruzi dr­žimo da je od svega najvažnije druženje, upoznavanje, zabava i opuštanje. Iskustva iz prošlih dviju fišijada upravo to potvrđu­ju, veli Vlah, uz poruku: dođite, kušajte, zabavite se i uživajte s nama! «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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Za jutarnju kupovinu u bilo kojoj od trgovina u centru, s iznosom 
od 107 kn i više a da u sebi sadrži broj 7, uz predočenje računa, 
na info pultu (do 13h), izvucite svoju čarobnu kovertu i osvojite 
prigodne nagrade. Osim toga uz predočenje istog računa 
Caffè bar Oscar Vas časti kavom (do 13h), a McDonald's 
osvježavajućim shakeom ili sladoledom (do 13h).

ođendan

09 - 21 sat (pet I sub)# Igraonica (dvorac) ; / /в j
10 - 14 sati (pet I sub)# Kreativna radionica ■
17 - 21 sat (pet I sub) # Nagradna natjecanja
17 - 21 sat (pet I sub)# Kostimirani animatori
(face painting, izrada balona, mačevi, krune, cvijeće...)

18.30 sati (pet)# Dječja plesna skupina Simbad
18 sati (sub)# Dječja predstava/ples - Dječji vrtić “Osmijeh
19 sati (sub)# Plesni nastup “Dobra vila"
20 sati (sub)# Rođendanska torta

U petak i subotu, 10. i 11. б. iskoristite POPUSTE IZ BAJKE (1O - 50%) u odabranim 
trgovinama centra, a u vremenu od 17 - 21 sat, ne propustite sudjelovati u brojnim 

NAGRADNIM NATJECANJIMA i osvojiti vrijedne nagrade naših trgovina:

FRIZERSKI 
SALON T I м e & в a g S NewYirkéR DiCaprio

MERKUR ARGENTUM limoni đ!Rh "Viola
parfumerije r 253732222323319 FUNKVFiSH Triumphi

REPLAY t rbo lim c acoaco diadema MANA Cafebar
Oscar

Dalmare
SHOPPING CENTAR

B www.dalmare.hr

http://www.dalmare.hr


141 županija i 2S“

Udruga roditelja i djece brine o otočnoj djeci predškolske dobi Kazivanja izgubljenog vremena

Kvalitetniji život 
djece na otoku

S obzirom na 
to da Udrugu 

financijski 
potpomaže 

Grad Vodice, 
škola nam

Je besplatno 
ustupila 

prostor, a 
opremu smo 

dobili u hu­
manitarnoj ak­
ciji trgovačkog 

lanca‘Udl', 
pa imamo 

osnovne 
uvjete za rad. 
Zahvalni smo 
im, a posebno 

gradonačelnici
Branki.jersu 

prepoznali naš 
rad i poboljšali 

na ovaj način 

život na otoku 

koji je za djecu, 
posebno u zim­
skom periodu,

Jako otužan, 
kaže voditeljica 

Ana Bebič

KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 

PRVIĆ ŠEPURINAU prizemlju zgrade područ­ne škole Fausta Vrančića u Prvić Šepurini, smještaj za druženje dobila su djeca predškolske dobi s otoka Prvića. Tog kišovitog da­na kad smo se zatekli na otoku, u društvu Ane Bebič, voditeljice Udruge roditelja i djece ‘Zlatne ribice’, inače učiteljice po zani­manju, bilo je četvero od ukupno sedmero otočne djece, u dobi od dvije do pet godina, a uz njih još su samo tri bebe na cijelom oto­ku. Bezbrižno su se igrali i nisu se dali omesti Davor (6), Željka (4), Anđela (3) i Emanuel (2), dok Roko (4), Antonio (5)i Antonela (6) nisu vjerojatno zbog liše tog dana došli na druženje. Udruga je počela djelovati u prosincu 2009. godine s namjerom da dje­ci predškolskog urasta omogući druženje i igru najednom mjestu.-S obzirom na to da udrugu fi­nancijski potpomaže Grad Vodice, škola nam je besplatno ustupila prostor, a opremu smo dobili u humanitarnoj akciji trgovačkog

Drva se nosalo 
na leđima

Davor, Željka, Anđela i Emanuel

lanca ‘Lidi’, imamo osnovne uvjete za rad. Zahvalni smo im, a poseb­no gradonačelnici Branki Juričev Martinčev, jer su prepoznali naš rad i poboljšali na ovaj način ži­vot na otoku koji je za djecu, po­sebno u zimskom razdoblju, jako otužan, kaže Bebič. S djecom je svakodnevno četiri sata, zimi od 10 do 14, a ljeti od 9 do 13 sati. Da se oni samo ne igraju, već i uče, svjedoče različite teme o kojima

razgovaraju i imaju radionice.-Tijekom zime smo imali te­mu o razvijanju svijesti prema zdravom okolišu i stvarima. Ka­ko živimo okruženi prekrasnom i očuvanom prirodom, izrađivali smo različite predmete od prirod­nih materijala. U sklopu otočnog kulturnog ljeta, sudjelovat ćemo s našim radovima na izložbi za­jedno s mještanima koji će na njoj sudjelovati, zaključila je Bebič. «

BRIGA 0 OKOLIŠU Nacionalni park Krka u povodu Svjetskog dana zaštite okoliša otvorio

Kutak za bio trenutak
LOZOVAC Povodom Svjetskog dana zaštite okoliša, 5. lipnja, Nacio­nalni park Krka otvorio je u pone­djeljak ‘Kutak za bio trenutak’ na ulazu Lozovac, namijenjen djeci i posjetiteljima NP Krka. Likovi iz animiranih filmova, informacije prilagođene dječjoj dobi, stalni postav izloženih radova prispjelih na likovni natječaj za predškolsku i školsku djecu dio su kutka koji za­interesirani mogu posjetiti, a bu­dući daje na samom ulazu u park, nije potrebno kupovati ulaznicu.

-Na raspisani natječaj pristiglo je više od tri stotine radova djece iz dječjih vrtića, te osnovnih škola s područja naše županije. Tako se rodila ideja o otvaranju ‘Kutka za bio trenutak’. S obzirom na veliki broj radova, te prostor kojim ras­polažemo, nismo mogli izložiti sve, pa je slučajnim odabirom ra­dova ispunjen kutak, kaže Silvi- ja Ćaleta, voditeljica Odsjeka za promidžbu NP Krka. Tu su brojne ilustracije šuma, te šišmiša, jer je ova godina proglašena godinom

Likovi iz animi­
ranih filmova, 

Informacije pri­
lagođene djeci, 
stalni postav 

izloženih rado­
va prispjelih na 
likovni natječaj 
za predškolsku 
I školsku djecu 

dio su kutka 
kojeg zainte­
resirani mogu 

posjetiti

šišmiša na razini Europe, a slje­deća će biti Međunarodna godina šišmiša.-Ova godina je Međunarodna godina šuma, pa ni šume nisu zapostavljen, a prigodno smo ga obilježili u ožujku, na sam dan. U ovom će se kutku za djecu i dru­ge posjetitelje parka održavati edukativna predavanja, te razne radionice o samom Nacionalnom parku i drugim temama vezanim uz okoliš i njegovu zaštitu, zaklju­čila je Ćaleta. «Katarina rudan

Iz kazivanja Ante Burazera, koje je Ivo Furčić zabilježio 
u Boraji, možete pročitati kako je mjesto Boraja do­
bilo ime, te kako su se Borajci snalazili u razdobljima 
suše.
-Evo voda s ove strane di sad sunce zapada je gora 
Boraja. Sam dava bi ga zna je li misto Boraja se tako 
zove prima toj gori Boraja, oli za šta drugo. Sade ima 
ništo borove šume po gori, ali prija nije bilo te šume. 
Bilo je šume, i to puno - rasta, klena, jasena, smriča i 
tako. To se s vrimenom sve posiklo i gora je bila ostala 
gola, prez šume ikake, ali je ovo potla rata uzela Šu­

marija poda se i zabranila da se gora siče. I tako sade 
jope ima ništo šume gorikarce.
Niki naši stari su pripovidali da se misto zove Boraja 
po tomen jer da se ode bija najprije doselija i nasta- 
nija niki Borazen, sade Burazer i da to potiče otlen. A 
jope bi ga dava zna je li to tako, tako se pripovidalo 
prija.
Ovamo opeta s druge strane je ovo veliko brdo, zove 
se Borajski gaj. Pusto brte i golo ki dlan. Nema nega 
di koji komadić maloga smriča i kamen, ništa drugo. 
A tamo iza toga gaja ima šume, ima brte kolko oš. 
Ovo oda u sridini, okolo sela, ima ništo zemlje. Reka 
bi čovk da je to lipo polje. Ali, eto ti ga đavle, neka ne 
pade kiša za petnaest dan sve osuši ki pržina. Kad 
bi jope bilo vode da bi čovk moga digda malo i zalit, 
jope bi va zemlja rodila. Ali vako sve žalost i nevolja. 
Ništo malo loze, malo se posije žita, ništo malo zeleni, 
i to je sve. Sirotinja moj brte oda je uvik bila, dava nas 
oda i naselija, kuš na kamen bogati!
Vode je uvik manjkalo. Mi smo oda ispri sela, evo oda, 
imali veliki bunar, gusternu, eto je žive i sade. To je 
napravljeno još za vrime Austrije, 1888. godine, eto 
piše tuda. Bilo je još po kućan koja manja gusterna, 
ljudi kopali za se, za svoje potribe. Ali kad bi sve te 
gusterne prisušile priko lita, kad bi bile suše, unda bi 
se odilo oda gori u brdo Boraju, ima tamo jedan ki 
izvor i lokva. Ali bilo bi više puti i toga da bi i to prisu- 
šilo i unda bi bilo jo i kuku ljudima i blagu. Kad bi tako 
udrila suša, kad bi misto ostalo prez vode, unda su 
ljudi morali oditi do Jadrtovca, do Šibenika, pa čak i 

na samu Krku po vodu. Natovarile bi se na magarca 
vučije oli kozleti, mišine i ajd odaj do vode i s vodon 
doma. I tako iz dana u dan. Uvik šporak i uvik žedan 
čovk i beštija.
Da bi se čovk mrču ogrija na vatri, oli da bi štako sva- 
rija, ispeka kruv oli šta mu drago, triba donit drvi lipo 
od tuda priko onoga brda, gaja. Do popeti se priko 
gaja ima dva kilometra, ali ima odit čilu uru, jerbo se 
triba penjati uz brdo. I unda loš put. A potla jope imaš 
odat malo manje nega tolko. Drva se najviše nosu na 
sebi - uprti brime drv, 30,50, a niko ko je jači i do 70 
kila, uprti to konopon oko ramena i nos tako do kuće. 
More i na magarcu, ko ima. Ali najviše se nosalo drva 
na leđima. Prija je oda puno svita živilo od prodaje 
drva. Nosila se i dogonila prija drva u Šibenik. I to se 

prodavalo na pijaci ki i druge stvari, na brimena - tol­
ko za brime drva oli za magarca drva. «

pogledajvideo
WWW youtut)e.com/kazivanja
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IZBOR SUVENIRA Turistička zajednica odlučila 
Ranokršćanska 
svjetiljka 
najbolji suvenir

‘Uljanica moje mladosti’, Branka Čubrića proglašena je najboljim suvenirom. Drugo mjesto pripalo je suveniru pod nazivom ‘Pirovački baul’, Obrta za izradu 
suvenira Ars Nova Dizajn’, a treće mjesto osvojio je suvenir ‘Razglednica Pirovca’, Damira Briskog. Uljanica ima povijesni identitet u kulturi i povijesti mjesta, 
simbol je vječnog plamena i ranokršćanska svjetiljka koja je davala svjetlost koristeći maslinovo ulje. Napravljena je od bakra, na stalku od maslinova drva

KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 

PIROVACPrema ocjeni Povjerenstva za izbor najboljeg suvenira pirovač- ke Turističke zajednice, 'Uljanica moje mladosti', Branka Čubrića proglašena je najboljim. Drugo mjesto pripalo je suveniru pod nazivom 'Pirovački baul', Obrta za izradu suvenira 'Ars Nova Dizajn', a treće mjesto osvojio je suvenir 'Razglednica Pirovca', Damira Briškog. Prema odluci Turistič­kog vijeća u Povjerenstvu su bili općinski načelnik Ante Šparica i po funkciji predsjednik Turistič­ke zajednice, Dejana Dobrović i Petar Jelušić, članovi vijeća, te Marija Šparica, direktorica Ureda

TZ. Turistička zajednica općine u siječnju je raspisala javni natječaj za najbolje rješenje suvenira op­ćine. Natječaj je bio otvoren do 1. svibnja, a mogle su sudjelovati sve pravne i fizičke osobe. Podsjeti­mo, prvi službeni suvenir Pirovac je dobio 1998. godine, kartel sa vratima sela, koji je izradio obrt 'Dalmatino' iz Pirovca.
Odraz tradicije-Suvenir je, prema natječaju trebao biti odraz tradicije, kultur­ne, povijesne i materijalne baštine Pirovca i njegova kraja, izrađen od prirodnog, ekološki prihvatljivog materijala, poput keramike, terako­ta, drva, tekstila, stakla, papira, ka­mena, metala i slično. Na natječaj,

koji je bio anoniman s dostavljenim šiframa za pojedine radove, pristi­glo je petnaest radova od sedmero autora, a izabrani su najbolji, kaže Marija Šparica. Nagrađeni suveniri dobit će priznanje i markicu origi­nalnog pirovačkog suvenira, te će s ostalim suvenirima biti izloženi u Uredu Turističke zajednice do 15. lipnja. Uljanica ima povijesni iden­titet u kulturi i povijesti mjesta, simbol je vječnog plamena i rano­kršćanska svjetiljka koja je davala svjedost koristeći maslinovo ulje. Napravljena je od bakra, na stalku od maslinova drva.
Bauli razglednicaPirovački baul, stoji u obrazlo­ženju, promatraču budi sjetu i žal 

za prohujalim vremenima. Nostal­gična je to priča o baulu u koji je stao sav život pirovačkog pomorca i sve uspomene na rodnu grudu, ili, u kojemu je čuvano djevojač­ko ruho. Suvenir 'Pirovački baul' krije u sebi tajnu staroga Pirovca, pretočenu u stilizirane obrise cr­kve, Vrata sela i kuća starog dijela mjesta. Izrađen je od orahovine koja je teksturom slična maslini, a u unutrašnjosti baula se nalazi priča o povijesti Pirovca. Trećena- građeni suvenir 'Razglednica Pi­rovca'jesu stare razglednice mje­sta na materijalu od recikliranog drva, stare škure, dijelovi čamca, otpadne palete i slično, ukrašene sa zlatnim listićima što je imitacija šlagmetala, triptih. «

STARINSKI MIRISI Gosti i domaći uživali u dobroj spizi

Prvi festival od boba i biža - na sto načina
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 

TISNOBiži s dagnjama, bob sa svi­njetinom, biži i bob s pancetom i paštom, biži s krumpirima i hobotnicom, bob s mozzarelom, samo su neki od specijaliteta koji su skuhani, pokazani i pojedeni na 1. festivalu boba i biža održa­nom prošle subote na tišnjanskoj Rudini.
Slovenci i restani krumpirDa bi sve bilo u starinskom šti­hu, kada su bob i biži bili glavna jela s kojima se prehranjivalo, i to ako se imalo, neki su ih servirali u zemljanim posudama, kako bi se osjetio duh tih starih vremena.

Festival su uspješno organizirali Turistička zajednica Tisnog i tamoš­nje Kulturno umjetničko društvo ‘Travulin’. Uz deset domaćih ugo­stitelja na festivalu su sudjelovali i ‘stari’ prijatelji Tišnjana, Sloven­ci. Dolazili su na tišnjanske ‘Dane mladog krumpira’, a rado su se odazvali i novom festivalu kojim je ta manifestacija zamijenjena. Usto, veže ih i isti zaštitnik, sv. Martin, pa je razloga za razvoj prijateljstva više. Tako su članovi 60 godina sta­rog Kulturnog društva ‘Bukovci’ iz Ptuja skuhali gulaš s bobom i svi­njetinom, ali su i mimo ‘protokola’ pripremili restani krumpir.-Ovim događajem otvoreno je ‘Kulturno ljeto 2011.’, koje je u znaku dvjestote obljetnice od

osnivanja naše općine.
Počelo kulturno ljetoOno će biti bogato i raznoliko, kako bismo svojim gostima ponu­dili što više sadržaja i pokazali na­še običaje. Upravo zbog toga smo se odlučili na ‘festival biža i boba’, jer se radi o našem dalmatinskom povrću koje se nekada, kao i da­nas sprema na raznolike načine, kaže Filip Henjak, direktor Ureda Turističke zajednice ne skrivaju­ći zadovoljstvo zbog dobro pri­hvaćene ideje i učinjenog posla. Rudina je bila puna gostiju, ali i domaćeg puka, pa je podijeljeno oko 700 porcija različitih povrtlar- sko-mesnih specijaliteta. I svi su bili zadovoljni! «

Kako je prijalo gostima i mještanima najbolje pokazuju ovakvi prizori
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Bob s mozzarelom Biži s dagnjama Biži s krumpirima i hobotnicom Kontrolu i obilazak pripremljenih jela obavili su mladi članovi “Hartića”
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Dohodak 
pada zbog odljeva 

radnih mjesta, 
a bez dohotka 

nema ni ulaganja 

ni razvoja 
proizvodnj e.

U ovoj godini otvorili smo 
34 radna mjesta u proizvodnji.

<3^Marketi
Trgovački lanac Šibensko-kninske županije
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ČARI S UŠĆA KRKE Svi koji u sezoni pohode Skradin, ponovo se vraćaju

Dolaze sa znatiželjom, odlaze s ljubavlju
Ni sada, ni usred ljeta Skradin nije bučan i prenapučen. Nema u njemu prometnih gužva, stiske ljudi na ulicama. ‘Gužvu’ ponekad čine 

samo natiskani brodovi u jednoj od najljepših jadranskih marina, čije posade u miru uživaju na vratima rijeke Krke i NPK-a

JOŠKOČELAR 
redakcija@sibenski-list.hr

SKRADINDok smo obilazili marinu ACI-a koja postoji od 1986. godine, jedna nam je Riječanka, Danijela, iz druš­tva na krmi broda 'Bavarije' rekla: 'Obalom i otocima plovim već de­setak godina i na krstarenju se naj­više zadržim upravo u Skradinu. U ovaj gradić uvijek ulazimo sa zna­tiželjom, a odlazimo s ljubavlju.'
Stalno rastu cijene uslugaTo nas je podsjetilo na naslov poznate knjige lanna Flaminga 'Iz Rusije s ljubavlju', ali ondje se ipak radi o Jamesu Bondu, dok u Skradin dolaze pomorci, pustolovi od mora drukčije vrste.

Direktor marine Darko Vidič re­kao je kako je od početka godine u marinu kapaciteta 180 vezova, uplovilo 850 brodova, a od toga u svibnju oko 550, što je nešto manje nego lanjske godine u isto doba.-Stalni nam je problem to što se u glavnoj sezoni marina popuni, pa se brodovi sidre nasred zaljeva i ne plaćaju pristojbe, kaže Vidić, a mi ih ne možemo privoljeti da do­laze na vez jer nemamo kapaciteta. A vez za brod prosječne dužine od 16 metara stoji 84 eura. Ako ih je na brodu četvero pa za odlazak na Slapove Krke trebaju platiti još oko 400 kuna, to je visoka stavka za prosječne nautičare. Mi u Hrvat­skoj zadnjih deset godina za sve vr­ste usluga stalno dižemo cijene, pa

mislim da posebno sada u. kriznim godinama to više ne može ići tako.Ali, da nekako ipak ide i da se usluge mogu prodati, svjedoči, ka­ko nam je u Ispostavi NPK rekla vo­diteljica Doris Banić i to da se u ovo doba brodovima do Skradinskoga buka dnevno preveze više od 2000 posjetitelja, a od polovice lipnja taj će broj još više rasti. Promet nam je, dodala je Doris, sada za neko­liko postotaka bolji od lanjskoga svibnja.Turistička zajednica Skradina, pak, bilježi 570 turista sa 1195 noćenja u svibnju, otprilike kao i 2010. u istome mjesecu. Tu su, tumači voditeljica Ureda Katarina Šošić, uključena samo noćenja u hotelu Skradinski buk i u privat­

nome smještaju, dok se ona ostva­rena uz marini ACI vode posebno. Inače, sam grad i dalje raspolaže sa skromnim smještajnim kapaciteti­ma od nekoliko stotina postelja, što je za to tranzitno turističko mjesto već kronična situacija.Skradin obilježava i raznovrsno ugostiteljstvo s brojnim kvalitet­nim restoranima gdje cijene baš i nisu skromne, ali su oni u ovo doba slabo posjećeni. Jednako tako, ni trgovini ni suvenirnicama posao baš ne cvate. Na štandovima se zaustavlja malo gostiju koji u ovo doba uglavnom kupuju sitnice. To nam je posvjedočila i gospođa Katarina Glasnović koja drži ne­koliko štandova i svakoga dana iz Kistanja putuje u Skradin trgovati.

A jedan lokalni prodavač voća na rivi nam se potužio kako pet dana prodaje istu kašetu trešanja i još ni­je prazna. Sliježe ramenima i vrti glavom.
Adut za glavnu sezonuI pred skradinskom konobom 'Kod Mate', popularnom svratištu nautičara, koja je nekoć uvijek znala biti puna, vidjeli smo tek ne­koliko gostiju. Nautičari sjede na svojim plovilima i piju sokove. Za njih je ipak večer vrijeme izlaska.Ipak, usprkos svemu, Skradin je pravo mjesto za miran odmor s prelijepom prirodom okružja nacio­nalnog parka i šire mu okolice. To je adut i za glavnu sezonu koja za ne­koliko dana i u njemu započinje. «

MEŠTROVIĆEVAOSTAVŠTINA OpćinaRužić

Tražit ćemo skrbništvo nad školskom 
zgradom i antimalaričnom ambulantom

Općina će od Ministarstva kulture zatražiti skrbništvo nad objektom. On je u privatnom vlasništvu tridesetak osoba, pa bi procedura traženja 
vlasništva nad objektom trajala predugo. Moramo ga spasiti od propadanja i stoga sljedeći mjesec planiramo održavanje izvanredne tematske 

sjednice Općinskog vijeća o toj temi. Na sjednicu ćemo pozvati sve relevantne strane, kaže Dalibor Durdov, zamjenik načelnika općine

KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
RUŽIĆ/OTAVICEOpćina Ružić namjerava pokre­nuti širu akciju kako bi se valori­zirao dio ostavštine Ivana Meštro- vića, zgrada škole i antimalarična ambulanta u Otavicama. Zbog to­ga je u proračunu za ovu godinu planirano skromnih 100.000 kuna za saniranje krovišta, kako bi se objekt barem djelomično spasi­lo od propadanja. Dio zdanja u kojem je bila antimalarična am­bulanta potpuno je bez krova, a krovište škole je djelomično ošte­ćeno. -S obzirom na to da se radi o zaštićenom kulturnom dobru, Općina će od Ministarstva kulture zatražiti skrbništvo nad objektom.

On je u privatnom vlasništvu tri­desetak osoba, pa bi procedura traženja vlasništva nad objektom trajala predugo. Moramo ga spa­siti od propadanja i stoga sljede­ći mjesec planiramo održavanje izvanredne tematske sjednice Op­ćinskog vijeća o toj temi.
Briga o kulturiNa sjednicu ćemo pozvati sve relevantne strane, od župana, re­sornog ministarstva, Muzeja Iva­na Meštrovića, ustanova za zaštitu spomenika kulture i druge, kako bi se postigao dogovor o tomu ka­ko zaštititi i u krajnjem staviti u funkciju taj vrijedni objekt, kazao nam je Dalibor Durdov, zamjenik načelnika ružićke općine.

Planiranih sto tisuća kuna za sanaciju krovišta je u okviru fi­nanciranja Programa javnih po­treba u kulturi za 2011. godinu, koji iznosi 252.500 kuna. Najveći iznos sredstava, 190.000 kuna, namijenjen je za zaštitu objekata kulture. Osim novca za objekt u Otavicama, planirano je 30.000 kuna za sanaciju izvora Banovača, te 60.000 kuna za izradu glavnog projekta obnove Doma kulture u Kljacima. Muzejima Ivana Me­štrovića bit će donirano 12.500 kuna, a 10.000 kuna iz općinske blagajne bit će izdvojeno za do­naciju Radio Drnišu. Za kulturno umjetničke manifestacije i djelo­vanje društava predviđeno je 40 tisuća kuna. «
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ZA LJETNU PRILAGODBU Zimskajela*u kratkim rukavima’

Mlada zagorska patka na ledeno
Potom slijede palačinke punjene komadićima pačjega mesa i domaćom kuhanom šunkom, parmezanom, 
kiselim vrhnjem i s usitnjenim komadićima kiselih krastavaca, s dodatkom peršina, luka i soli te zrnatog, 
bijelog papra, a desert je kolač od ananasa

Neka tipična jela što se pri­premaju pretežito zimi, ne mo­raju se u Ijetnome razdoblju posve zanemariti i ostaviti ‘za dogodine’. Uz malo umješnosti i vremena mogu se kombinirati i prilagoditi i za sadašnje doba, a da se ništa ne izgubi od njihove privlačnosti.Uostalom, sjećamo se vre­mena kada je jedan restoran u Šibeniku, baš u doba dječjeg festivala nudio kao kulinarsku atrakciju paštu i fažol na pršutu, ‘točno u ponoći’. Ali, to je jedna druga (prošla) priča.Dakle za ovaj naš zimsko-ljet- ni eksperiment pripremljeno je 

jedno pečenje koje će se jesti hladno. I to od mlade domaće zagorske patke, što se ponekad množe naći među ponudom ne­ke od gradskih mesnica.
Palačinke s hrenomDovoljna je jedna polovica, uz dodatak još kojega komada bije­loga mesa. Peče se na svinjskoj masti, ne baš preobilne količine, oko četrdesetak minuta, te osta­vi da se ohladi.Zatim se radi predjelo. Pa­lačinke punjena komadićima pačjega mesa i domaćom ku­hanom šunkom, parmezanom, kiselim vrhnjem i s usitnjenim 

komadićima kiselih krastavaca, s dodatkom peršina, luka i soli te zrnatog, bijelog papra.Same palačinke, kada se u njih savije sadržaj, dvaput se uvaljaju u jaje, brašno i kruš­ne mrvice, te prže malo duže na maslinovu ulju, na laganijoj vatri dok dobro ne porumene. Kada se ohlade, na njih se (pre­ma želji) ‘konzumenta’ nanese blaga krema od hrena ili tartar umaka.
Ništa bez salateAli, tu još nije kraj. Potrebno je skuhati domaće mlince i zaliti ih sokom od pečenja, dodatno 

začiniti, te također ohladiti.Sve to skupa nije išlo bez sa­late. Nismo se još htjeli pačati sa zelenom salatom i drugim povrtnim artiklima, već je za tu svrhu poslužio isprani kiseli kupus, pirjan dvadesetak minu­ta na maslinovu ulju da dobro omekša, sa sjeckanom crvenom kapulom i peršinom, uz uobiča­jeni blaži začin od soli i papra.Za kraj je poslužen i hladan kolač od ananasa, a pila se ki- vano-limeta, te na kraju i vino. Jedan blagi iločki traminac. Ci­jena? Rekli bismo, ni skupo ni jeftino. A za troje svita sve je izvrsno sjelo! «joškočelar

Kuhanje je
stvar instinkta

Viški hibSamelje se kilogram osušenih smokava koje se pomiješaju sa 25 dag poprženih, krupno nasjeckanih badema (a može i oraha). Doda se travarice toliko da se može mijesiti i formi­rati plosnate hljepčiće. Hib se posuši nekoliko dana na buri. Na vrh se stavi list lovora ili grančica koromača. Servira se narezan na fete uz rakiju ili liker.

-Da se mene pita ja bih stalno jeo vlašku ‘kaštradinu’ s neizbježnom ‘kiselinom’, domaće pulastre ili divljač. Bakalar ‘na bjanko’, maštovite i mi- omirisne složence od povrća, neupitni zgoditke autohtone dalmatinske kuhin­je poput pašticade, koja se, osim od govedine može raditi i od tune, nebrojene otočne varijacije brudeta i ‘morlačka’ jela od divljači, mediteranske tripice, toć od školjaka i buzare od kojih bi i mrtvi uskrsli - kaže Radovan, naglašavajući da je čar tih jela u tome što ih je moguće spraviti i u vlastitom loncu ili teći.-Kuhanje je u velikoj mjeri stvar inspiracije i instinkta, ne nužno znanja. Pravi kuhar ima osjećaj za hranu - mišljenja je žiri Masterchefa i autor Poslanica sladokuscima, sa 152 recepta uzmorske spize.«N.B.

Radovan Marčić gurmaničlan žirija Masterchefapoznati kužinavaju
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^družila snage s 

Imnenadžerom Z. Škugorom
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velika nada i vatreni lakat
hrvatske mode otkriva:

t-shirt s

potpisom
-Odraslo se osjećam kad moram plaćati 

račune i kad ugovaram poslove s firmama. 
A kao djevojčica onda kad sam kod svojih 

doma i kad me i dan-danas poljube za laku 
noć - iskreno nam je priznala djevojka 

koju zbog punih usana i tamne kose često 
uspoređuju sa splitskom pjevačicom

NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-Ost.hr
ŠIBENIKMlada dizajnerica Anamarija Asano- vić polako, ali sigurno osvaja hrvatsku modnu scenu. Iako joj slavno prezime, budući daje kći proslavljenog nogomet­nog reprezentativca Aljoše Asanovića, u životu pomaže, ali i odmaže jer se mo­ra više dokazivati, ipak je pronašla svoj modni put i Hrvate sve više oduševljava

pročišćenim talijanskim stilom kreiranja s daškom romantike. Načela su to koja je usvojila studirajući dizajn na prestižnom Institutu Marangoni u Milanu, kamo je otišla ne znajući ni riječi talijanskog je­zika. Skromna Anamarija, koja baš kao i svaka djevojka obožava cipele, reći će kako život s ocem poznatim nogome­tašem nije uvijek glamurozan, pa su joj kao djevojčici česta seljenja teško pada­la, ali danas je pronašla smisao u svojim

mailto:nevena.banic@sibenski-Ost.hr
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?

redbe sa Severinom

jakodragoooo.

Piše: NEVENA BANK
nevena.banic@sibenski-list.hr

Sve u 
kukumar!
Kad ste zadnji put u salatu nakrižali 
teke kukumara?! Posolili i zalili 
maslinovin uljen i kvasinon, to 
izili, pa u oti toć šta je osta umočili 
kruva. Otkako je krenila epidemija 
‘a la kukumar’ ima ih u dućanima 
kupiti više neg kumpira, a žene na 
pazaru ronzaju da in ljudi bižu od 
tog zelenka ki dava od tamjana, a 
ako kogod i odluči kup’ti, najprije 
nju bidnu i radnu nat’ra da jedan 
izide isprid njih, pa ako njoj ne bude 
ništa, kupi i on kil za pet kuna. Nikad 
jeftinije nismo se mogli ‘prižderati’ 
krastavaca, zato jerbo sad svi 
udaraju po pomidorama i salati, 
koji su navodno sigurnije povrće, 
iako veze s mozgon nema da ono 
šta napadne kukumare, ako rastu u 
iston vrtlu, neće potaracati i drugo 
zelenje.
Sad vidin da ovi šta mlate praznu 
slamu po svitu i stvaraju epidemije 
od kokošje gripe do krastavske kuge 
govoru da, ako nisu kukumari (a 
možda i nisu), more biti da je kriva 
soja, ako nije soja spekulira se da 
je fažol i bob, pa ako ste taman s 
kacivolon u teći s bobon i maništron, 
razmislite još jedanput. Bože moj, 
cirkusa koji je nasta jer je neko negdi 
provalija, čisto da se nešto govori, 
da su kukumari zaraženi nekon 
bakterijon koja ubija. Isti ti koji ih 
ovi dana ne idu puše ki dimnjaci, 
iako in na škatuli duvana lipo piše 
da oto ubija.
Ma, kako nikom nije na pamet 
palo reć da ubija janjetina s ražnja 
ili pečena oborita riba s gradela, 
pa da se ovi gladni narod je’nput 
pošteno najide za male novce, a 
ne kukumari. Neš’ ti povrća i neš’ ti 
koliko ga mi pojidemo godišnje, pa 
se sad svi bojimo da ćemo umrit od 
gladi. Nama, kako god se uzme, nije 
do kukumara jer je već duže kuku- 
nama. A i kakva nam je zemlja, sve 
se bojin da je sve otišlo u - kukumar.

Gode mi uspor 
i to da ona voli
putovanjima, zbog čega nerijetko i sama istražuje nove zemlje. Lijepa Anamarija snimila je nedavno i kampanju za prolje- će/ljeto 2011. za kolekciju predstavljenu na ovosezonskom Cro-A-Porteru, u ko­joj se okušala i kao zaštitno lice svojih čipkasto-šljokičasto-pastelnih modela, za koje su je inspirirale lutkice kojima se igrala u djetinjstvu, ali i prijateljice s kojima uživa u pijuckanju dugih kavica. A ovih je dana završila i posao s Pekom, za koji je nakon Elfsa, Zigmana, Ivice Klarića i drugih, napravila kolekciju ci­pela po svom guštu. Na koje hrvatske trendsetterice jedva čekaju.

Inicijali su ti A. A., a ime dugo i kod 

nas uobičajeno. Tko ti gaje dao i jesi 
li se ikad poželjela zvati drugačije?-Ime Anamarija mi je dao tata, a do­bila sam ga po baki. Da mogu birati, ime bi mi opet bilo Anamarija, jer me ono najbolje opisuje i mislim da mi najbolje stoji.
• Što posebno pamtiš iz vremena kad 

si bila djevojčica?-Kao dijete bila san uvijek razigrana i nasmiješena, kažu mnogi da sam ta­kva i sada, a i ja to mislim. Imala sam veliki fetiš na hulahopke. Kad bih pala i one bi pukle, ja bih plakala zbog njih, a ne zbog razbijenog kolina. Jako sam voljela jednostavne haljinice u slojevima i pamučne kombinezone sa džepovima, a naramenice su se vezivale u fjokiče, sve se jako jednostavno kopčalo. Mo­rala sam nositi miljetiče oko vrata za posebne prilike. Sve sam to uklopila u posljednju kolekciju.
Danas mi fali život po svijetu

Jesi li sanjala modu ili si, s obzirom 
na to da ti je tata bio nogometni re- 
prezentativac, ipak više bila u sportu?-Oduvijek sam zapravo mislila da ću biti sportašica. Trenirala sam plivanje i jedrenje dugo godina. Ali s druge strane, od ranog djetinjstva uvijek sam se vo­ljela presvlačiti... A već u petom osnov­ne sam znala da ću upisati umjetničku školu za modnog dizajnera. I želja mije bila otići negdje u inozemstvo studirati.

• Znamo kome duguješ sportske 

gene, ali kome duguješ tu kreativnu 

crtu?-Naslijedila sam je od sviju pomalo. I jedna i druga obiteljska loza ima i neke kreativce.
Je li ti, s obzirom na posao kojim ti 

se otac bavio, često seljenje ponekad 

teško padalo?-Istina je da sam se kao dite svaku go­dinu dana selila sa svojim roditeljima. Iako mi je to tada bilo teško, sad vidim prednosti tih putovanja.
• Fali li ti koji put taj kozmopolitski 
način života?-Naravno da mi fali. Volim putovati tako da mi često bilo kakva promjena dobro dođe. A i volim istraživati, tako da volim mijenjati destinacije. Meni je svako mjesto u kojem sam bila ili živjela na neki način uzbudljivo i neobično, pa bi mi bilo teško izdvojiti samo jedno.
• U kojim se situacijama u životu 
osjećaš odraslo, a u kojima si još uvi­
jek nepopravljiva djevojčica?-Odraslo se osjećam kad moram po­plaćati račune i kad ugovaram poslove s firmama. A kao djevojčica onda kad sam kod svojih doma i kad me i dan-danas poljube za laku noć.
• Znači da se moto ‘not a girl, not 
yet a woman’, odnosno ni djevojčica, 
ali ni žena koji se proteže kroz tvoju 
posljednju kolekciju, zapravo može 
savršeno primijeniti na tebi.-Pa, mislim da se zaista može na meni primijeniti taj moto iz moje zadnje ko­lekcije. Ja se ne osjećam kao odrasla osoba, jer san još uvijek razigrana i po­zitivna.
• Pamtiš li što si kupila od prve za­
rade?-Od svoje prve zarade sam kupila san cipele. A i šta bi drugo jedna cura mogla kupiti (smijeh).

Jesi li spremna dugo štedjeti za ne­
što što žarko želiš?-Uvijek štedim. Tako da, kad nešto poželim, iman sve spremno.

U posljednjoj kampanji upoznaje­
mo te i kao zaštitno lice vlastite mod-

ne kolekcije. Kako si se odlučila na 

poziranje i zanima li te i moda ispred 

fotoobjektiva?-Za poziranje u kampanji mi je jedno­stavno i spontano došlo, pa sam to i na­pravila. Nema nekog posebnog razloga. Ne zanima me moda ispred objektiva jer mislim da jednostavno nisam tip za stajanje ispred fotoaparata.
Smiješni Jean Claude Barabe
• Možemo li očekivati da se uskoro 
okušaš i u kreiranju za dečke?-Pa zašto ne, mislim čak da ću se vrlo skoro i okušati u muškoj kolekciji.
• Jesi li tatu uspjela obući u neku svo­
ju kreaciju?-On zasad ima samo moju t-shirt iz predzadnje kolekcije.
• Jesu li tvoji roditelji i brat s tobom 
postali modno osvješteniji?-Zapravo je prava istina da sam ja vi­še uz njih naučila o modi... Ipak su oni mene donijeli na svijet.
• Kako stojiš s nogometom?-Ah nogomet. Tila ja to ili ne, on mije u kući... Tako da i dosta znam o njemu, šta od oca, šta od brata. Odlazila sam prije na očeve utakmice, a sad idem i na bratove.

Od tatinih suigrača koga pamtiš 
kao najvećeg šaljivčinu?-Najšaljiviji mi je bio francuski igrač Jean Claude Barabe.
* Nedavno si ostvarila suradnju s Pe­
kom, u kojem će se uskoro moći ku­
piti cipele s tvojim potpisom. Planiraš 
li ih i ti nositi?-Naravno da ću nositi svoje ciple od Peka čim budu u dućanima.
• Može li se brojkom odrediti točan 
broj cipela koje posjeduješ?-Jooj, imam jako puno cipela. Jako ih volim i naravno da mi uvijek još neke fale. I sve koje iman imaju neku svoju priču...
• Gdje nabavljaš materijal za svoje 
kreacije?-Materijal je jako teško naći, ali sam se ja uspila nekako snaći. Tako da ma­terijal nabavljam iz Turske.«

Vaša Nevena

najljepša Hrvatica.
Kako si reagirala kad je otkupila cijelu tvoju kolekciju? 
-Pa kako bih mogla reagirati osim da mi je bilo jako,

U svojim kreacijama bi voljela vidjeti? 
ngelinaJolie je U vrhu želja.

Ljubav
Anamarija dugo ljubi jednog Mat­
ita, ali o njemu ne voli govoriti. 
Kaže samo da je njoj dobar i da 
ga službeno s roditeljima još nije 
upoznala. Kroz smijeh dodaje da 
njenom tati ni jedan njen momak 
nije dovoljno dobar.

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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KAD SE BRATSKE RUKE SLOŽE Blanka Pobrić i Danijel Hrgkreativci su bez premca:

Sestra blanja borse, brat niže perle
I dok Danijelov nakit već svi 
dobro znaju, Blankine torbe 

svijet tek otkriva. Iznutra 
su platnene, čvrsto šivane, 

a izvana obložene fino 
obrađenim drvom što im daje 

ne samo dozu unikatnosti, već i 
poštovanja prema majstorici, jer 
je već na prvi pogled vidljivo da 
to ne može izraditi baš svatko

© Majstorica i za šivaćim strojem Kupila sam ga, a da o šivanju pojma nisam imala. Imala sam samo ideju kako bi to sve trebalo izgledati. Evo danas sve što nosim mahom sam sama napravila, a nerijetko kro­jim i šijem i za sve svoje prijateljice. Kad bi ljudi znali koliko je to jednostavno, ne bi više hodali uniformirani i svi u istom - misli Blanka. Krea­tivnu crtu je, dodaje i to, naslijedila od bake.
© Danijel Hrg: Ona je čudo-Uvijek me fasciniralo što sve rukama zna napraviti Blanka. Drago mi je da se napokon odvažila na korak izlaska iz sjene, jer mislim da je to zaslužila - ponosan je na stariju sestru čovjek čija je priča o nakitu počela prije 13 go­dina, kada je izrađivao privjeske od oblutaka. Danas skuplja minerale, a radi i ogrlice koje su prave umjetničke instalacije. I za budućnost nema straha. Naime, njegova kčerkica Doro- tea (2) napravila je svoju prvu šarenu ogrlicu.

f I* .

Da bi lista kreativaca u obitelji Hrg bila potpuna, fali još samo najstariji Jo­sip (40). I dok se on okrenuo drugim poslovima, najmlađeg Danijela (35) Šibenčani već godinama znaju kao idejnog tvorca Deni Designa, u čijoj se ljupkoj tvornici nakita u gradu može naći svega i svačega, no ponajviše baš rukotvorina s njegovim potpisom. Ono što je posebno zanimljivo je činjenica da mu se sa svojim boršama tamo od ove zime 'uselila' i starija sestra Blanka Pobrić Hrg (39), žena za koju je najlak­še reći da je krase zlatne ruke. Jer sve čega se takne pozlati i baš u svemu vidi umjetnost. Ona plete, šiva, lijepi, spaja, slika, odlična je u kućanskim poslovi­ma, kreativna u kuhinji, a izvrsna je i na - baušteli. Poprilično teško zamisli- vo ako se u obzir uzme daje ona zapra­vo krhka plavuša, no samo naoko, jer se s mašklinom, ljepilom, pločicama, gips pločama i kantama s bojom sna­lazi bolje od bilo kojeg profesionalca. A upravo je jedan građevinski materijal bio zaslužan za novu rukotvorinu koja je izašla iz njezine radionice.
Dućani s alatom su njena 
parfumerija-Igrom slučaja prije osam-devet go­dina počela sam izrađivati borše. Često obilazim dućane s alatom, pa se šalim da su moje prijateljice u raju kad su među parfemima i šminkom, a ja kad sam među alatom, jer sam materijal za 

svoje torbe nerijetko pronalazila baš u tim trgovinama. Kako mi je oduvijek predstavljalo izazov spajati nespojivo i pokazivati da je nemoguće zapravo moguće tako sam nedavno, kad sam dobila jedan lijepi komad daske, pomi­slila kako bi od njega bilo dobro nešto napraviti. Prvo su nastajali okviri za ogledala, ali mi to nije bilo dovoljno komplicirano i izazovno, ni zanimljivo. A onda sam od iste daske odlučila pro­bati izraditi - boršu. Rečeno-učinjeno i nakon nekoliko dana piljenja, bru­šenja, blanjanja i poliranja nastala je prva - ispričala nam je Blanka, pono­sno pokazujući prekrasno djelo svojih ruku, koje je zaista prava umjetnička instalacija drvenog šika.Iznutra je platnena, čvrsto šivana, a izvana obložena fino obrađenim dr­vom što joj daje, ne samo dozu unikat- nosti, već i poštovanja prema majstori­ci, jer je već na prvi pogled vidljivo da to ne može izraditi baš svatko.
Brat nakit, sestra borše-Treba mi oko tri dana intenzivnog rada da napravim jednu. Ove zime sam počela, pokazala je prijateljima i ka­da sam vidjela koliko su oduševljeni odlučila sam nastaviti. Nakon zimske serije u hladnijim tonovima, ovih dana 'blanjam' ljetne, svijetle i nježno oboje­ne pastelnim bojama - govori nam ta simpatična žena i kaže da joj je najteže sama sebi odrediti cijenu.

-Voljela bih, to ne krijem, malo izaći iz okvira svoje radionice, ali opet ne bih mogla raditi previše komada odjed­nom, jer se grozim hiperprodukcije i nikad u životu nisam napravila dvije iste stvari. Htjela bih biti dostupna svi­ma, baš kao kada sam sada, kad moje kreacije nose moje prije, ali i moja ma­ma Ana, koja je baš kao i otac Branko ponosna na sve što rukama stvaramo brat i ja - iskrena je Blanka, inače ma­ma dvojice dječaka, Ivana (10) i Roka (6), koji su i najčešći gosti u maminom kreativnom svijetu.
Sinovi misle da 
sve mame ovo rade-Njima je sve ovo jako zanimljivo pa njih dvojica čak misle da sve mame to tako rade (smijeh). Nikad ih nisam tjerala iz ateljea ili im zabranjivala da koriste moje materijale, jer držim da to guši kreativnost. Uživam stvarati dok njih dvojica pored mene rade nešto svoje. Trenutno preuređujemo svoju kuću, a na tavanu ću napokon imati cijeli kat samo za sebe. Tamo će biti moji kistovi, platna, boje, alati, a kako je taj prostor ogroman i s velikim drve­nim podom, jedva ga čekam pretvoriti u ogromnu umjetničku sliku - s uzbu­đenjem nam najavljuje ova umjetnička duša, koja je čak završila i slikarski te­čaj kod akademske slikarice Senke Be- lamarić, koja je i sama, vidjevši kakav dar u sebi nosi Blanka, svakodnevno 

hvalila njene radove i poticala je na umjetnički rad. A teško da bi sve to bi­lo moguće daje u svemu ne podržava i suprug Ljubo, s kojim je već 19 godina u sretnoj ljubavi.
Suprug sve podržava, 
čak radi instalacije-Ljubo je elektrotehničar. I baš je to jedina grana u kući u koju se ne razu­mijem. Često zbog toga kažem da smo savršen spoj. Ja radim namještaj, a on instalacije, zbog čega na prste jedne ruke možemo izbrojiti koliko su nam puta u kući bili majstori, osim kad tre­ba probušiti rupu u zidu. Evo, ja sam na primjer sama postavila i laminate i pločice. Neš' ti filozofije, a zanimljivo je da sam dugo na otpadu i plaži sku­pljala ostatke podnih pločica, koje sam na kraju složila u prekrasan mozaik na podu. U novoj kući imamo i drvene stube koje smo sami izradili, ja sam od itona, ostataka gipsanih ploča obliko­vala skulpture za vrt. Volim kombini­rati staro i novo, pa uz moderan krevet imam stare drvene komode i kantunale koje sam sama restaurirala, a najveći mi je izazov trenutno kako od otpada koji nam je ostao preuređujući krov, a riječ je o masivnim drvenim gredama, napraviti funkcionalan stol - na kraju će Blanka, čije će borše sigurno jednog dana izići iz okvira malog mista. A ako je suditi prema viđenom - i ne samo borše. «NEVENA BANIĆ
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KA II : • 1N A KO 4 - E MINN 11 к Šibenčanka Nikol Bulat udružila snage s menadžerom Zoranom Škugorom

Pjesmu 
'Strašno 
ti stojim' 
snimila kod
producenta 
Shakire i 
Nelly Furtado 
u Bukureštu -

Bivša pjevačica grupe Feminnem, Ši­benčanka Nikol Bulat (23) okrenula je novu stranicu u svojoj glazbenoj karijeri, a ovih je dana zaposlenija nego ikad. Ta­ko je cijeli prošli tjedan provela u Buku­reštu, gdje je u studiju Sahara Producti­on snimila novi singl 'Strašno ti stojim', koju potpisuje jedan od najpoznatijih rumunjskih kompozitora Costi lonite. Riječ je o čovjeku poznatom po surad­njama s vodećim tamošnjim i bugarskim zvijezdama, ali i onima svjetskog glasa, kao što su Shakira, Bob Sinclair, Nelly Furtado, Shaggy, Sonique i brojni drugi.Nikol s njim radi na svom prvom sa­mostalnom albumu i planira snimanje engleskih verzija pjesama, kao i pla­sman na strano tržište. Možda joj to i pođe za rukom, budući daje baš lonita 2009. proglašen najboljim istočnoeu­ropskim kompozitorom-producentom, o čemu i svjedoči njegova suradnja sa svjetskim zvijezdama.
Sa Costijem kontaktirala 
mailom, on je pozvao u Bukurešt-Presretna sam i na ovaj način ispu­nila sam mali dio svojih snova. Upor­na sam i ne odustajem i baš ovih dana sam u potrazi za režiserom mog špota za pjesmu 'Strašno ti stojim'. Očekujem da spot bude vrhunski režiran i na jed­noj svjetskoj razini - kaže Nikol, za čiju se karijeru odnedavno brine poznati estradni lisac Zoran Škugor. A priča oko Nikol i Costija zapravo je krenula sasvim slučajno.-Na yotubeu sam pronašla jednu rumunjsku pjesmu koja mi se jako svi­

li Bukureštu u studiju Sahara 
Production snimala je kod 
jednog od najpoznatijih 
rumunjskih kompozitora 
Costija lonite. Riječ je o čovjeku 
poznatom po suradnjama 
s vodećim tamošnjim i 
bugarskim zvijezdama, ali i 
onima svjetskog glasa. Njemu 
se svidjela Nikolina boja glasa i 
odlučio joj je napraviti album i 
za strano tržište

LJETNA PJESMA ZA SVE GENERACIJE- Sad čekamo pjesmu da bude gotova, jako je pozitivna, vesela, ljetna, za sve uzraste, i nakon promocije odmah snimamo spot u kojem želim prezentirati ljepote naše obale, s obzirom na to da će spot imati priliku vidjeti fanovi Costija lonite sa svih strana svijeta i da će se vrtjeti i na televizijama izvan granica Li­jepe naše. Kontaktirali smo s našim najboljim režiserima, ali ne isključujemo mogućnost da spot snimi i Costijeva ekipa čiji mi se rad jako, jako sviđa.
POHOD NA STRANO TRŽIŠTENakon ‘Strašno ti stojim’ prelazimo na sni­manje ostalih pjesama koje smo već izabrali, s tim da smo s Costijem dogovorili i snimanje engleskih verzija za strano tržište. Uz mnogo truda i sreće nadam se da će se sve odvijati po planu i da će se moj novi stil glazbe na našoj sceni dopasti publici.

djela i koju sam htjela obraditi, pa sam se bacila u potragu za kompozitorom te pjesme kako bih mogla zatražiti prava za obradu. Pronašla sam ime kompozi­tora Costija lonita i s kontaktirala preko maila s njegove službene stranice. U me­đuvremenu sam malo istražila njegov rad i shvatila da radi sjajnu produkciju koja me oduševila i da njegov stil glaz­be u potpunosti odgovara onome što ja želim raditi. Nije ni čudno s obzirom na to da je surađivao sa svim zvijezdama, producirao jednu stvar za popularnog Pitbulla, a trenutno radi za Shakiru i Nelly Furtado - u dahu nam je ispriča­la Nicol i otkrila da Costi ni na srpskom tržištu nije nepoznat, pa je tako lani obrada njegove pjesme 'Mešaj, mešaj' proglašena brojem jedan u Srbiji za 2010. godinu.-Nakon kontakta mailom, zainteresi­rano mije odgovorio da dođem u Buku­rešt i snimim pjesme u njegovom studi­ju, jer mu se dopao moj glas, zbog čega smatra da bih njegov rad mogla dobro predstaviti našoj publici. Razgovarala sam sa menadžerom i odlučili smo se na taj potez jer je to bio moj san, koji, usput, i jako puno košta. Nakon nekoliko mje­seci preslušavanja pjesama i odlučiva­nja za prvi singl, dogovorili smo posjet Bukureštu i snimanje pjesme 'Strašno ti stojim', za koju sam tekst napisala ja - pohvalila nam se zgodna Nikol. Ina­če, pjesma se trenutno remiksira i bit će uskoro gotova, a na promociju pje­sme u Hrvatskoj će doći i Costi osobno. -U Bukureštu sam bila pet dana, obišla sam sva značajnija mjesta koja su uglav­

nom iz vremena vladavine Nikolaja Ća- ušeskua, pa se osjeća njegov duh među zrcalno građenim gradskim ulicama, betonskim blokovima i divovskim zgra­dama. Najviše me oduševila zgrada Par­lamenta, koja je druga najveća zgrada na svijetu i čiju je unutrašnjost Čauše- sku dao urediti najluksuznijim materi­jalima i predmetima, dok je narod za to vrijeme gladovao pa su ga dali i javno smaknuti. Od zgrade Parlamenta je dao iskopati rijeku dugu 222 km do Crnog mora, tako da on može imati direktan izlaz na more, a realizirano je 'samo' sto­tinjak kilometara, a da ne pričam o po­sebnim cestama kroz grad preko kojih se smio voziti samo on i takvih bezbroj detalja - prepuna dojmova vratila se u Zagreb ova Šibenčanka. Stigla je, veli nam, posjetiti i nekoliko klubova u ko­jima je uspjela ostati bez teksta.
Partitala u najboljim 
svjetskim klubovima-Neki od njih su proglašeni najboljim svjetskim klubovima u kojima imaju programe s obučenim plesačima, osje­ćate se kao u nekoj bajci, a vikendima gostuju i svjetski poznate zvijezde... Co­sti nas je vodio u razgledavanje grada i pokazao nam mjesta koja moramo sva­kako vidjeti te prepričavao zanimljivosti kojih ima na milijune... Hrana je isto bila izvrsna, ali kako pet dana prođe da se i ne okrenete, nisam stigla toliko proba­ti rumunjsku kuhinju, jer smo jeli gdje smo stigli budući da smo bili u gužvi i nismo mogli toliko trčkarati ogromnim Bukureštom - završava, «nevena banić
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OBLJETNICE Treća generacija Srednje ekonomske škole Šibenik obilježila 50 godinamature

Generacija koja se voljela i uvažavala

Ima ih od New Yorka do Švedske, Zagreba, Rijeke i drugih mjesta, ali veći broj ih je ipak u Šibeniku. U generaciji su dva pravnika,te 
dvadesetak visoko obrazovanih ekonomista. Bili su generacija koja se voljela i uvažavala, uživala biti zajedno i izvan školskih klupa. 
Profesore i njihov autoritet su poštovali i cijenili, jer bilo je drugo vrijeme, kažu slavljenici

Treća generacija šibenske Srednje I ekonomske škole, 1960./61. školske go­dine obilježila je prošle subote 50 godina mature. Susret ispred Krešimirova doma bio je dojmljiv, kanula je i pokoja suza, - jer brojni među njima nisu se godina­ma vidjeli. Nakon zajedničke fotografi- I je, uslijedio je veseli sat u 'staroj školi' i I prozivka na kojoj je bilo 40 učenika iz I tri razredna odjeljenja. Među njima bila i je i profesorica Đurđica Zlatan, koja o svojim đacima ima samo lijepo sjećanje.-Nisam im bila razrednica, već sam 
I oredavala nekoliko stručnih oredmeta. 

knjigovodstvo, tehniku privrednog po­slovanja i druge ekonomske predmete. Bili su odlični, savjesni i dobri đaci i što je najvažnije krasna djeca, koja su ka­snije postala odrasli i odgovorni ljudi, rekla je Zlatan.
Od Šibenika do New YorkaJedan od organizatora jubilarnih su­sreta, prof. Šime Urem, koji je kasnije i sam bio predavač u ekonomskoj školi, kaže kako se generacija nije sastala je­dino 1991. godine.-Nalazimo se svakih pet godina, a od

Misa za preminule 
kolege i profesora
Mise za jedanaest preminulih kolega iz 
generacije i profesore održana je u crkvi 
sv. Frane. Među preminulim kolegama, 
kojih su se i ovaj put sjetili su: Drago Ra- 
dovčić, Marija Soža, Milan Drobac, Antica 
Filipi, Tanja Desperić, Radojka Zorić, Mir­
ko Copie, Lidija Vranković, Dragica Popo- 
vić, Zdenka Zaninović i Dušan Mizdrak. 

četrdesete obljetnice nas petnaestak do dvadeset koji smo u Šibeniku i okolici, sastanemo se svake godine u lipnju. Ina­če, naših kolegica i kolega ima nas svug­dje, od New Yorka do Švedske, Zagreba, Rijeke i drugih mjesta, ali veći broj nas je ipak u Šibeniku, kaže Urem. U generaciji su dva pravnika, te dvadesetak visoko obrazovanih ekonomista. Bili su gene­racija koja se voljela i uvažavala, uži­vala biti zajedno i izvan školskih klupa. Profesore i njihov autoritet su poštovali i cijenili, jer bilo je drugo vrijeme, kažu slavljenici. «Katarina rudan
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SKANDI: odanosti, tikal, burevjesnik, na, olein, opat, pir, alas, č, otamo, e, chichen itza, ispreslagivati, v, apatinac, nnm, quito, tarantino, ek, e, uzr, keanu, ohotsko more, editor, presenetiti se, tatula, austria, marthy, zrak, rovte, cska, ainu, ajn, I, naukovati, st, c, lascivno, edi, walt, era, c, irci, darinko, ararat, op, terori, golomra- zica, aare, irud, ried, ahonen, tlo, blog, sage, legalizirati, notesi, ubiti, iq-test, adi, ar, ruina, pianeri, kenan, parapet; MEGATALI- 
JANKA ZA STRPLJIVE: potisnik, prs, otka, trun, ala, ropstvo, aa, novak, imola, br, hop, vino, peradari, ajak, j, arap, maj, paralele, sodoma, e, orisi, ip, t, iverak, mošt, leo, iš, itaka, a, koke, č, uske, t, dragan despot, zaostrog, ć, eak, boromir, aristokrati, zona, ora, tami, ješe, luč, humanitarni koncert, loti, iljušin, tau, trke, manipul, nene, kangrga, orka, eji, i, a, arf, radka, gonati se, tv, uc, bedem, amalgam, revers, lomonosov, alar, ivas, ren, tonkin, melrose place, ene, lonka, orari, sraz, rovinj, legislativa, starac, rang, providnost, krak, milingo, ktonik, ta, u, lararij, ispijači, ostan, san, ppo, suri, orjunaši, za, piti, e, indikator, viktorija;
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HRT1

RTL • 11.6.® 20.00

OPERACIJA 
VALKIRAU trenutku kada je bilo jasno da će nacistička Njemačka doživjeti slom, njemački generali kuju plan kako ukloniti Hitlera i spasiti naciju od potpunog uništenja i katastrofe. Na čelu urotnika je pukovnik Claus von Stauffenberg (Tom Cruise), provjereni i iskusni ratnik Reicha koji je za domovinu žrtvovao oko i ruku. Uz pomoć pobunjenih časnika smislio je plan atentata na nedodirljivog vođu i svrgnuće vlade. Ustanak je nazvan Operacija Valkira.

NEDJELJA J

I HRT 1 • 11.6. @ 22.15 I

SMRTONOSNO 
ORUŽJERoger Murtaugh (Danny Glover) je iskusni policajac kojemu do mirovine nedostaje tek nekoliko godina, detektiv s dosjeom bez mrlje i toplim domom, koji sav posao radi po pravilima. Martin Riggs (Mei Gib­son) njegova je potpuna suprotnost, nezaustavljiva mašina za ubijanje, neukrotivi avanturist koji se od smrti supruge čini još nestabilnijim. Sada su njih dvojica prisiljena raditi zajedno, istražujući ubojstvo prostitutke koja je bila kći Rogerova prijatelja.

12. LIPNJA 2011.
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06.10 Drugo mišljenje (R)
06.45 TV kalendar
07.00 Iza ekrana (R)
07.30 Emisija pučke kulture 
08.00 Hrvatska kronika BiH 
08.20 Smrt revolveraša, film 
09.50 Vijesti iz kulture (R) 
10.00 Vijesti
10.10 Kućni ljubimci
10.45 Dokumentarna serija 
11-15 Normalan život, emisija 
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R)
12.30 Veterani mira, emisija
13.15 Prizma, magazin
14.00 Duhovni izazovi, magazin
14.35 Ekozona
15.05 Kulturna baština
15.20 Opera box
15.50 Jelovnici izgubljenog 

vremena
16.10 Euromagazin
16.40 Vijesti
16.50 Reporteri
17.55 Dokumentarna serija
18.45 Potrošački kod
19.15 LQTO7/39
19.30 Dnevnik
20.10 pjesme Podravine i 

Podravlja Pitomača 
2011., prijenos

21.50 Vijesti
22.05 Vijesti iz kulture
22.15 Smrtonosno oružje, film

. 00.05 Pjesme Podravine i 
Podravlja Pitomača 
2011., proglašenje

00.25 Kladioničari, film
01.55 Smrt revolveraša, film

Šerif Frank Patch (R. Widmark) bio je 

pouzdan i pravedan čuvar zakona u gra­
diću Cottonwood Springs. Očistio gaje 
od nasilnika i odmetnika, te se gradić 
početkom 20. stoljeća počinje razvijati i 
privlačiti pažnju investitora s razvijenog 
istoka zemlje.

03.25 Skica za portret
03.50 Glazbeni specijal (R)
04.20 Reporteri
05.20 Potrošački kod (R)

HRT 2
07.00 Panorame turističkih 

središta Hrvatske
07.55 Najava programa
08.00 patak Frka, crtana serija
08.25 Bijeg lukavog lisca, serija
08.50 Vrijeme je za Disneyja
09.40 Pseća ophodnja, serija
10.05 ni DA ni NE
11 -05 Batman protiv Drakule,američki animirani film
12.30 Novčić i Faca protiv 

otmičara, američki film
14.00 Zvonimir Bajsić: Gle kako 

dan lijepo počinje, drama
15.15 KSautomagazin
15.45 4 zida
16.25 Obrtnik partner, emisija
16:55 Zvjezdana prašina,koncert (55’)
17.55 Rukomet
19.30 Glazbeni specijal
20.05 Draga smanjio sam 

djecu, američki film (90’)
21.40 Zaštitnica svjedoka!serija (12)
22.25 Ususret Miss Hrvatske,emisija (50’)
23.15 Vrijeme je za jazz
00.15 KS automagazin (R)
00.45 4 zida (R)
01.20 Noćni glazbeni program

06.55 RTL Danas
07 30 Vragolasti Denis, crtić
07.55 Dragon Ball Z, crtić
08.50 Exkluziv Tabloid, magazin
09.20 Učilica, kviz za djecu
10.10 Discovery,dokumentarna serija (R)
11.10 Neprilagođen, igrani film
13.00 Hrvatska traži zvijezdu,glazbeni show, snimka (R)15.45 Prekid, igrani film
17.25 Zvijezde Ekstra, emisija
18.30 RTL Danas
19.05 Moja 3 zida, serija
20.00 Operacija Valkira, film
22.15 Big Brother, reality show

PONEDJELJAK^

23.15 Tragač, igrani film
01 05 XXL djevojke, igrani film
02.50 Astro show, emisija uživo
03.50 RTL Danas
04.25 Big Brother, reality show
07:15 čuvar pravde, serija 
08:00 Fif i i cvjetno društvo,crtić
08:15 Timmy Time, crtana serija 
08:30 Peppa, crtana serija 
08:45 Bakugan II, crtić 
09:10 Chuggington, crtana serija 
09:25 Beyblade metal fusion, crtana serija
09:50 Winx, crtana serija
10:15 Bračne vode, serija
11:15 Frikovi, serija
12:15 Smallville, serija
13:15 Domovina terora, film
15:10 Prazne priče, igrani film
17:00 Vijesti Nove TV
17:10 Provjereno, magazin
18:05 Nad lipom 35, show 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Razbijač 2: Naplata,film

Nick Prescott (Kevin Sorbo) je sin grad­
skog šerifa koji se vraća u svoj rodni 
grad.

21:50 300, igrani film
Film je osvojio nagrade Satum i BMI. 
Sveukupno ovaj povijesni spektakl 
osvojio je 9 nagrada te 27 nominacija.
300 je napet prikaz povijesne bitke kod 
Termopila u kojoj su se kralj Leonida 
(Gerard Butler) i njegovih 300 Spar- 
tanaca do smrti borili protiv Kserksa i 
njegove brojčano daleko nadmoćnije 
perzijske vojske. Unatoč gotovo nepo­
stojećoj šansi za pobjedom, Kralj Leoni­
da odvaži se na ovaj hrabri i požrtvovni 
čin. Njihova odvažnost i požrtvovnost 
postale su inspiracija čitavoj Grčkoj da 
se ujedini protiv perzijskih neprijatelja i 
postavi temelje demokracije.

00:05 Zaštitnik, igrani film
01:50 EzoTV,tarotshow
03:20 Napad morskog psa,igrani film
04:55 Zaštitnik, igrani film

13. LIPNJA 2011.

HRT1
05 Duhovni izazovi, magazin 
06.25 Euromagazin (R) 
06.55 TV kalendar
07.10 MalaTV08.00 Prijatelji (R) 
09.00 Nora Fora, TV igra
09.40 TV kalendar (R) 
09. Vijesti iz kulture (R) 
10.00 Vijesti
10.10 manjinski MOZAIK 
10.25 Dokumentarni film 
11.00 Split: 100 godina

Hajduka, prijenos iz HNK
12.00 Dnevnik
12.25 Plodovi zemlje
13.20 Split: More

Živjeti zdravije, emisija 
14.00 Nedjeljom u dva 
15.05 Mir i dobro 
15.40 Kulturna baština 
16.00 Vijesti
16.10 Na putu kući: Izgubljeni 

uSanFranciscu.film
Tri godine nakon planinskih pustolovi­
na u filmu “Na putu kući” psi Chance i 
Shadow i mačka Sassy ponovno su u 
akciji. Njihovi vlasnici ovaj put kreću na 
izlet u Kanadu. Chanceu, Sassy i Sha- 
dowu ne sviđa se ideja putovanja u za­
tvorenom kavezu, pa u zadnji čas bježe 
s aerodroma. Najmudriji od njih troje, 
stari zlatni retriver Shadow, zna da je 
dom tu negdje iza mosta Golden Gate, 
međutim, ulice San Francisca kriju broj­
ne opasnosti, lako su im neprekidno za 
petama drugi psi, kao i šinteri, Chance 
se stigne i zaljubiti u privlačnu kujicu 
Delilah...

17.40 Globalno sijelo 
18.15 Lijepom našom 
19.15 L0T06/4519.30 Dnevnik

1 protiv 100, kviz21.0 Vjerujem u anđele, serija21.50 Dokumentarni film
23.1 Vijesti

Vijesti iz kulture 23.40 L’anniversaire, film
Reprizni program 
Posebni dodaci, emisija

02.50 Garaža (R)
03.20 Globalno sijelo (R)
03.50 Lijepom našom
04.50 Plodovi zemlje

HRT 2
07.00 HommageaChopin
08.00 Drž’te lopova, film
09.45 Biblija
09.55 Hrastovica: Misa, pr.
10.50 Skijanje
12.05 200, dokumentarni film
12 Filipove bebe, emisija
1 $ 15 e-Hrvatska, emisija
13 50 Magazin NL prvaka
14.15 Nogomet
17.15 Olimp, sportska emisija
17.20 Hokej
20.00 Raidonommel.film
21.40 Posebni dodaci, emisija
22.15 Point Blank, američki film

>0 Garaža
00.20 Noćni glazbeni program

06.50 RTL Danas 
07.20 2 glupa psa i tajna 

vjeverica, crtić
08.40 Škola za vampire, crtić 
09.10 Ljubavjenaselu,dokumentarna serija
10.25 Analiziraj ono, igrani film 
12.00 Oceanovih 11, igrani film 
14.00 Fantom, igrani film
15.45 X-Men: Posljednja 

fronta, igrani film
17.35 Discovery,dokumentarna serija
18.30 RTL Danas

Exkluziv s Tatjanom 
Jurić, magazin

20.00 Slomljena krila, film
Neil Randall (Gerard Buffer) obiteljski je 
čovjek, istaknuti zaposlenik jedne mar­
ketinške agencije i moglo bi se reći da 
ima savršen život. Unaprjeđenje na po­
slu je izgledno, a privatni život mu je po­
put bajke. Kada šef Karl Granger (Peter 
Keleghan) pozove bračni par Randall na 
vikend u svoju kolibu, Neilova supruga

Abby (Maria Bello) zamoli sestru Di­
ane (Samantha Ferris) da pričuva nji­
hovu kći Sophie (Emma Karwandy). 
No proračunati sociopat Ryan (Pierre 
Brosnan) otme Sophie te od Randallo- 
vih zatraži da poslušaju svaku njegovu 
zapovijed jer će u protivnom ubiti njiho­
vu kći.

21.40 CSI: Miami, serija
Sanjiva dolina, igrani film 

01.0' Astro show, emisija uživo 02.05 RTL Danas 
02.35 Povijest nasilja, film

15 Bračne vode, serija 07:35 Frikovi, serija (14/16) 
08:30 U sedmom nebu, serija 
09:25 Najgori tjedan, serija

Peppa, crtić (21-22/26) 10:15 Timmy Time, crtić (44/52) 
10:30 Winx, crtić (44/52)

Chuggington, crtić 
11:10 Ben 10: Alien Force, crtić 
11:35 Automotiv, magazin 
12:05 Magazin Lige prvaka 
12:35 Novac, business magazin 
13:05 Frikovi, serija 
14:05 U sedmom nebu, serija 
15:05 Divlja utrka, igrani film 
17:00 Vijesti Nove TV 
17 10 Brak na brzaka, igrani film

Dnevnik Nove TV 
20:05 Nad lipom 35, show 21:15 Imaš poruku, igrani film 

Kathleen Kelly (Meg Ryan) vlasnica 
je male trgovine dječjih knjiga koju je 
davno osnovala njezina pokojna maj­
ka. lako živi s dečkom, uglednim no­
vinarom Frankom (G. Kinnear), njiho­
va veza je postala monotona. Kathleen 
tada preko intemeta upoznaje neznanca 
kojeg upoznaje pod drugačijim ime­
nom.

Red carpet, magazin 
Svi mrze Chrisa, serija 

01:15 Tri kralja, igrani film 03:10 Sunčevo uništenje, igrani film
Red carpet, magazin 05 Kraj programa

HRT1
05.45 More(R)
06 Mir i dobro (R) 06.45 TV kalendar 
07.00 Dobro jutro Hrvatska 
09.07 Studio 60 na Sunset

Stripu, serija 
09.52 Vijesti iz kulture (R) 
10.00 Vijesti
10. i 0 Dokumentarni film 
11.00 Kod Ane, emisija 
11.10 Treća dob, emisija 
12.00 Dnevnik
12.16 TVkalendar(R) 
12.28 Živjeti zdravije, emisija

More ljubavi, serija 13.20 Puna kuća Raftera, serija 
14.05 Vijesti 
14.20 Znanstvena petica 
14.50 Znanstvene vijesti 14.55 Moja obitelj 9b, serija

Glas domovine 
16.00 Hrvatska uživo 
17.25 8. kat, talk show

Kod Ane, emisija
18.40 Tvoja sam sudbina, serija 
19.30 Dnevnik
20.10 Gruntovčani:

Zlatna jajca, serija 
21.10 Dokumentarni film 
22.15 Svijet profita 
22.55 Dnevnik 3 
23.25 Vijesti iz kulture 
23.3h Lica nacije 
00.30 Koncert 
01.20 Ksena - princeza 

ratnica 3, serija
Dragi Johne 2, serija (R) 02.25 Whistleblowers, serija (R) 

03.50 Laži mi, serija (R) 
04.50 Svijet profita (R) 

‘ 8. kat, talk show
HRT 2

Najava programa
More ljubavi, serija (R) 

07 10 Legenda o Tananu, crtić 
07.30 Gladijatorska 

akademija, crtić 
07.55 MalaTV

08. Lagodni život Zacka 
iCodyja2,senja

08.50 Školski program
09.40 Skijanje
11.00 Tvoja sam sudbina, serija
11.45 Split: More (R)
12.15 Lijepom našom (R)
13.15 MalaTV
13.45 Skijanje
14.50 Školski program (R)
15.30 Županijska panorama 15.45 Studio 60 na Sunset

Stripu, serija (R)
16.30 Dokumentarna serija 

Hannah Montana, serija
17.45 Sledge Hammer 1, serija 
18.15 Puna kuća Raftera, serija 
19.00 Dokumentarni film (R) 
19.50 Hit dana
20.00 TVBingoShow

IO Whistleblowers, serija22.20 Laži mi, serija
23.0 Dnevnik plavuše, emisija 

Dolasci i odlasci, film
Will (S. Wolf) i Jane (A. Detmer) žive u 
Denveru, oboje su rastavljeni. Jane ima 
kćer Claru, a Will sina Bena. Njihov prvi 
susret bio je na aerodromu za jedan 
Božić. Drugi put su se susreli za vrije­
me ljetnih praznika, kad u Janeinom 
držanju prepozna majku koja je upravo 
ispratila dijete i iznese joj svoju teoriju 
kako rastavljeni roditelji na aerodromi­
ma imaju dvije vrste pogleda: pogled 
dočekivanja i pogled ispraćanja.

00.40 Noćni glazbeni program

05.00 RTL Danas
2 glupa psa, crtić 06.00 RTL ritam zona, emisija 

08.10 Bibin svijet, serija 
09.1 (i Exkluziv s Tatjanom

Jurić, magazin (R)
Ezel, serija
Večera za 5, emisija (R)
Non, serija
Aurora, serija
Sve što je bitno, serija 
Mijenjam ženu, dokumentarna sapunica

Bibin svijet, serija
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija 20.00 1001 noć, serija
20.50 Ezel, serija
21.45 Duh, igrani film

Sam (Patrick Swayze) i Molly (Demi 
Moore) sretan su i zaljubljen par koji 
uživa u svakom zajedničkom trenut­
ku. Na poslu Sam otkrije nepravilnosti 
u bankovnim računima svog prijatelja 
i kolege Caria (Tony Goldwyn) i to mu 
prijavite se ponudi proučiti slučaj.

00.00 RTL Vijesti
00.15 Reži me, serija
01.00 Uvod u anatomiju, serija01.45 Astro show, emisija uživo
02.05 RTL Danas
02.45 Slomljena krila, igrani film
NOVATV

07:1 Naši najbolji dani, serija 
08 05 Gospodin Magoo, crtić

Bumba, crtić 09:30 Slomljeno srce, serija 10:25 Gumus, serija 
• Asi, serija

12:55 IN magazin 
13:35 Zauvijek zaljubljeni, serija (98/140)
14:35 Slomljeno srce, serija 
15:30 Najbolje godine, serija 16 Gumus, serija (66/100) 
17:00 Vijesti Nove TV 
17:25 Gumus, serija -nastavak 
18:25 IN magazin
19:15 Dnevnik Nove TV

Najbolje godine, serija 
21:00 Asi, serija (39/105) 
22:15 Ljubimica amerike, igrani film 23:30 Večernje vijesti

Ljubimica amerike, igranifilm-nastavak 00:4 Imaš poruku, igrani film
Bračne vode, serija
Bračne vode, serija (4/22)
Heroji, serija (25/26) EzoTV.tarotshow
Brak na brzaka, igrani film
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Priznanje iz Italije

Stipi Petrini međunarodna nagrada 
za životno djelo za turizam
Primoštenski načelnik ovogodišnji je dobitnik prestižne međunarodne nagrade 'Premi per il turismo alla carriera' (nagrada za životno djelo u turizmu)

To je priznanje primoštenskom na­čelniku dodijeljeno na 47. međunarod­nom festivalu turističkog filma u gradu Lecceu u Italiji koji se inače odvija pod visokim pokroviteljstvom predsjednika Republike Italije Giorgija Napolitana. la­ko je bio pozvan da osobno prisustvuje dodjeli nagrade i bude gost Antonia Con­tea, utemeljitelja festivala i predsjednika Europske federacije turističkih novinara, zbog prethodno dogovorenih obveza Pe­trina će nagradu primiti u listopadu na završnoj svečanosti ovogodišnje među­narodne smotre turizma 18. INTERSTAS- u. - Izuzetno sam sretan što se Primošten nakon najprestižnije turističke nagrade 'Zlatnog cvijeta Europe' ponovno našao na turističkom vrhu Starog kontinenta. Nažalost zbog prethodno ugovorenog posjeta talijanskom gradiću Apiro, s kojim će se Primošten iduće godine bratimiti, nisam mogao biti na festivalu - izjavio je nakon primljene obavijesti načelnik Pe­trina.Inače, u ime Antonia Contea, primo­štenskom načelniku čestitku je uputio Vojko Pleština, predsjednik INTERSTAS- a, ITFCRO, KEA/EFE-CRO i predsjednik I.C.C.O.-Dodjela ove prestižne međunarodne nagrade obrazložena je vašim izuzetno zapaženim rezultatima i cjelokupnim uspjesima koje postižete na čelu općine Primošten, a time i doprinos razvoju turiz­ma... između ostalog stoji u čestitki Vojka Pleštine. «VEDRANA STOČIĆ

SVEČANOST NA RUDINI

Mali plesači na 'Primoštenskom balu
Na Rudini, središnjem primoštenkom trgu mali plesači iz osnovnih škola naše županije održali su drugi 'Primoštenski bal'. Organizator te plesne smotre je Osnovna škola iz Primoštena, a nastupile su ama­terske plesne skupine koje njeguju moderni plesni izričaj. Pridružili su im se i mali plesači iz osnovnih škola Zadarske i Splitsko-dalmatinske županije, te iz Republike Slovenije, pa je bal imao i međunarodni karakter.Smotra nije bila natjecateljska, cilj joj je bio pro­movirati ples kao način izražavanja, a koreografima i učenicima omogućeno je druženje i razmjena isku­stva. Mali plesači svojim su pokretima u ritmu dobre glazbe i zanimljivim kostimima oduševili Primošten- ce i brojne turiste okupljene na Rudini, a bal je za­vršio veličanstvenim vatrometom, «vedranastočić
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Turistička zajednica u suradnji s Općinom i KU građana 'Krč' pripremila:

U šezdeset dana turističke špice bit če isto toliko i programa.- 

Primoštenske užance financira Općina, a za kulturno ljeto u 

financijskom planu TZ-a predviđeno je 250.000 kuna. S obzirom 

na to da je naša vizija turizma u segmentu zabave gostiju što više 

programa, jeftinijih ali kvalitetnih, nismo išli na dovođenje'velikih' 

i skupih pjevačkih imena. Važno nam je da gost iz Primoštena ode 

zadovoljan i ponovo se vrati, kaže Jere Bakotić, direktor Ureda TZ-a

Prema podacima Ureda Turističke za­jednice, od početka godine do kraja svib­nja, u Primoštenu je boravilo 9.960 gostiju koji su ostvarili 39.720 noćenja, stoje na razini turističkog prometa u istom razdo­blju lani. Nešto malo su, kaže Jere Bako- tić, direktor Ureda, podbacili primoštenski hoteli, ali to nije imalo većih posljedica na ukupan rezultat. U strukturi gostiju naj­brojniji su Francuzi, slijede domaći gosti, a potom Nijemci, Nizozemci, Švicarci, Austrijanci i ostali. Primošten je spreman dočekao ovogodišnje goste, a počelo je i bogato kulturno ljeto. Sve što gosta mo­že zainteresirati, što je zanimljivo i važno da se pokaže i prikaže, obuhvaćeno je bogatim kulturnim ljetom. Tijekom ovog ljeta planirano je šezdeset događanja u šezdeset dana turističke špice.
Klaunovi - prvi put-Cilj je da naš gost koji ovdje boravi sedam dana vidi hrvatski folklor, dalma­tinsku klapu, da može zaplesati uz jedan bend, vidjeti kako su se nekada momci udvarali djevojkama, čuju naš puhački orkestar i slično. Prvi put ove godine or­ganizirat ćemo i večer klaunova, a oni će nastupati u nekoliko navrata. Zadnji vi­kend u lipnju, a ove godine to je 25., bit će ljetni karneval, četvrtu godinu zaredom. Ta se manifestacija pokazala dosta uspješ­nom i zanimljivom, a kako je naša Kultur­

na udruga građana 'Krč' stekla dobre veze i prijateljstva s Udrugom'Karnevalista'od Dubrovnika do Istre, iz godine u godinu je sve bogatije i ljepše, kaže Bakotić. Da'Kar- nevalisti'vole i cijene Primošten i njihove ljetne maškare, potvrđuje i podatak da će svoju godišnju skupštinu održati upravo u Primoštenu, početkom listopada.
Primoštenske užance u KrčuljuLjeto, naravno, ne može proći bez tra­dicionalnih 'Primoštenskih užanci' koje se održavaju 4., 5. i 6.kolovoza, ove godine u Krčulju. Dvadesete su po redu u 23 go­dine održavanja. Nisu se održavale u tri navrata tijekom Domovinskog rata. Glavni pokrovitelj Užanci je Općina Primošten, a Turistička zajednica se brine o kulturnom dijelu programa. Na primoštenskoj Rudi­ni u povodu blagdana Gospe od Loreta, postavljena je ljetna pozornica i ona tu ostaje cijelo ljeto i tu će se odvijati sva glavna zbivanja.-Za kulturno ljeto u financijskom planu TZ-a predviđeno je 250.000 kuna, ali naša su predviđanja da će to koštati i više. S obzirom na to da je naša vizija turizma u segmentu zabave gostiju što više pro­grama, jeftinijih ali kvalitetnih, nismo išli na dovođenje'velikih'i skupih pjevačkih imena. Važno nam je da gost iz Primo­štena ode zadovoljan i ponovo se vrati, zaključuje Bakotić. «Katarinarudan

Očistili podmorje i obalu

SRD lignja' promiče ekologiju
Pored organiziranja klupskih i županijskih natjecanja u sportskom ribolovu SRD 'Lignja' iz Primoštena redovito provodi i ekoakcije. Pred ovogodišnju turističku sezonu oči­stili su podmorje i obalu, a poseb­nu pozornost posvetili su istezalištu brodica. To je, ističu, njihov doprinos Danu zaštite okoliša. Očistili su sabir­ne kanale do taložnika za otpadne vode, servisirane su dizalice, zbrinut je opasni otpad u što svakako spada motorno ulje, filtri, uljna ambalaža i krpe,baterije i akumulatori... Najviše opasnog otpada, kažu u 'Lignji', do­lazi od koćarica i ribara obrtnika, a oni registriranje i zbrinjavanje tog ot­pada moraju plaćati iz klupske kase.

-Naš cilj je čista obala, čisto more, educirano stanovništvo i posebice mladež. To je preduvjet za održivi razvoj i uspješan turizam, stoga se koristimo svakom prigodom da pro­mičemo i podižemo ekološku svijest. Uspješno surađujemo sa školom i srodnim udrugama - kaže predsjed­nik SRD-a Ivica Pancirov.U 'Lignji' ističu pomoć općinskog komunalca 'Bucavca' koji je zadužen za zbrinjavanje prikupljenog otpada, a ove godine donirali su im i cvijeće za cvjetnjak i 8 vaza. Svaka pomoć im je dobrodošla, pa očekuju da će se u njihove ekoakcije uključiti TZ i Općina, ali i brojni obrtnici koji žive od turizma. «vedranastočić

MARKOČ I GRACIN 

NAJBOUI SENIORIOdržano je i klupsko natjecanje za 2011. godinu i to u svim kate­gorijama. Prvi senior štapom iz brodice bio je Ivan Markoč, a naj­uspješniji senior rukom iz brodice bio je Josip Gracin. Seniori su se još natjecali i u ribolovu štapom s obale, a prvo mjesto zauzeo je Josip Pancirov.Najbolji junior u kategoriji U21 štapom s obale i štapom iz brodice bio je Danijel Pedišić. U kategoriji U16 prvi je bio Ante Marko Huljev, a u najmlađoj ka­tegoriji U12 prvo mjesto zauzeo je Rafael Jerko Huljev.
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Na ruti 17. međunarodnog rallyja starih 
motora kojeg je koncem svibnja organi­
zirao Oldtimer klub Zabok našao se i Pri­
mosten. Štoviše, bio je njegova posljed­

nja postaja. Na primoštenskim ulicama 
odjednom se našlo pedeset oldtimera na 
dva kotača što je izazvalo veliku pozornost 
Primoštenaca i njihovih turista.

Inače rally je startao u Zaboku, vozilo 
se preko Korenice i Knina, a cilj je bio u 
Primoštenu. <<v.s.

Peticija građana Tepli Bok općinskoj vlasti

Uredite nam šetnicu ili 
ćemo je napraviti sami

Zajednica građana 'Tepli bok' peticijom je od primoštenskog načelnika Stipe Petrine zatražila da u najkraćem roku započne i završi sve radove na 'njihovom dijelu šetnice' kako bi imali nesmetan i siguran prilaz obali. Ukoliko se to ne napravi do glavne turističke sezone građani će biti prisiljeni šetnicu urediti sami. Trošak će snositi oni koji su obezvrijedili nji­hove sobe i apartmane za iznajmljivanje jer, ističu, zbog iskopa na trasi prilaz obali opasan je za život, a njima je onemogućeno korištenje obalnog pojasa. Peticiju je potpisala i poznata glumica Ksenija Prohaska.Općina Primošten 2007. godine upustila se u ambicioznu izgradnju šetnice duž čitave obalne crte duge 17 kilometara. Znali su da se 

upuštaju 'u rat' s uzurpatorima javnog dobra koji su na sikama zabetonirali privatne plaže. Od početka izgradnje u stopu su ih pratile raznorazne inspekcijske službe koje su dnev­no zaprimale i desetak prijava protiv Općine. Nakon izgrađenih kilometara građevinska in­spekcija i hidrograđevinski inspektor zabranili su im gradnju na posljednjih 400 metara uz obrazloženje da šetnica nema koncesiju i da ugrožava sigurnost plovidbe.-Za tih 400 posljednjih metara izradili smo podloge i projektnu dokumentaciju, među­tim županijski Upravni odjel za prostorno uređenje i građenje bez obrazloženja nam je odbio izdati lokacijsku dozvolu. Nije tajna da je na tom dijelu javno dobro najgrublje pri­

Trošak će snositi oni koji su 
obezvrijedili njihove sobe i 
apartmane za iznajmljivanje 
jer, ističu, zbog iskopa na trasi 
prilaz obali opasan je za život, 
a njima je onemogućeno 
korištenje obalnog pojasa. 
Peticiju je potpisala i poznata 
glumica Ksenija Prohaska

svojeno od bliskih prijatelja bivše ministrice Marine Matulović Dropulić. Borit ćemo se i dalje protiv uzurpatora obalnog pojasa i mora koji pripadaju svim ljudima, a ne samo povla­štenoj kliki. Pozivam novog ministra Branka Bačića neka me demantira i neka potaraca sve bespravne privatne plaže i mule tamo gdje smo mi stali. Uzurpatori očito imaju zaštitu u strukturama državne vlasti, a javna je tajna da umjesto uvođenja reda u prostor građevinska inspekcija štiti organizirani kriminal - kaže pri- moštenski načelnik.Za razliku od Primoštena, ističe Petrina, druge podobne jedinice lokalne samoupra­ve izgradile su kilometre šetnica bez ikakve dokumentacije i dozvola, «vedranastočić
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IZ PERA STIPE PETRINE

POGLAVLJE 23: Shvaćate li ideju 
jednakosti pred zakonom?

Napisao sam nekoliko dopisa potpredsjednici Europske komisije za 
pravosuđe, ljudska i građanska prava, Viviani Reding, u kojima doslovno 

objašnjavam zašto Hrvatska uopće nema pravosuđe pa tako i ne može udovoljiti 
kriterijima EU. Na 200-tinjak stranica dokumenata lijepo se vidi zločinački 
karakter stupova našeg društva - našeg pravosuđa!!! Dokumentacija je to koja 
svakom tko je pročita tjera jezu niz kičmu. U prvom trenutku izaziva strah, a u 
drugom bijes i želju da se riješi društvenih nametnika PIŠE: stipe petrina

Jedno od posljednjih poglavlja koje Hrvatska treba zatvoriti prije dobivanja datuma za ulazak u EU, svakako i naj­spornije, je Poglavlje 23 - pravosuđe i ljudska prava. Zaključni izvještaji upu­ćeni su u Bruxeles. Sve režimlije na čelu sa instaliranom instant-premijerkom, nekada nazvanom'mala od kancelarije', su presretni. Navodno, ispunili su sve zahtjeve EU i poslije njihovog izvješća stanje u pravosuđu i poštovanje ljudskih prava naprosto je besprijekorno...
Nije problem ulazak u EU, 
nego kadrovska križaljka 
pravosuđa!No, što se to stvarno promijenilo u pravosuđu otkada je počeo bjesomučan lov na jedino što može barem dati privid uspjeha HDZ-ovu zločinačkom režimu? Dakle, lov na datum prijema u EU. Misle li u HDZ-u da će dobivanje datuma ili stvarni ulazak u EU kao spužvom obrisa­ti svinjarije i zadah septičke jame koja se samo u Hrvatskoj zove pravosuđe. Misle li ti pileći mozgovi koji nas vode da će se dobivanjem datuma preko noći pro­mijeniti mentalni sklop sudaca regruti­ranih samo i jedino po modelu slijepe poslušnosti, koruptivnosti, ucjenjivosti i bespogovornog izvršavanja naloga u sudnici i izvan nje?Naravno da se u hrvatskom pravo­suđu neće ništa promijeniti niti se išta može promijeniti bez doslovno radikal­nih rezova u kadrovskoj križaljci koja je slagana 20 godina i koja danas služi organiziranom političkom kriminalu a nikako građanima, državi ili, ne daj bo­že, vladavini prava i zakona. Hrvatska je država u kojoj trenutno jednostavno nema mjesta za vladavinu prava i zako­na, Hrvatska je jedina država u našem civilizacijskom okruženju koja nema pravosuđe! Ono što postoji je cehovsko udruženje kriminalaca i glumaca pravne države.Čast izuzecima, ako ih uopće ima... Zašto? Iz svog nažalost bogatog i pre­bogatog iskustva (samo zadnjih 10 god. otkako se bavim ovim čime se danas ba­vim) imao sam nesreću ili sreću da 'pro­đem' sve instance onoga što bi trebalo

biti pravosuđe. I uočio sam postojanje dviju različitih skupina. Prvu skupinu čine oni beskrupulozni, korumpirani, ucjenjivi i poslušni. Drugu skupinu čine oni manje eksponirani suci, ali koji do u detalje znaju što radi prva skupina i, što je najgore - šute! I upravo ta ih šut­nja izjednačava sa prvom skupinom, pa stoga smatram da nije pogrešno reći: svi su oni isti!Nema dvojbe da svi oni jednako pri­donose stanju u sudstvu i pravosuđu koje su tako pretvorili u samo jedan u nizu alata zločinačkog režima, da nas dr­ži u pokornosti vodeći nas kao ovce na klanje. A sve to ponavljajući iz sigurnosti svojih imuniteta po kojima oni nikada ni za što nisu krivi:'Neka pravna država i institucije rade svoj posao!'Drugu razinu toga što se zove hrvat­sko pravosuđe čine DORH i policija. I tu je apsolutno ista situacija kao i u sud­stvu, a posebno u ODO-ima, ŽDO-ima i DORH-u; ne zna se tko je više umočen u mutne radnje, ne zna se čija su obrazlo­ženja stupidnija, ne zna se tko je spre­mniji da se sagne i istakne najdeblji dio tijela i poda se političkoj eliti na oltaru navodne pravde i zakona, sve objašnja­vajući kako samo'radi svoj posao'.Možda će nekome ovo izgledati pre- oštro ili će dežurne higijeničare mog izražaja ponovno zgroziti moj vokabular. Uz vječitu opasku da Stipe Petrina jed­nostavno nije u stanju promijeniti svoj rječnik! A ne pitaju se dežurni higijeni- čari vokabulara želim lija mijenjati svoj rječnik? Ne želim, jer za to nema potrebe dok živim u ovakvom okruženju. Jedno­stavno se želim izražavati jasno i svakom ogorčenom i razumnom čovjeku jasno i razumljivo, slikovito i životno objasniti da naše pravosuđe ne ispunjava pravi smisao riječi INSTITUCIJE PRAVNE DR­ŽAVE I PRAVOSUĐE!
Što sam pisao
Viviane Reding...Dakle, sve ovo me je potaklo da na­pišem nekoliko dopisa potpredsjednici Europske komisije za pravosuđe, ljud­ska i građanska prava, Viviani Reding, u kojima doslovno objašnjavam zašto

Hrvatska uopće nema pravosuđe pa ta­ko i ne može udovoljiti kriterijima EU. Na 200-tinjak stranica dokumenata lijepo se vidi zločinački karakter stupova našeg društva - našeg pravosuđa!!! Dokumen­tacija je to koja svakom tko je pročita tjera jezu niz kičmu. U prvom trenutku izaziva strah, a u drugom bijes i želju da se na svaki mogući način riješi društve­nih nametnika.Naravno, uz opasku gospođi Reding da njeno slikanje s predsjednicom Vla­de RH izaziva kod mene, a vjerujem i u kod većine građana koji su žrtve na­vedenih 'institucija', jednak osjećaj kao da se kojim slučajem slikala sa Josefom Gebelsom, Hitlerovim ministrom propa­gande.Iz medija se doznaje da je u famo­znom izvješću koje je Vlada RH uputila u Bruxelles navedena gola statistika pre­suda, istraga i sličnih brojki koje se daju štelati i lažirati. No, u izvještaju nema ri­ječi o kadrovskoj slici tog istog pravosu­đa. Ne spominje se i ne pita se mogu li suci i čelnici institucija u Hrvatskoj biti ovisnici, kriminalci, osobe umiješane u ratne zločine, u pljačku humanitarne pomoći... Ili, ne daj bože, da se u izvje­štaju spominje pitanje mogu li u DORH- u raditi falsifikatori izbora i prikrivatelji pljački, niti kojim se kriterijima podižu ili odbacuju i u kojim fazama kaznene pri­jave... U izvještaju se ne spominje kako se regrutira zapovjedni kadar policije i kome oni moraju služiti, iako je sve jasno iz slučaja Grbić i Karamarko. U izvještaju se niti ne spominju prijetnje ili konkretni protuzakoniti postupci protiv onih koji se bore protiv nakaradnog sustava. I ta­ko oni šalju taj svoj izvještaj, a mi bismo trebali šutjeti. Pa onda gospoda misle: 'Neće oni imati snage da se odupru re­žimu, kad-tad ćemo ih ušutkati'.Eto kako živi zemlja u kojoj je alfa i omega pravosuđa ostarjeli alkić, čovjek koji je zadnjih 20 godina proveo spletka- reći iza zavjesa politike i manipulirajući s dosjeima nastalih u bivšoj državi. Čovjek koji vjeruje da je nepogrešiv i nesmje- njiv i tako se ponaša, bez obzira na to što su mnogi njegovi kolege i jako bli­ski 'kamaradi' iz zločinačke organizacije

HDZ-a uhvaćeni sa 'rukama u tegli'. Misli li on da je iznad zakona? Misli li on da je institucionalno prikrivanje silovanja i likvidiranje curice od 12 godina dobra preporuka Hrvatskoj za ulazak u EU? Mi­sle li svi oni koji su s njime'sadili tikve'da se jednim friziranim izvješćem to može obrisati? To zahtijeva pravdu i kaznu, a prava je enigma misle li ti ljudi da će se ikada klatno pravde spustiti na njiho­vu štetu? Te i takve kadrove hrvatskog pravosuđa smatram najvećim živućim zločincima prema Hrvatskoj i prema sva­kom njenom građaninu. Po mome - oni zaslužuju kaznu i suđenja jednaka far­sama koje su sami režirali i u kojima su bili 'zvijezde'. No svemu usprkos, dakle pritisku iz EU, ti ljudi su i danas na svojim radnim mjestima, i dalje rade svinjarije pod parolom 'neka institucije rade svoj posao'. Ma koje institucije? Za miloga boga, kao da u Hrvatskoj uopće ima institucija, osim organiziranog zločina!
Govorimo, 
prozivajmo - mislimo!Ima ipak i jedna pozitivna stvar u cijeloj priči o kriminalu i bezakonju u pravosuđu. O tome se ipak sve više i glasnije govori. Malo tko više misli da ti ljudi sude po zakonu ili dokazima, ili da su nepogrešivi, a kamoli da smiju biti iznad zakona. Sve to daje tračak optimiz­ma da ćemo, vjerujem, brzo podignuti razinu javne svijesti do te razine gdje će nam svima zajedno biti jako neugodno zbog toga što smo bili taoci tog susta­va 20 i više godina. Možete li zamisli­ti te ljude tog dana kad će, iščekujući suđenje u Remetincu i početi shvaćati implikacije radikalne ideje koja do sada nije primjenjivana na ovim prostorima: ideje jednakosti pred zakonom! Ali prije toga vi - građani - morate shvatiti tu ideju. I stoga pitanje: shvaćate li vi uop­će ideju jednakosti pred zakonom? Za kraj, pozdrav u nadi da će njihov teror prestati i da će Hrvatska uskoro biti jed­na drugačija zemlja - zemlja koja će ih se sramiti i koja će misao o njima svesti na njihovu glavnu ulogu u nekim budu­ćim procesima, naravno s osuđujućim presudama. «
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UTORAK J14. LIPNJA 2011. SRIJEDA j 15. LIPNJA 2011.
HRT1

06.00 Treća dob, emisija
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska 
09.09 Studio 60 na Sunset

Stripu, serija
09.54 Vijesti iz kulture (R)
10.00 Vijesti
10.10 Dokumentarni film 
11-00 Kod Ane, emisija 
11.10 DebbieTravis 

preuređuje 2
12.00 Dnevnik
12.15 TV kalendar (R)
12.30 More ljubavi, serija
13.20 Puna kuća Raftera, serija
14.05 Vijesti
14.20 Među nama
15.00 otkad si otišla ЗА, serija
15.25 Proces
16.00 Hrvatska uživo
17.25 8. kat, talk show
18.15 Kod Ane, emisija
18.28 Dnevnik plavuše, emisija 
18.40 Tvoja sam sudbina, serija

Anćal otkrije tajnu koju je dugo čuvala 
od svih. Ispriča obitelji kako je putovala 
u Mumbai na razgovor za vizu, no auto­
bus se pokvario i Đaja joj je dala kartu. 
Zatim je Đaja stradala u autobusu u ko­
jem je ona trebala biti.

19.30 Dnevnik
20.10 Dokumentarna serija
21.05 Misija: Zajedno
22.00 Paralele
22.35 Devnik3
23.05 Vijesti iz kulture
23.15 Lovci na natprirodno,serija
00.05 Ksena-princeza 

ratnica 3, serija
00.50 Dragi Johne 2, serija (R)
01.15 Laži mi, serija (R)
02.00 Otkad si otišla ЗА, serija 
02.25 SledgeHammerl, serija 
02.50 Paralele (R)
03.20 Proces (R)
03.50 DebbieTravis 

preuređuje 2 (R)
04.35 Dobra žena, serija (R) 
05.20 8. kat, talk show

HRT 2
06.30 More ljubavi, serija (R)
07.10 Legenda o Tarzanu, crtić
07.30 Gladijatorska

akademija, crtić
07.55 MalaTV
08.25 Lagodni život Zacka 

iCodyja 2, serija
08.50 Školski program
09.35 Slučaj za ekipu BARZ,serija
10.00 Tvoja sam sudbina, serija
10.50 Globalno sijelo (R)
11.20 Prizma, magazin (R)
12.05 Euromagazin (R)
12.35 MalaTV(R)
13.05 Školski program (R)
13.50 Karo, austrijski film
15.30 Županijska panorama
15.45 Studio 60 na Sunset

Stripu, serija (R)
16.30 Dokumentarna serija
17.15 Hannah Montana, serija
17.35 Sledge Hammer 1, serija
17.55 Nogomet
19.50 Hit dana
20.00 Dobra žena, serija
20.45 When Harry Met Sally,američki film (92’)
22.20 Laži mi, serija
23.05 Dnevnik plavuše, emisija
23.15 Košarka
00.55 Noćni glazbeni program

RTL
06.10 RTLDanas
06.45 2 glupa psa, crtić
07.10 RTL ritam zona, emisija
09.10 Bibin svijet, serija
09.40 Exkluziv Tabloid, magazin
10.10 1001 noć, serija (R)
11.10 Ezel, serija (R)
12.00 Večera za 5, emisija (R)
12.55 Klon, serija
13.40 Aurora, serija
15.15 Sve što je bitno, serija
16.10 Mijenjam ženu,dokumentarna sapunica
17.20 Bibin svijet, serija
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin

18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija 
20.00 1001 noć, serija
20.50 Ezel, serija
21.45 Sve što djevojka može 

poželjeti, igrani film
Mlada Amerikanka Daphne Reynolds 
(Amanda Bynes) naizgled ima sve što 
bi djevojka mogla poželjeti - jedinstven 
stil, nekonvencionalan odnos prepun 
ljubavi sa svojom boemskom majkom 
Libby (Kelly Preston) i budućnost kojg 
nudi nebrojene mogućnosti, no, uspr­
kos tome, osjeća se nepotpunom.

23.40 RTL Vijesti
23.55 Reži me, serija
00.40 Uvod u anatomiju, serija 
01.30 Astro show, emisija uživo 
02.30 RTL Danas
03.05 Duh, igrani film
NOVATV

07:15 Naši najbolji dani, serija 
08:05 Gospodin Magoo, crtić 
08:30 Bumba, crtić 
09:30 Slomljeno srce, serija 
10:25 Gumus, serija 
11:55 Asi, serija
12:55 IN magazin
13:35 Zauvijek zaljubljeni,serija (99/140)
14:35 Slomljeno srce, serija 
15:30 Najbolje godine, serija 
16:30 Gumus, serija (67/100) 
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 Gumus, serija-nastavak
18:25 IN magazin
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Najbolje godine
20:40 Liga prvaka
22:45 Večernje vijesti
23:00 Mr. Bean, serija (1/14)
23:30 Sažeci Lige prvaka 
00:00 Ljubimica Amerike, igrani film
02:05 Bračne vode, serija
02:35 Bračne vode, serija (4/22) 
03:00 Heroji, serija (26/26) 
03:50 EzoTV,tarotshow
04:50 Ljubavni prodolom, film 
06:30 IN magazin

HRT1
06.10 Među nama (R)
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska 
09.07 Studio 60 na Sunset

Stripu, serija (39’55”) (R)
09.52 Vijesti iz kulture (R)
10-00 Vijesti
10.10 Dokumentarni film
11.00 Kod Ane, emisija
11.10 Oprah show (1297.)
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R)
12.30 More ljubavi, serija
13.20 Puna kuća Raftera, serija
14.05 Vijesti
14,20 Riječ i život, program
15.00 otkad si otišla ЗА, serija
15.25 indeks, emisija o školstvu
16.00 Hrvatska uživo
17.25 8. kat, talk show
18.10 Kod Ane, emisija
18.23 Dnevnik plavuše, emisija
18.30 Tvoja sam sudbina, serija 
19.15 LOTO 7/39 
19.30 Dnevnik
20.10 Vikendica u šumi, film 

Gospodin Lavička, gospođa Lavičkova, 
njihova kći Zuzana i sin Petr odlaze iz 
bučnog Praga posjetiti prijatelje koji su 
kupili stari seoski mlin i preuredili ga u 
vikendicu. I sami požele kupiti seosku 
kuću u kojoj bi mogli provoditi vikende i 
godišnji odmor. Budući da kuća na pro­
daju trenutačno nema, ostali vikendaši 
savjetuju im da unajme sobu...

21.45 Dokumentarna serija
22.20 Dnevnik 3
22.50 Vijesti iz kulture
23.00 Drugi format
23.55 Lovci na natprirodno,serija
00.40 Ksena - princeza 

ratnica 3, serija
01.25 Dragi Johne 2, serija (R) 
01.45 Otkad si otišla ЗА, serija 
02.10 Sledge Hammer 1, serija 
03.25 Indeks, emisija o školstvu 
03.55 Drugi format (R) 
04.40 Oprah show (R) 
05.25 8. kat, talk show

HRT 2
06.30 More ljubavi, serija (R)
07.10 Legenda o Tarzanu, crtić
07.30 Garfield 2, crtić
07.55 MalaTV
08.25 Lagodni život Zacka 

iCodyja 2, serija
08.50 Školski program
09.35 Slučaj za ekipu BARZ,serija
10.00 Tvoja sam sudbina, serija
10-50 Skijanje
13.00 MalaTV(R)
13.30 Školski program
14.15 Vincent i ja, kanadski film
15.30 Županijska panorama
15.45 Studio 60 na Sunset

Stripu, serija (R)
16.30 Dokumentarna serija
17.25 Hannah Montana, serija
17.45 Sledge Hammer 1, serija
18.15 Puna kuća Raftera, serija
19.00 Dokumentarni film (R)
19.50 Hit dana
20.00 Dokumentarna serija (R)
20.25 Liga prvaka emisija
20.35 Nogomet
22.35 Liga prvaka emisija
23.20 Dnevnik plavuše, emisija
23.30 Vincent i ja, kanadski film
01.10 Noćni glazbeni program

R*_’_
05.55 RTL Danas
06.30 2 glupa psa, crtić
06.55 RTL ritam zona, emisija
08.55 Bibin svijet, serija
09.50 Exkluziv Tabloid, magazin
10.15 1001 noć, serija (R)
11.15 Ezel, serija (R)
12.10 Večera za 5, emisija (R)
13.00 Klon, serija
13.45 Aurora, serija
15.20 Sve što je bitno, serija
16.20 Mijenjam ženu,dokumentarna sapunica
17.25 Bibin svijet, serija
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas
19.05 Večera za 5, emisija

20.00 1001 noć, serija
20.50 Ezel, serija
21.45 Kosti, serija (R)
22.35 Put osvete, serija
23.25 Zaboravljeni slučaj, serija
00.20 RTL Vijesti
00.35 Reži me, serija
01.20 Uvod u anatomiju, serija
02.10 Astro show, emisija uživo
03.10 RTL Danas
03.40 Sve što djevojka može 

poželjeti, igrani film
rwrni
07:00 Naši najbolji dani, serija 
07:50 Gospodin Magoo, crtić 
08:15 Bumba, crtić
09:15 Slomljeno srce, serija
10:10 Gumus, serija
11:40 Asi, serija
12:55 IN magazin
13:35 Zauvijek zaljubljeni,serija (100/140)
14:35 Slomljeno srce, serija
15:30 Najbolje godine, serija
16:30 Gumus, serija (68/100)
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 Gumus, serija - nastavak
18:25 IN magazin
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Najbolje godine, serija
21:00 Asi, serija (40/105) 
22:15 Detektiv i dama,igrani film

Redatelj filma Ridley Scott nominiran 
je za nagradu međunarodnog filmskog 
festivala Fantasporto 1988. godine. Za 
najbolju kinematografiju film je iste go­
dine nominiran i za nagradu ASC (Ame­
rican Society of Cinematographers).

23:30 Večernje vijesti 
23:45 Detektiv i dama,igrani film-nastavak
00:30 Na putu prema dolje,serija (3/7)
01:25 Utrka na A2, igrani film
03:00 Bračne vode, serija
03:30 Bračne vode, serija (6/22)
03:55 EzOTV,tarotshow
04:55 Ljubavni prodolom, film 
06:35 IN magazin

četvrtakJ 16. LIPNJA 2011. PETAK ' 17. LIPNJA 2011

HRT1
06.05 Najava programa
06.10 Riječ i život, program (R)
06.45 TV kalendar
07.00
09.07

09.52 
10.00 
10.10 
11.00 
11.10 
12.00 
12.16
12.30 
13.20 
14.05 
14.20 
15.00 
15.25 
16.00
17.25 
18.15 
18.28
18.40 
19.30 
20.10 
21.05 
21.55 
22.30 
23.00
23.10 
00.10

Dobro jutro Hrvatska 
Studio 60 na Sunset 
Stripu, serija (42’31 ”)(R) 
Vijesti iz kulture (R) 
Vijesti 
Dokumentarni film (52’) 
Kod Ane, emisija 
Oprah show (1298.) 
Dnevnik 
TV kalendar (R) 
More ljubavi, serija 
Puna kuća Raftera, serija 
Vijesti
Trenutak spoznaje 
Otkad si otišla ЗА, serija 
Dokumentarni film 
Hrvatska uživo 
8. kat, talk show 
Kod Ane, emisija 
Dnevnik plavuše, emisija 
Tvoja sam sudbina, serija 
Dnevnik 
1 protiv 100, kviz 
Weissensee saga, serija 
Pola ure kulture 
Dnevnik 3 
Vijesti iz kulture 
Dokumentarna serija 
Lovci na natprirodno, serija

Sam i Dean putuju u Sturbridge u Ma- 
ssachusettsu i otkrivaju vještice koje su 
ubile dvoje ljudi. Ruby (Katie Cassidy) 
upozorava braću da ih ne diraju; demon 
koji upravlja vješticama iznimno je mo­
ćan i Ruby se boji da će ih pokušati ubi­
ti. Ignorirajući je, Sam i Dean love vješti­
ce i sukobe se s vrhovnom vješticom,
koja otkriva Rubynu prošlost 

00.55

01.40
02.00
04.00
04.05
04.35
05.20

Ksena-princeza 
ratnica 3, serija 
Dragi Johne 2, serija (R) 
Otkad si otišla ЗА, serija 
Skica za portret 
Pola ure kulture (R) 
Oprah show (R) 
8. kat, talk show

HRT 2
06.20 More ljubavi, serija (R)
07.00 Legenda o Tarzanu, crtić
07.20 Garfield 2, crtić
07.45 MalaTV
08.15 Lagodni život Zacka 

iCodyja 2, serija
08.40 Školski program
09.25 Slučaj za ekipu BARZ,serija
09.50 Skijanje
10.50 Tvoja sam sudbina, serija
11 -40 Mali ptičar, iranski film
12.50 MalaTV
13.20 Skijanje
14.00 Čuvar brata svoga, film
14.25 Školski program
15.10 Kulturna baština (R)
15.30 Županijska panorama
15.45 Studio 60 na Sunset

Stripu, serija (R)
16.30 Dokumentarna serija
17.25 Hannah Montana, serija
17.45 Puna kuća Raftera, serija
18.30 Hit dana
18.45 Nogomet
22.5 Euroliga, emisija nakon
23.10 Dnevnik plavuše, emisija
23.20 Čuvar brata svoga, film 
00.50 Noćni glazbeni program

RTL
05.55 RTL Danas
06.25 2 glupa psa, crtić
06.50 RTL ritam zona, emisija
08.50 Bibin svijet, serija
09.35 Exkluziv Tabloid, magazin
10.05 1001 noć, serija (R)
11.05 Ezel, serija (R)
12.00 Večera za 5, emisija (R)
12.50 Klon, serija
13.35 Aurora, serija
15.10 Sve što je bitno, serija
16.05 Mijenjam ženu,dokumentarna sapunica
17.20 Bibin svijet, serija
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTL Danas

Večera za 5, emisija
20.00 1001 noć, serija

20.50 Ezel, serija
21.45 CSI, serija
00.20 RTLVijesti
00.35 Kosti, serija (R)
01.20 Put osvete, serija (R)
02.10 Astro show, emisija uživo
03.10 RTL Danas
03.40 Zaboravljeni slučaj, serija
NOVATV

07:00 Naši najbolji dani, serija 
07:50 Gospodin Magoo, crtić 
08:15 Bumba, crtić
09:15 Slomljeno srce, serija
10:10 Gumus, serija
11:40 Asi, serija
12:55 IN magazin
13:35 Zauvijek zaljubljeni,serija (101/140)
14:35 Slomljeno srce, serija 
15:30 Najbolje godine, serija 
16:30 Gumus, serija (69/100) 
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 Gumus, serija -nastavak
18:25 IN magazin
19:15 DnevnikNoveTV 
20:05 Najbolje godine, serija
21:00 Asi, serija (41/105) 
22:05 Provjereno, magazin 
23:10 Večernje vijesti 
23:25 Valentinovo, igrani film 
01:05 Detektiv i dama,igrani film
02:55 Vjerovali ili ne,dokumentarna serija
03:20 EzoTV,tarotshow 
04:20 Pauk, igrani film

Mlada skijaška ekipa odluči trenirati za 
predstojeće Olimpijske igre. Idealno 
mjesto za to je zabačeno skijalište, no 
svi njihovi planovi ubrzo padnu u vodu. 
Naime, znanstvenik koji blizu skijališta 
radi u vladinom laboratoriju dolazi sa 
zabrinjavajućim vijestima. Golemi pa­
uci uzgojeni u laboratoriju pobjegli su i 
ubijaju sve što im se nađe na putu. Eki­
pa mora upotrijebiti sva potrebna sred­
stva kako bi spasila preživjele i zausta­
vila prijetnju pauka.

05:45 Vjerovali ili ne, serija 
06:10 IN magazin

HRTl
06.05 Najava programa 
06.10 Trenutak spoznaje (R) 
06.45 TV kalendar
07.00 Dobro jutro Hrvatska 
09.07 Studio 60 na Sunset

Stripu, serija
09.52 Vijesti iz kulture (R)
10.00 Vijesti
10.05 Dokumentarni film (53’)
11.00 Kod Ane, emisija
11.10 Oprah show (1299.)
12.00 Dnevnik
12.16 TV kalendar (R)
12.30 More ljubavi, serija
13.20 Puna kuća Raftera, serija
14.05 Vijesti
14.20 Drugo mišljenje
15.00 Otkad si otišla ЗА, serija
15.25 Emisija pučke kulture 
16.00 Hrvatska uživo
17.15 ludobruiuzlu,dokumentarni film
17.45 Iza ekrana
18.17 Kod Ane, emisija
18.30 Dnevnik plavuše, emisija
18.40 U istom loncu, show
19.30 Dnevnik
20.10 Danova prava ljubav, film 
21.50 Dnevnik 3
22.20 Vijesti iz kulture
22.30 Peti dan, talk show
23.25 Thumbsucker.film

Justin Cobb (L Taylor Pucci) povu­
čeni je 17-godišnjak. Kad je tjesko- 
ban ili se posvađa s ocem Mikeom 
(V D Onofrio), majkom Audrey (T. 
Swinton) ili mlađim bratom Joelom 
(C. Offerte) siše palac. Justìna muče i 
ljubavni problemi, jer je nesretno zalju­
bljen u razrednu kolegicu Rebeccu (K. 
Gamer), djevojku koja se ističe u škol­
skom debatnom klubu profesora Ge- 
aryja(V.Vaughn).

01.00 Danova prava ljubav,američki film (95’) (R)
03.00 Peti dan, talk show (R)
03.50 Oprah show (R)
04.35 Muškarci na stablima 1,serija (R)
05.20 U istom loncu, show

HRT 2
06.30 More ljubavi, serija (R)
07.10 Legenda o Tarzanu, crtić
07.30 Garfield 2, crtić
07.55 Mala IV
08.25 Lagodni život Zacka 

iCodyja 2, serija
08.50 Školski program
09.40 Skijanje
10.50 Prilika za borbu, film
12.50 MalaTV(R)
13.20 Skijanje
14.20 Školski program (R)
15.30 Županijska panorama
15.45 Studio 60 na Sunset

Stripu, serija (R)
16.55 Briljanteen
17.35 Ritam tjedna, magazin
18.15 Puna kuća Raftera, serija
19.00 Glee, serija
19.45 Hit dana
20.00 Dokumentarna serija
20.50 Muškarci na stablima 1,serija
21.25 Dnevnik plavuše, emisija
21.35 Durch Liebe Erlost, serija
23.05 Na rubu znanosti
23.50 BritAwards, snimka
01.50 Noćni glazbeni program

RTL
05.45 RTL Danas
06.20 2 glupa psa, crtić
06.45 RTL ritam zona, emisija
08.45 Bibin svijet, serija09.40 Exkluziv Tabloid, magazin
10.10 1001 noć, serija (R)
11.10 Ezel, serija (R)
12.05 Večera za 5, emisija (R)
12.55 Klon, serija
13.40 Aurora, serija
15.15 Sve što je bitno, serija
16.10 Mijenjam ženu, sapunica
17.25 Bibin svijet, serija
18.00 Exkluziv Tabloid, magazin
18.30 RTLDanas19.0 Večera za 5, emisija
20.00 Ezel, serija
21.45 Vodeni svijet, igrani film
00.05 RTLVijesti

00.20 Pentatlon, igrani film 
Nakon što je osvojio olimpijsku zlatnu 
medalju u petoboju, slavljeni atletičar 
Eric Brogar (Dolph Lundgren) iz svoje 
domovine, Istočne Njemačke, bježi u 
Sjedinjene Američke Države, gdje pla­
nira započeti nov, potpuno slobodan 
život

02.05 Astro show, emisija uživo
03.05 RTLDanas
03.40 Pobjednici i grešnici,igrani film

TV
07:00 Naši najbolji dani, serija 
07:50 Gospodin Magoo, crtić 
08:15 Bumba, crtić
09:15 Slomljeno srce, serija 
10:10 Gumus, serija " 
11:40 Asi,serija
12:55 IN magazin
13:35 Zauvijek zaljubljeni,serija
14:35 Slomljeno srce, serija
15:30 Provjereno, magazin
16:30 Gumus, serija (70/100)
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 Gumus, serija -nastavak
18:25 IN magazin
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Asi, serija (42/105)
22:00 Prljavi Harry, igrani film

San Francisco se 1971. godine suo­
čava s terorom manijaka poznatoga 
kao Škorpion. Škorpion napada nevine 
žrtve i traži otkupnine u porukama koje 
ostavlja na mjestu zločina. Inspektor 
Harry Callahan (Glint Eastwood), po­
znatiji kao Prljavi Напу među svojim 
kolegama zbog načina rješavanja uboj­
stava, dobiva ovaj slučaj koji mora ri­
ješiti sa svojim novim partnerom, in­
spektorom Chicom Gonzalezom (Reni 
Santoni).

23:50 Nasljedstvo bijesa,igrani film
01:30 Valentinovo, igrani film
03:10 EzoTV,tarotshow
04:40 Pauk, igrani film
06:05 IN magazin
06:40 Kraj programa
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I MEGATALIJANKA ZA STRPLJIVE ILUSTRIRANA 
BROJČANICA_ ___ _____

Otkrijte što predstavljaju ilustracije i pod 

odgovarajućim brojem odgonetku upišite 
u prvu mrežu. Potom, po sistemu: isti broj 
- isto slovo, slova iz prvog lika prenesite 
u drugi lik. Čitajući po vodoravnim redovi­

ma dobit ćete konačno rješenje: zgodni 
aforizam o ženskoj iskrenosti!

► 05

.. .4 ..

► 09

► 10

Pojmovima s donjeg popisa - danog po abecednom redu za svaki pojedini smjer - treba popuniti mrežu ove križaljke za strpljive. Pomoći će vam podatak da se u žuto obojenim stupcima nalaze imena i prezimena naša tri poznata filmska redatelja iz mlađe generacije. Njihova imena i prezimena upišite u smjeru strelice iz pripadajuće slike. Kako bismo vam olakšali rješa­vanje ucrtali smo i prekide u sintagmama, a podebljana slova u popisu riječi filmovi su redatelja sa slike. Strpljivo naprijed!
VODORAVNO: AA, AJAK, ALA, ALAR, AMALGAM, ARAP, ARF, ARISTOKRATI, BEDEM, BOROMIR, BR, DRAGAN DESPOT,EAK, EJI, ENE, GONATI SE, HOP, HUMANITARNI KONCERT, ILJUŠIN, IMOLA, INDIKATOR, IP, ISPIJAČI, IŠ, ITAKA, IVAS, IVERAK, JEŠE, KANGRGA, KOKE, KRAK, KTONIK, LARARIJ, LEGISLATIVA, LEO, LOMONOSOV, LONKA, LOTI, LUČ, MAJ, MANIPUL, MELROSE PLACE, MILINGO, MOŠT, NENE, NOVAK, ORA, ORARI, ORISI, ORJUNAŠI, ORKA, OSTAN, OTKA, PARALELE, PERADARI, PITI, POTISNIK, PPO, PROVIDNOST, PRS, RAD KA, RANG, REN, REVERS, ROPSTVO, ROVINJ,SAN, SODOMA, SRAZ, STARAC, SURI, TA, TAMI,TAU, TONKIN, TRKE, TRUN, TV, UC, UŠKE, VIKTORIJA, VINO, ZA, ZAOSTROG, ZONA.
OKOMITO: AI, AJINI, AKT, AKTA, ALOI, AMARA, AMOR, AN, ARES, ARIJKA, ARO, CERNA, CI, COOLER, DA, DONALD, DROT, ERA, EREVAN, FENIKSI, GALOPI, GAMARRA, GLAS, HINAULT, ILAN, INK, INN, IRAC, ISPRANI, JASTOG, KABANI, KAKO JE POČEO RAT NA MOM OTOKU, KAMILAR, KIRIN, KOBRA, LAV TOLSTOJ, LENO, UE, LIJEV, LP, METEOR, MNOGO, NAPA, NAVIKE, NESESER, NIKO, NURKA , OJ, OPOZIV, ORAO, ORI, ORTI, OSJE, OTAD, OVALI, PARIŠKA KOMUNA, PI, POMADE, PRAKTIČARI, PRIPASTI, PTAH, RASUŠITI, RAZULJE, ROMERO, SATAR, SLAPOVI KRKE, SMARAGD. SPORADI, SRKAJ, ŠTOŠTA, ŠUSTER-MAT, TRENING, TU, TUTU, TV, UPIT, VAZAM, VERIST.
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pRIJAVE

U POHODU NAKRUNU Iz Leone dvije članice ovaj vikend na izboru Miss Hrvatske

Šibenčani navijaju za Katarinu i 
Prnjak i Valentinu Baus i

-Na izbor za Miss Hrvatske prijavila sam se sasvim slučajno. Prijave su bi­le do 30. travnja u podne, a ja sam u dvadeset do podne, nakon dugog raz­mišljanja, odlučila da ću ipak probati i otišla kod Keke u kazalište da ispunimo prijavnicu. Ljilja Stamenkovič, vodite­ljica manekenskih tečajeva, večer prije mi je javila da to jutro ipak odem kod nje i prijavim se. Sve mije to bilo malo prebrzo, ali sam na kraju ipak odlučila pokušati - ispričala nam je u dahu li­

prolazak u finale obradovao. Tri godine sam u Leoni, želim studirati novinar­stvo, a moje su vrline to što sam sim­patična, vesela i društvena, a najveća mana što sam tvrdoglava - iskrena je Vala, kako je od milja zovu prijatelji. Ona će se u finalu predstavljati u paru s potencijalnim misterom Vedranom Krunićem.Katarinu Prnjak pak svi znaju kao marljivu, ljubaznu, uvijek nasmijanu i naravno vrlo lijepu hostesu u Hrvat-jepa Valentina Baus, koju je više nego skom narodnom kazalištu u Šibeniku.ugodno iznenadio prolazak među 12 najljepših u Hrvatskoj u ovoj godini, a na izboru za najljepšu Hrvaticu natje­cat će se s kolegicom iz modne agencije Leona, Katarinom Prnjak. Te će dvije krasotice boje Šibenika, koji je iznjedrio brojne missice, braniti ovaj vikend, 12. lipnja, u studiju Anton Marti na HRT- u, gdje ih čeka žestoka borba za lentu najljepše.-O pobjedi ne razmišljam, jer me već

-Moje ambicije su upisati i završiti Turistički fakultet u Splitu. Kao i svi lju­di, imam dosta vrlina, ali i mana. Pod svoje vrline istaknula bih upornost, or­ganiziranost i društvenost, a pod mane glavnu i najveću, tvrdoglavost - kaže Kata, koja također dobro kotira na kladionicama za krunu. Ona će pak na binu izlaziti pod ruku s kandidatom za mistera Hrvatske Alenom Hudekom izZagreba, «nevena banić

LJUBIMCI Šibenska udnigamladih organizirala prvu izložbu pasamješanaca

Dvije ce krasotice boje 
Šibenika, koji je iznjedrio 
brojne missice, braniti ovaj 
vikend, 12. lipnja, u studiju 
Anton Marti na HRT-u, 
gdje ih čeka žestoka borba 
za lentu najljepše

Najljepša Rea vlasnice Lee Gunjače
U kategoriji junior prvo mjesto je, prema ocjeni stručne komisije, pripalo Rexu Lovre Belamarića. U kategoriji odraslih pasa na prvom 
mjestu je dvogodišnja mješanka Rea, vlasnice Lee Gunjače, a Rea je proglašena i ukupno najljepšim mješancem, dok je najljepša među 
psima seniorima Gina, vlasnika Luke Tambačeli okviru projekta 'Šibenski prijatelji' Šibenske udruge mladih, Š.U.M., u su­botu je na Trgu Pavla Šubiča održana izložba pasa mješanaca i udomljenih pasa, humanitarni buvljak, te info pult o Zeitgeist pokretu. Za izložbu je pri­javljeno 18 pasa. U kategoriji junior prvo mjesto je, prema ocjeni stručne komisije, pripalo Rexu Lovre Belama- rića, drugo Bipsiju Josipe Bralić i treće Doni Jasne Juras. U kategoriji odraslih pasa na prvom mjestu je dvogodišnja mješanka Rea, vlasnice Lee Gunjače, a Rea je proglašena i ukupno najljepšim mješancem. Drugo mjesto u kategoriji odraslih pripalo je Beti Ante Ercegovi- ća, a treće Zeusu Srde Opačića. Treća kategorija bili su psi seniori, a najljepša među njima Gina, vlasnika Luke Tam- bače, drugi je Puky Marina Badžima,

a treća Nora Dagmara Vukšića.U okviru prve izložbe pasa, Š.U.M. je po četvrti put organizirao i buvljak, prodaju rabljenih stvari i odjeće. U Ši­benskoj udruzi mladih zadovoljni su akcijom.-Prihod od kotizacije koja je izno­sila 50 kuna, te prodanih odjevnih i drugih predmeta s buvljaka i ovaj put namijenjen je u humanitarne svrhe, za brigu o napuštenim životinjama. U nepune dvije godine, koliko udruga djeluje, udomili smo više od 80 napu­štenih pasa, te pasa koje udomitelji vi­še nisu mogli uzdržavati. S ovakvim i sličnim akcijama nastavit ćemo i dalje, kaže Maja Šintić, voditeljica projekta 'Šibenski prijatelji'. Brojni posjetitelji mogli su se na info pultu informirati i o Zeitgeist pokretu. «Katarina rudan

Markiz - Savršeni svijet .1. David Guetta - Where Them Girls At 

(Dalibor Prochazka - Hvala ti .2. Beyonce - Run The World (Girls) 

Oliver Dragojević -jPrije sna .3.(Bruno Mars - The Lazy Song

• Klapa Sveti'Florijan - Sve si slaja .4. Cee L'o'Greeh*-Bright Lights...

Hladno Pivo * Ezoterija .5. LMFAO - Party Rock Anthem

četvrtkom u 20:00 petkom u 22:00

facebook
www htebook com/ra4iosib»nik



зо i borsa i Četvrtak, 9. lipnja 2011.
МкмшМНМ

ples

290

PREDSTAVLJAMO Maturanti drniške srednje škole (4)

Početak na 
Poljani, a 
bez kraja

286

hi M županijski tjednik м ш rag ■! >sibenskilist
Imate među maturantima svoje favorite? Netko vam je 

posebno drag, poznajete ga ili je član vaše obitelji? I ove 
godine imate priliku izabrati naj-par maturalnih plesova. 

Ako slike vaših favorita još nisu objavljene, ništa zato, samo 
sačuvajte kupone i kad izađu slike vaših favorita, sve ih 

zajedno u jednoj kuverti pošaljite na adresu; Šibenski list 
(za naj-par), Božidara Petranovića 3,22000 Šibenik 

Naj-maturantima darujemo vrijedne poklon bonove, a 
najsretnijem glasaču večeru za dvoje.

Godišnje okupljanje maturanata tamošnje srednje škole na Poljani na dan ma* 
turalnog plesa jedna je od najljepših slika koju Drniš nudi svojim građanima u 
godini. Tradicionalno prije najluđe noći na ovom mjestu rodbini, prijateljima, 
slučajnim prolaznicima i jedni drugima pokažu toalete i svečana odijela koja su 
pomno birali prethodnih mjeseci. Nakon fotografiranja uputili su se prema re* 
storanu ‘Kod Tome’, gdje je održana svečana večera, na kojoj ih je do jutra zabav­
ljala šibenska grupa Oranž. Pet je razreda, po jedan gimnazijskog, ekonomskog, 
elektrotehničkog, trgovačko-poljoprivrednog i elektrostrojarskog usmjerenja 
biralo je i najljepše među maturantima, a najsretniji su te večeri bili među dje­
vojkama missica Iva Matić, a među momcima mister Ante Bojčić. «nevena banić

KUPON NAJ-PAR
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SVI NAŠI PRVAŠI Prvi A Osnovne škole Petra Krešimira IV.

Mali

u matičnoj i jedna u Područnoj školi u Dubravi. Jedno je odjeljenje manje ne­go prethodne školske godine, a isto če se dogoditi i sljedeće. U školi je ukupno zaposleno 78 osoba. Učiteljskog kadra i stručnih suradnika je 63, a ostalo je ne-

-Odlični su učenici i veliki broj njih če ovu školsku godinu imati odličan uspjeh. Vole matematiku, izuzetno su dobra i živahna generacija koja jako voli plesati, pjevati i nastupati, kaže učiteljica Samodol.«Katarina rudan

nastavno osoblje. U prvom A razredu, koji vodi učiteljica Marija Samodol, 23 je učenika. Škola, knjiga i učenje im je drago, ali više ih trenutno raduje ljeto, more i kupanje. Najesen če, vele, nasta­viti s novim školskim obvezama.

Odlični su učenici i veliki broj njih če ovu školsku godinu imati odličan uspjeh. Vole matematiku, izuzetno su dobra i živahna generacija 
koja jako voli plesati, pjevati i nastupati, kaže učiteljica Marija Samodol

17. Karlo Protega
18. Sara Puljić
19. Kristina Strika
20. Pjero Šare
21. Stella Škrlin
22. Roko Šuljak

23. Karla Vidačak

1. Iva Bobanović
2. Adrijana Bumbak
3. Anamarija Čačić
4. Ivana Čančar

5. Antonela Galić
6. Lana Grijač
7. Anđela Grubač
8. Grgo Grubišić

učenika su uprvom A razredu OŠ Petrak Krešimira IV

9. Mario Ivić
10. Josip Juras
11. Iva Kalauz
12. Eliot Krasniqi
13. Ante Kulušić
14. Petra Mandić
15. Lovre Matešić
16. Vice Perica

ŠIBENIK Šibensku Osnovnu školu Pe­tra Krešimira IV., u školskoj godini 2010./11. pohađa 827 učenika u 39 odjela. U odjelima od prvog do četvrtog razreda bilo je 387 učenika, među ko­jima i 76 prvoškolaca, četiri odjeljenja
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SVI NASI PRVAŠI Prvi B Osnovne škole Petra Krešimira IV.

Pohvalnice za najbolje učenike

učenika su uprvom B razredu OŠ Petra\ Krešimira IV

1. Karlo Benat
2. Toni Borić
3. Nika Erak
4. Ana Grgurica
5. Ana Grguričin
6. Leona Jurković
7. Bruna Klisović
8. Stjepan Labor
9.JakovMilovac
10. Ema Novaković
11. Lucija Peran
12. Nikola Polić
13. Spiro Pravdić
14. Matea Rak
15. Dora Stjepanović
16. Mihovil Škarica
17. Loreta Škenber

18. Mateo Uzelac
19. Domagoj Vukić 
20. Antonia Vunić

ŠIBENIK -Jesmo, puno smo naučili i su­per nam je u školi. Volimo nastavu, ali sad nam je potreban odmor. Rečenica je to u koju, ukratko, stanu svi odgovo­ri prvašića u B odjeljenju, na pitanja o tomu vole li ići u školu, što su naučili i raduju li se ljetu. Razumljivo je, jer školska godina je bila duga, svaki dan se nešto novo učilo, pa obaveze doma. Kao i drugi njihovi vršnjaci tijekom go­dine među najdražim predmetima im je bila tjelesna kultura, pa onda nekima više matematika, likovni odgoj, hrvat­ski jezik ili priroda. Pred kraj školske godine, kako to obično biva, otišli su na izlet. Otisnuli su se ‘Tijatom’ do Zlarina i Prvića i uživali. Tog dana kad smo ih posjetili na nastavi nisu bili Lucija Bra- daš i Roko Lugović.-Ovo je jedna od boljih generacija, a s obzirom na to da sam 39 godina učite­ljica, vjerujte da to s razlogom kazujem. Trudili su se, učili, a kad treba jako su mirni i pažljivi. Sve su to odlični i vrlo dobri učenici, a brojni među njima bit će i pohvaljeni, kazala je njihova uči­teljica Dragica Šupe. «Katarina rudan

Ovo je jedna od boljih generacija, a s obzirom na 
to da sam 39 godina učiteljica, vjerujte da to s 

razlogom kazujem. Trudili su se, učili, a kad treba 
jako su mirni i pažljivi. Sve su to odlični i vrlo dobri 

đaci, a brojni među njima bit če i pohvaljeni, 
kazala je učiteljica Dragica Šupe
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Ne propustite filmske hitove

»7VnPNIknn

Izvorni kod
► IZVORNI NASLOV: Source Code
► REDATELJ: Duncan Jones
► GLUMCI: jake Gyllenhaal, Michelle Monaghan

► ŽANR: Akcijski triler

► TRAJANJE FILMA: 93 minute

ODLIKOVANI vojnik, kapetan Colter Stevens, budi 
se u tijeku nepoznatog čovjeka i otkriva da je dio misije 
pronalaženja bombaša iz prigradskog vlaka u Chicagu. 
U zadatku s kakvim se do sad nikad nije susreo, shvaća 
da je dio vladinog eksperimenta pod nazivom „Source 
Code“. Program je to koji mu omogućuje da prijeđe u 
identitet drugog čovjekov u zadnjih 8 minuta njegovog 
života. Dok drugi napad prijeti prouzročiti milijunske 
žrtve...

Nešto posuđeno
► IZVORNI NASLOV: Something Borrowed
► REDATEU: Luke Greenfield
► GLUMCI: Kate Hudson, Ginnifer Goodwin
► ŽANR: Romantična komedija

► TRAJANJE FILMA: 89 minuta

DOK se približava proslavi tridesetog rođendana Rachel 
White se ne može oteti dojmu da joj život nije ispao 
onakav kakvom se nadala. Zaposlena je u prestižnoj 
odvjetničkoj tvrtci, ali radi prekovremeno za šefa tiranina. 
Njena najbolja prijateljica iz djetinjstva Darcy je prekrasna 
i puna života, ali kad se na rođendanskom slavlju pojavi i 
flertuje sa svojim zgodnim zaručnikom, to samo podsjeti 
Rachel da će ona i ove večeri, baš kao i svake druge, kući 
ići sama. Ovoga puta međutim, ipak ne ispadne tako.

Uskoro
Super 8

► IZVORNI NASLOV: Super 8
► REDATELJ: J.J.Abrams
► GLUMCI: Kyle Chandler, Elle.Fanning, Amanda Michalka
► ŽANR: Akcijska avantura

► TRAJANJE FILMA: 112 minuta

1979. GODINE američke su snage zatvorile "Area 
51". Svi materijali s tog mjesta trebali su se vlakom 
transportirati u potpuno zaštićene objekte. Teretni je vlak 
pod okriljem noći neposredno prije dolaska na odredište 
uništen u spektakularnoj nesreći. Teret i njegova sudbina 
ostali su prekriveni velom tajne. Film Super 8 prati grupu 
teenagera i avanturu u koju se oni upuštaju nakon ovih 
dramatičnih događaja.

Pingvini gospodina Popperà
► IZVORNI NASLOV: Мг. Poppers Penguins
► REDATEU: Mark Waters
► GLUMCI: Jim Carrey, Carla Gugino, Angela Lansbury
► ŽANR: Komedija

► TRAJANJE FILMA: 93 minute

JIM CARREY i šest pingvina. Urnebesna kombinacija. 
Život poslovnog čovjeka Toma Popperà iz temelja se 
mijenja u trenutku kad naslijedi šest pingvina i mora se 
brinuti za njih. Posao nije nimalo lak jer pingvini i nisu 
baš uobičajeni kućni ljubimci, kao ni njihovi životni uvjeti 
i potrebe. Kako bi udovoljio novim prijateljima, Popper će 
svoj stan pretvoriti u zimsko mjesto iz snova, stavljajući 
svoj prof esiona I ni ži vot.sa strane.._____

Nagradna igra
UZ CINESTAR LOYALTY KARTICE UVIJEK DOBIJEŠ VISE!

Za svaku Vašu kupovinu kino ulaznica i 
ugostiteljskih proizvoda Stars Club karticom 
dobivate kupon s kojim možete osvojiti:
1. Toyota Yaris
2. Samsung Galaxy S x 2 kom
3. HTC Destre HD x 2 kom
4. HP PaviUion prijenosno računalo x 2 kom
5. CineStar kino ulaznice (kuponi) 3 х 10 kom

KINA S PET ZVJEZDICA

VELIKA, NAJVEĆA 
nagradna igra STARS CLUBA 

— tkan Club
Л cmuTMCuM Ч

Sve informacije na www.blitz-cinestar.hr

IZVORNI ИПП

Ekskluzivni materijaliNedjelja, 12.06. u 21:00 Utorak, 14.06. u 21:00

0 IZ PROGRAMA
I SVEZA' 
> LOVU
Gl: Geoffrev Rush

nakrjade na sljedećim platformama:

M<?JA CINESTAR SRIJEDA
JER IDEM U KINO ZA SAMO 19 KN!
Pogodnost za SVE posjetitelje CineStara u tri koraka:
1. registriraj se na www blitz-cinestar.hr
2. ispuni kratku anketu
3. zatraži kod s kojim na blagajni ostvaruješ 
popust na jednu ili dvije ulaznice

ni video materijali najnovijih filmova 
ati fijmskog programa svaki dan

ilmovi bez prekida \ 
k vijesti i mnogo više .

NAJBOLJI
Gl: Soan Репп

IZVORNI KOD
IZA KAMERE

Više informacija, kao i svoj prvi KOD potraži na www.blitz-cinestar.hr

EMOCIJE STANUJU U KINIMA S PET ZVJEZDICA.

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.blitz-cinestar.hr
cinestar.hr
http://www.blitz-cinestar.hr


■— Iz kužine babe Tonke
МмпакПШ: i gastronomija / oglasi 135

'Bako, idete li na stranu? Kakvi uza 
stranu, moj dokture, ne mogu ti ja 
ni po ravnu, a kamali uza stranu!'

Znate onu priču o babi koju je ništa probadalo, u štumku, u crivin, pa ona ošla u Šebenik dokturu - a ovije pita: ‘Da idei kako na stranu!’. E, sad, kako se stara nije znala u fino, po gradsku odrazit, ona je mislila da je doktur pita - more li ić uza stranu! - pa mu odmak i iz puške odmani rukon: -Ma kakvi gospon dokture, uza stranu. Ne mogu ti ja ni po ravnon lizit, i to sa štapon, a kamali uza stranu.’ Vidi doktur da stara ne razumi, pa ća ti on njoj: -Ma na pitan vas to, nego za stolicu, imate li je i kakva van je!’ Al baba jopet po svoju: -Ka­kva stolica moj dokture, ko će mi dat. Zgrbin se jadna kraj komina, na stočiću, su tri noge. Baš san se nikidan izvmila š njega, je roglav, živa san se ubila, dobro se nišan sva stukla...’ pripreda njemu baba Markove konake, a u sebi biće mi­sli: -A luda li čovika, svakog li me vraga pita vanka onoga šta san k njemu došla. A jopet, doktur je to, ko srni ne reć ka te pita - sve dok i dokturu nije došlo iz guzice u glavu 

da će sa staron morat manit se ne samo latinskog nega i književnog jezika i progovorit narodski akoli misli ikakve dijagnoze otoga dana postavit. -Ma recite li vi meni, sere- te li kako, imate li s otin problema?’ -A to! Tako ti meni kaži, dokture moj. Neman, bogu vala, ja ti svako jutro, čin se dignen, oden ravno u guvno. Svako i ciglo jutro!
Šifra: Iđenuguvno 
ili iđenzazidEto, svitu moj, tako van je to bilo. Umisto u zahod, koji niko nije ima, u Zagori van se išlo u guvno, à tamo je, obično iza po- jete ili jare, bija prostor za učinit veliku ili malu nuždu. Čučavac bi se improvizira tako da bi čeljade skalcalo ono teke gaćetina, i stavilo ruke ispod kolina i ćuć - na posai. Umisto papira, poslužija bi list od smokvaća ili glatkiji kamen, da van sad ne iđen u detalje. Dobra strana otog zahoda na otvorenom, iza zida bila je u tomen šta mu nije triba nikakav osvježivač, jerbo je 

‘Ma na pitan vas to, nego za 
stolicu, imate li je i kakva van 
je!’ Al baba jopet po svoju: - 
Kakva stolica moj dokture, ko 
će mi dat. Zgrbin se jadna kraj 
komina, na stočiću, su tri noge. 
Baš san se nikidan izvrnila 
š njega, je roglav, živa san 
se ubila, dobro se nišan sva 
stukla... pripreda njemu baba 
Markove konake...

sve vitrila vriška arija, a nije bilo ni gužve. Kad bi čeljade vidilo da jedan izlazi iz guvna zaspunjajući gaće, unda bi iša drugi, a ako je baš bilo sila, bilo je zaklonice iza prvog mrgilja ili grabuše kolko ti duša oće. Pravit zahod u kući, ba­cat novce?! Nije stari svit za to tija nit čut! ‘Navranija uni moj na me, da radimo zakod. Ma di? - velju ja! Ode, ćaća, u kući, velju ti meni moj sin - nije kulturno da doveden ko­ga od prijetelja, pa da čovika mo- ran slat iza zida! Posla san ga lipo k vragu, njega i njegove prijetelje i reka san mu, bez vina i bez rakije - u moju kuću neće niko srat, niti se s mojin krvavin trudin rugat dok sanja živ. Poslin mene, ko ni sun­ce neće sjat. Radi šta oćeš! -jada se, sićan se, momen pokojnome didu Marku jedan njegov vršnjak. ‘Zamisli ti moj Marko, srat u kuću. I to in je koltura! Ma nije ćaća u kuću, mudruje meni ova moja po- trba, nega u zahod, a ja ti undak njega pitan - a nega di je zahod, jado jadni, nega u kući. To kultura, 

da ti stenješ i prdiš ki paripina iza vrataca dok čeljad to za stolon slu­šaju! Istra san ga iz kuće i reka da mi s otin više ne dolazi! - jadala se časna starina jedna drugoj, uglas zaključujući kako će brzo sud svita, i da nije ni čudo da nema kiše - jerbo, nema kome ni padat! ‘Pa ni ovčina luda, vrag jon sriću odnija, kad je podigneš, ne izbrabonja se u pritorčini, nega vanka kad izađe, po putu, a on bi meni serinjak u kući pravija!’
Neću da mi seru po radiMorete se vi smijat kolko oće- te, al nije ovoj priči davno ni bilo, triest i koju godinu. Kakvi sukob generacija, bija je to sudar svitova , u kojemen se stari svit nije lako pridava, bez borbe. I dan-danas, u Plazonjan živi čovik kojeg morete zvat za bilo kakvi fizički posa, ni jednog se ne boji - osin za kopat septičku jamu. To neće, pa makar i kruva bija gladan, odma će van reć. I dodat i zašto: -Neću da mi svak sere po radi! «

SLUŠANOST RADIO POSTAJA NA PODRUČJU GRADA ŠIBENIKA

prosječan tjedni doseg radio postaja za gore navedeno razdoblje
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UM J ETNOST IZ ŽENSKOG KUTA Antonija Modrušan, akademska slikarica i ravnateljica Galerije sv. Krševana:

Borit ću se da Šibenik 
dobije suvremenu galeriju

DRNIŠ 2. smotra amaterskih klapa

Naš bi čovik zapiva iz duše 
U organizaciji Turističke zajednice Drniša i pod 
generalnim pokroviteljstvom Grada, u subotu 
11. lipnja na drniškoj Poljani s početkom u 21 
sat održat će se 2. susret amaterskih klapa 
sjeverne i srednje Dalmacije, pod motom ‘Naš 
bi čovik zapiva iz duše’. Nastupit će četrnaest 
klapa. Uz domaćina, klapu ‘Drniš’, na susretu 
sudjeluju dvije ženske klape ‘Kandelora’ iz Ze­
munika i ‘Skradinke’ iz Skradina, te muške kla­
pe ‘Koporan’ iz Poličnika, ‘Kanela’ iz Grebaštice, 
‘Ponistra’ iz Crnog kod Zadra, ‘Težaci’ iz Paljuva, 
‘Cima’ iz Šibenika, ‘Zvono’ iz Kistanja, ‘Ardura’ 

iz Zadra, ‘Dalmacijavino’ iz Splita, ‘Bibinje’ iz 
Bibinja,’Krka’ iz Bilica i ‘Akuža’ iz Splita. Za vri­
jeme smotre održat će se i humanitarna akcija 
pod nazivom ‘Feta pršuta, sira i kruha’. Sendviči 
će se prodavati po simboličnoj cijeni od pet 
kuna, a sav prihod od prodaje namijenjen je za 
obnovu crkve sv. Roka u Drnišu. Tijekom večeri 
svoju će ponudu na štandovima izlagati i proi­
zvođači hrane, pića, suvenira i drugog, «k.r.

Najbolji 'šef ’ na svijetu Pavao 
Roca me jedanaest godina 

učio poslu, a ja sam radila 
kao kustos. Danas sam 

ravnateljica, radim posao o 
kojem nisam nikad sanjarila, 
ali sam jako blizu ostvarenju 

svojih snova. Jedino se još 
kao slikarica nisam ostvarila, 
ali mislim da ima vremena - 

govori Modrušan

Obilježavanje Međunarodnog dana arhiva 9. lipnja

Izložba u Gradskoj knjižnici 
i Dan otvorenih vrata u 
Državnom arhivu
Hrvatski arhivi ove godine po treći put obilje­
žavaju Međunarodni dan arhiva, a ovogodišnja 
tema je ‘Matičarstvo i osobna stanja građana’. 
Međunarodni dan arhiva prvi put u svijetu obi­
lježen je 2008. godine, a ustanovilo ga je Me­
đunarodno arhivsko vijeće (ICA) kao obljetnicu 
svojeg osnivanja. Arhivi širom svijeta na taj dan 
upoznaju javnost sa svojom stručnom, kultur­
nom, znanstvenom, upravnom i uslužnom dje­
latnošću, kao i s vrijednim povijesnim izvorima 
o kojima skrbe. Brigom o zaštiti i autentičnosti 
arhivskog gradiva arhivi osiguravaju budućim 
naraštajima vezu s vlastitom poviješću, a omo­
gućavanjem njegove dostupnosti doprinose 
razvoju demokratskog društva. Tradicionalno, 
na taj dan državni arhivi priređuju izložbe i orga­
niziraju predavanja, radionice, promocije knjiga, 
stručne skupove i razne promotivne aktivnosti. - 
Na taj način promiču interdisciplinarni pristup 
nacionalnoj povijesti, kulturi i društvenom živo­
tu, ne samo u arhivima već i u drugim kulturnim, 
znanstvenim i obrazovnim ustanovama.
Obilježavajući ovaj dan, hrvatska arhivska zajed­
nica želi aktivno poticati i razvijati svijest javno­
sti o važnosti zaštite pisane kulturne baštine i o 
arhivskom gradivu kao nacionalnom spomenič­
kom blagu.
Temom ‘Matičarstvo i osobna stanja građana’ 
ove se godine skreće pozornost na iznimnu važ­
nost zaštite matičnih knjiga koje se čuvaju traj­
no i predstavljaju jedinstveni i nezaobilazni izvor 
za genealoška, demografska te ostala povijesna 
i sociološka istraživanja.
Državni arhiv u Šibeniku, Međunarodni dan arhi­
va obilježit će otvaranjem izložbe ‘Matičarstvo’ 
9. lipnja u Gradskoj knjižnici ‘Juraj Šižgorić’ u 
Šibeniku s početkom u 11 sati, te ulica Danom 
otvorenih vrata u Državnom arhivu u Šibeniku, 
Velimira Škorpika bb, prostor bivše vojarne Bri­

birskih knezova. «š.l

SPORT _44

NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKKada netko s jednakim žarom govori o poslu, umjetnosti i obi­telji, pri čemu je sigurno jedino da ovo posljednje zauzima prvo mjesto na ljestvici prioriteta i kada se u obzir uzme da je riječ o ženi na čelu jedne od najak­tivnijih šibenskih galerija, one Svetog Krševana, nesumnjivo je riječ o posebnoj osobi. Antonija Modrušan, akademska slikarica, znala je čime će se baviti već u ranim danima djetinjstva. To je bilo jasno i svima oko nje. Jer dok je njezina sestra blizanka svoje školske bilježnice punila slovi­ma, njene su bile prepune crteža, pa kad je trebalo učiti, posezalo se za onim sestrinima. Uvijek je nešto modelirala, oblikovala, stvarala nešto iz ničega, pa nje­ne roditelje nije puno iznenadilo kada je nakon osnovne škole upi­sala Umjetničku školu u Splitu, a nakon mature najprije Školu za dizajn tekstila i odjeće, a potom i Akademiju likovnih umjetnosti.
Od profesorice likovne 
kulture do žene na čelu 
galerije-Na prvoj godini studija već sam bila sretno udana za Zvon­ka i postala sam mama najsta­rijem djetetu, sinu Domagoju (26), što je potpuno promijenilo moj umjetnički put, jer je obitelj došla na prvo mjesto. No, to me nije spriječilo da u ruke primim diplomu, nakon koje sam se od­mah zaposlila kao profesor likov­ne kulture po osnovnim školama, od Čiste Male, Skradina, Tisnog, Murtera... i tako deset godina, a u međuvremenu je i obitelj po­stala bogatija za dvije članice, Sunčicu (16) i Zvončicu-Doru (14) - prisjetila se žena koja će i sama reći da je do Galerije sv. Krševana doveo najtužniji trenu­tak u životu.
Osobna tragedija dovela je 
do Krševana-Tragična suprugova smrt bi­la je razlog zašto sam danas tu. Pozvali su me i zaposlili da ovdje pronađem utjehu koja mi je ta­

da trebala. Najbolji 'šef na svijetu Pavao Roca me jedanaest godina učio poslu, a ja sam radila kao kustos. Danas sam ravnateljica, radim posao o kojem nisam ni­kad sanjarila, ali sam jako blizu ostvarenju svojih snova. Jedino se još kao slikarica nisam ostva­rila, ali mislim da ima vremena. Tomu unatoč, zadovoljna sam jer 'služim umjetnosti', što je izni­mno lijep i častan posao - otvo­rila se Modrušan i priznala da je najzadovoljnija svojom djecom, remek djelima na kojima još uvi­jek radi.-Domagoj je autističan, ali iznimno nadaren za glazbu, Sunčica baš kao i njen tata voli znanje, posebno biologiju, a uži­va i u manekenstvu, a Zvončića želi biti glumica - s ponosom u glasu govori žena koja je sretna što, kako kaže, radi u galeriji koja je na izvanredno dobrom umjetničkom glasu u kulturnim krugovima.-To je rezultiralo izložbama renomiranih imena domaće i svjetske likovne scene, a svaki od tih umjetnika bio je jako zadovo­

ljan galerijom, a zahvalnost su često uzvraćali donacijom svojih radova, koji se čuvaju u fundusu galerije, koji danas broji oko 200 umjetnina - kazuje.Osobito je, to je bilo vidljivo svima koji su prošli tjedan došli na izložbu slikarice Zrinke Bar- barić, Krševan naklonjen mla­dim i tek diplomiranim nadama. Svake godine barem jedan od njih dobije priliku izlagati tamo, što predstavlja početak njihovog umjetničkog uzleta i puta koji je često trnovit i neizvjestan.-Kriteriji za izlaganje kod nas su jednostavni - kvaliteta i upornost. Već godinama sura­đujemo s istaknutim likovnim kritičarima i povjesničarima um­jetnosti, koji nam sugestijama i prijedlozima uvelike pomažu u odabiru najboljih. Na meni, kao ravnateljici je da u ovim teškim vremenima sačuvam ono što ova galerija jest. A ona je prete­ča suvremene galerije likovnih umjetnosti koja se nužno mora dogoditi u Šibeniku, jer grad to zaslužuje. To je dio mog plana - zaključuje. «

SUBOTICINakon posjeta vodećih ljudi Za­voda za kulturu vojvođanskih Hrvata Šibeniku, tamo su se prošli tjedan otisnule li- kovnjakinja Zden- ka Bilušić i Anto­nija Modrušan. Tamo su prikazali izložbu Taj divni svijet I, II i III, kao i onu ‘100 inicijala’, a profesorica Bilušić održala je i stručnu likovnu radionicu za 20-ak tamošnjih nastavnika koji predaju na hrvat­skom jeziku. Riječ je o kulturnoj suradnji spome­nutog Zavoda i Gradske knjižnice Jurja Šižgorića, koja će se zasi­gurno nastaviti, na obostrano zadovoljstvo.

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr


ŠBMOlSMIISt I kultura 37

USUSRET MDF-U JasenkaRamljak,v.d. ravnateljice HNK Šibenik i voditeljica Dječjeg festivala:

Nadam se da će Duratine s novim 
ravnateljem napokon zaživjeti i u kazalištu

A kad već nema kazališnih premijera ove godine, možemo se podičiti dvjema filmskima, i to 
filmova za djecu, ekranizacija knjige Ivana Kušana ‘Koko i duhovi’, koji je režirao piščev sin Danijel, 
ali i prvo prikazivanje filma ‘Duh babe Ilonke’ u režiji Tomislava Žaje, o zgodama jedne zagrebačke 

romske obitelji, u kojoj glavnu riječ vodi baba llonka

© Stižu brojni VIP gostiSvoj je dolazak na MDF već najavio predsjednik RH Ivo Josipović, pokrovitelj manifestacije. Stiže, barem zasad, i ministar kulture Jasen Mesić, povjerenik šef delegacije EU u RH Paul Vandoren...
NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIKZa razliku od lanjskog, ju­bilarnog 50. međunarodnog dječjeg festivala, koji je otvorila predstava Buratino u produkciji šibenskog kazališta, ove godine čelni su ljudi te manifestacije ipak zagrizli manje zahtjevan kolač. To niti ne čudi, buduči daje Buratino izveden tek jednom, na spome­nutom otvorenju, a zbog skupe produkcije i velikog ansambla, čiji članovi imaju nebrojene obveze, nikada nije zaživio na daskama drugih kazališta, kakav je bio pr­votni plan.-Ove godine MDF otvara kaza­lište Trešnja s predstavom VIS Ži­votinje'. Riječ je o vrlo hvaljenom uratku koji je već izvođen, ali je vrlo dobro primljen od publike i kritike. Lani smo, istina, radili Buratina koji je bio jako skup pro­jekt, a nikada nakon MDF-a nije prikazan, jer jednostavno nije niti prilagođen kazalištu. No, nadam se da će već ove godine to biti napravljeno, da će to napraviti novi intendant i da će u toj sjaj­

noj predstavi opet uživati djeca i odrasli - govori Jasenka Ramljak, koja je na čelu HNK Šibenik do 1. srpnja, kada na dužnost stupa izabrani intendant Marko Torja- nac.
Premijere Koka i duhova i 
Duha babe IlonkeA kad već nema kazališnih premijera ove godine, možemo se podičiti dvjema filmskima, i to filmova za djecu. Zbit će se tako dugo čekana premijera ekraniza­cije knjige Ivana Kušana 'Коко i duhovi', koji je režirao piščev sin Danijel Kušan, ali i prvo prikazi­vanje filma 'Duh babe Ilonke' u režiji TomislavaŽaje, a riječ je o filmu koji prati zgode jedne zagrebačke romske obitelji, u kojoj glavnu riječ vodi baba llonka, gatara vezana za unučicu Manušu. Kada umre, duša joj iz ljubavi prema djevoj­čici ostane na portretu u hodniku.Službeni kazališni program ovogodišnjeg MDF-a otvaraju an­sambl Virko i 'Kradljivci festivala' u nedjelju 19. lipnja, dan nakon svečanog otvorenja i Šibenske

© Redovi za karteProdaja ulaznica za ovogodišnji Festi­val službeno je, na blagajni kazališta, počela 1. lipnja, a nerijetko su ovih da­na pred zgradom HNK ogromni redovi ljudi koji su pohitali po karte, ne bi li uhvatili najbolja mjesta na najboljim predstavama. Karata, može se reći, očekivano više nema za najiščekivanije predstave ‘Uspavanka za mišića’, ‘Vje­štica Hillary ide u operu’, ‘Mačak u čiz­mama’, ‘Ovca za cijeli život’, ‘Guliver u zemlji malih čuda’ i ‘Sablasni šešir’. Za druge predstave na ljetnoj pozornici i u kazalištu karata još ima, a oni kojima se ne da čekati u redu, kupovinu mogu obaviti i na web portalu www.kamo.hr. 

noći, na kojoj pjeva splitski TBF, a odmah nakon na ljetnoj pozor­nici je premijera Koka i duhova. U kazalištu će se inače moći vidjeti popriličan broj dobrih uradaka, poput virovitičke predstave 'Znaš li zviždati, Johanna', osječke 'Us­pavanke za mišića', Tijela' kazali­šta Trešnja, 'Mačka u čizmama' iz kazališta Žar ptica, 'Ovce za cijeli život' iz uvijek dobre Male scene, a ono što mnogi jedva čekaju sva­kako je predstava Vještica Hillary ide u operu' iz HNK Zagreb. Re­žirao ju je Ivan Leo Lemo, glavnu ulogu igra Dora Lipovčan, a riječ je o izvrsnom načinu da se preko priče o vještici djeci približi ovaj ozbiljan glazbeni žanr.
Stižu Kinezi, Nijemci, 
Afrikanci...I ove godine neće nedostajati stranih ansambala, a već trećeg dana MDF-a na ljetnoj pozornici nastupit će Norvežani s 'Pričama s morskih putovanja'. Bit će to dobra prilika da im netko kaže kako su baš tu prije mjesec dana objedovali norveški kralj Harald i kraljica Sonja za posjeta Šibeni­

ku. Koreografska škola iz Rige u Latviji izvesti će 'Snjeguljicu i se­dam patuljaka', kazalište Mouvo- ir iz Kolna u Njemačkoj 'Čarobno jaje', makedonska opera i balet iz Skopja odigrat će 'Doktora Ofbo- lija', a svi s nestrpljenjem čekaju poslasticu iz kineskog Pekinga, koji nam stižu s operom 'Bajka o ribaru i ribici'. Gledališče Koper iz Slovenije donosi 'Pepelku in jaz', a sjajnu suradnju ostvarili su Beč i Zimbabve u predstavi 'Afričke bajke', koju ćemo moći vidjeti dan prije zatvaranja.Nipošto ne smijete propustiti ni program s trgova i ulica, ali ni noćni program u kojem ove godine nastupaju i gosti iz dale­ke Minnesote, puhački orkestar Star of thè North Band. Osim premijera dvaju spomenutih fil­mova, neće nedostajati ni drugih naslova za najmlađe u Ulici don Krste Stošića, sve redom zadnjih kino hitova, od Pirata s Kariba, Ria, Paula, Vrlo zapetijane priče, Sammyja na putu oko svijeta, Gu- liverovih putovanja... Festival 2. srpnja zatvara ansambl Sjene s predstavom '1001 san'. «

20.-25. LIPNJA Festival komedije i satire Murtalije

Renomirane kazališne predstave 
dobar su razlog posjeta Murteru

U kazališnom programu izvest će se šest predstava 
iz Hrvatske, sve redom iz renomiranih kazališta, a 
većinom je riječ o komedijama. Umjetnički direktor 
festivala i selektor Sergej Mioč ne krije zadovoljstvo 
činjenicom da ovo malo misto napokon dobiva 
svoj festival od velikog značaja

Pod pokroviteljstvom Ministarstva regionalnog razvoja, šumarstva i vod­nog gospodarstva i Županije, a pod preporukom Ministarstva kulture u Murteru se održava prvi festival ko­medije i satire 'Murtalije'. Taj bi doga­đaj ovom otoku trebao vratiti bogatu prošlost dramskog stvaralaštva, koja je u modernim vremenima nestala i isto tako postati tradicija i nešto po čemu će Murter biti prepoznatljiv. Da je tradicija itekako duga svjedoči podatak daje tamo još daleke 1922. godine osnovana prva dramska dru­žina na Murteru, a 1975. je tamošnja komedija 'Na rivi' osvojila prvo mje­sto na saveznoj smotri u Trebinju, a predstava 'Ježeva kućica' murterskih amatera svojedobno je bila veliki hit bivše države, izvedena 56 puta. Da dramsko stvaralaštvo nije zamrlo po­kazat će i na ovogodišnjim Murtali- jama izvedbom najnovije predstave 'Pinokio baš kao i danas'.U kazališnom programu izvest će se šest predstava iz Hrvatske, sve redom iz renomiranih kazališta, a većinom je riječ o komedijama.

Umjetnički direktor festivala i selek­tor Sergej Mioč ne krije zadovoljstvo činjenicom da ovo malo misto napo­kon dobiva svoj festival od velikog značaja.-Na ovaj smo način napokon dramsko stvaralaštvo doveli i na otok. Budući da je ono u gradu Ši­beniku već prisutno, u zaleđu, u Skradinu već djeluje 'Glumište pod murvom', a na moru nije bila ni jedna takva manifestacija - kazuje Mioč, s kojim u festivalskom odboru sjede Dorjana Juraga, predsjednica udruge 'Naš mali festival' i tehnički direktor Vedranko Šikić Balara. Cije­li događaj ima i humanitarnu notu, budući da će se prilozi od kupljenih ulaznica donirati Općoj bolnici u Ši­beniku, točnije Odjelu ortopedije za kupnju ultrazvuka. Sve se održava u kinodvorani Žut s početkom u 21:30 i na nekim vanjskim lokacijama na otoku. Nakon izvedbe priprema se i 'off zabavni program u kazališnom klubu La playa na murterskoj plaži Luke, a u jutarnjim satima radionice i priredbe za najmlađe, «nevenabanić

PROGRAM MURTALIJA:
■ Ponedjeljak 20.6. u 21:30, atrij sportske dvorane Murter - Prizori iz bračnog života (Smjehotići, Zagreb)
• Utorak, 21.6. u 21:30, kinodvorana Žut - Dan murterskog dramskog stvaralaštva, Pinokio
■ Srijeda, 22.6. u 21:30, kinodvorana Žut - Pandorina kutijica, Teatar Gavran
■ Četvrtak, 23.6. u 21:30, kinodvorana Žut - 39 stepenica, GK Virovitica
■ Petak, 24.6. u 21:30, kinodvorana Žut - Velika zvjerka, Planet Art
• Subota, 25.6. u 21:30, atrij sportske dvorane Murter, Stilske vježbe, Planet Art

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
http://www.kamo.hr
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Prirodna baština
435 Piše: Drago Marguš

PIŠE: IVOŠPRLJANCRTICE O STARINAMA 602

ZBURTIZTISNOG
Drveni konzolni i ostakljeni istak na jednoj kući u Tisnom. U Skradinu ga zovu 

‘žburt’ što je pohrvaćeni oblik talijanske riječi ‘sporto’ koja predstavlja pojam za 
izbočeni drveni kapak. Bilo ih je mnogo tijekom 19. stoljeća, a preostali su tek 
rijetki. Iza te male prozorske ‘verande’ sasvim je ugodno jer njezino staklo hvata 
rijetke i slabe zimske sunčeve zrake, istodobno omogućuje mnoštvo svjetla, 
a radoznalost se može zadovoljiti promatranjem života na ulici. Istak, osim 
vanjskih, ima i unutarnja drvena okna pa su sobe sa ‘žburtom’ dobro zaštićene 
od studeni, a maleni pomični i otklopni kapak na dnu istaka omogućuje ulazak 
zraka i ventilaciju prostorije i kada su vanjski kapci zatvoreni. «

KROZ ŠIBENSKO RUHOOD ANLINADO ŽLINGE (345)

Aba i abenjak
PIŠE: JADRAN KALE

Zapisana uspomena 
na zaboravljenu vrstu 

sukna

Primorski pijor
(Phoxinus lumaireul)

Jeste ii znali?
Da je primorski pijor (Phoxinus lumaireul) samo u 
Europi, u sjevernoj Italiji, Sloveniji, Hrvatskoj, 
Bosni i Hercegovini, Crnoj Gori, Makedoniji i Al­
baniji. U rijeci Krki živi u gornjem toku oko grada 
Knina. T elo mu je okruglasto, čvrste građe. Leđa 

su zelenkastosive, bokovi smeđebijele do sme- 
đežute, a trbuh svijetložute do srebrne boje. Na 
bokovima u prsnom i trbušnom dijelu vidljiva 
je zlatna uzdužna pruga, a u repnom nepravilne 

tamne mrlje. Tijelo je prekriveno vrlo sitnim lju­
skama, trbuh je gol. Bočna pruga je isprekidana. 
Leđna i podrepna peraja imaju po tri tvrde i se­
dam mekanih šipčica. Prsne peraje su zaobljene, 
imaju jednu tvrdu i od trinaest do petnaest me­
kanih šipčica. Trbušne peraje imaju dvije tvrde i 
od šest do osam mekanih šipčica. Glava je izdu­
žena, gubica tupa, usta su donja. Oči su relativno 
sitne. Dužina tijela je do 8 cm. Životni im je vijek 

od 3 do 6 godina. Mrijeste se u svibnju ili lipnju, 
u plitkoj vodi, na pjeskovtito-šljunkovitom dnu. 
Za vrijeme mrijesta odvajaju se u manje skupine, 
jedna ili više ženki i brojni mužjaci. Za vrijeme 
mrijesta mužjaci su intenzivnije obojeni od ženki. 
Ženka jajašca ispušta u nekoliko navrata a oplo­

de ih više mužjaka s velikom količinom sperme. 
Jajašca ženka odlaže na kamenje ili između šljun­
ka. Inkubacija kod temperature od 18°C traje 4 
do 5 dana. Spolno sazriju u prvoj ili drugoj godini 
života. Hrane sitnim ličinkama kukaca, račićima, 
maločetinašima i ostalim sitnim vodenim be­
skralješnjacima i algama. Živi u nizinskim hlad­

nim krškim vodama (potocima, rijekama i jezeri­
ma), bogatim otopljenim kisikom, s šljunkovitim 

i kamenitim dnima, a zalaze i u podzemne vode 
i ponornice. Žive u manjim plovama. Ugrožen je 

organskim i industrijskim onečišćenjem voda, 
promjenom staništa i unosom alohtonih svojti 
riba, posebice gambuzije koja se hrani njihovim 
jajašcima i ličinkama. «

U lokalnom nazivlju tekstila i odjeće ‘aba’je u prošlosti bila riječ za grubo, doma otkano sukno. Gruba su sukna bila lako rađena kući (po­put rase i bedene), a izbor materijala među finijim suknima (najvažnija su bila carza i pan, pano) otvarao je mjesta i za specijalizirane obrtnike (u Parčićevom rječniku imamo Va­ljam’ za valjiva, tj. valjanje sukna u košu poput onih na Skradinskom buku, kao i suknostrižu). Daje su­kno u našem kraju bio esencijalni materijal vidi se i po prezimenu poput Suknovića (Velim, XVII. st.) i imenu sela Suknovd kod Oklaja.Sukno zvano ‘aba’je zabilježeno u oporuci iz Jezera 1678. godine. Če­mu je ‘aba’ služila doznajemo u Par­čićevom hrvatsko-talijanskom rječ­niku, gdje u njegovom proširenom izdanju iz 1901. godine (pretisnu- tom 1995.) piše da je ‘abenjak’ na­ziv za suknenu kapu. Aba je izvorno arapska riječ koja je u hrvatski jezik posredovana turskim. Pod turskom vlašću su radili i abadžije, zanatlije posvećene izradi ovakvog sukna. Kao jezična uspomena na njih su u okolici Vukovara i Osijeka ostala prezimena Abadžić i Abadžija. Za­nimljivo je kako se u mirnodopskim trgovanjima preko mletačko-turske granice u Dalmaciji čak i ovakvo su­kno više isplatilo kupovati nego ga kući tkati i ustupati, o čemu nam svjedoči ime tekstila koje je stiglo zajedno s robom i preslojilo prijaš­nje riječi. U balama takvog sukna uzetih iz okuženih bosanskih kuća su u XVn. st. prenesene i buhe, pri­jenosnici strašne bolesti.To da je aba ostala povijesnom uspomenom ima se zahvaliti i ov­dašnjim kupovnim preferencama, jer je finije ustupano sukno poput čoje već davno istisnulo grublje tkanine. Možda je tomu dijelom pridonijelo i korištenje upravo za kroj spomenute kape, jer se na tom mjestu s tkaninom ne može ekono- mizirati kao u podstavi ili s radnom odjećom. Nikomu nije svejedno na svoje najvidljivije mjesto, glavu, stav­ljati lošiju robu. Stoga su i najstarije sačuvane pučke kape ovoga dijela Hrvatske skrojene od čoje ili drugog finijeg sukna, kakvo se rijetko tkalo u vlastitoj kući. «
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Vremenskaprognoza
PREGLED VREMENA U ŠIBENIKU IOKOLICI

KINA S PET ZVJEZDICA

www.blitz-cinestar.hr
potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi

VELIKA, NAJVEĆA 
nagradna igra STARS CLUBA

Zagreb

Zadar

ibenik

lubrovnik

BioprognozaNastavlja se razdoblje nepovoljnog w vremenskog utjecaja na ljude.Meteoropate će mučiti nesanica, glavobolja i razdražljivost, a neki će patitii od bolova na mjestima ranijih ozljeda.Zbog pojačanih tegoba kronični bolesnici bi trebali izbjegavati veće napore.
7-dnevna vremenska prognoza na temelju 
rezultata prognostičkog modela ECMWF-a

Šibenik

© Državni hidrometeorološki zavod

Petak 10.06.2011.
Tmin15 °C59 °F

Tmax24 °C75 °F
vjetar
ф

//

Subota11.06.2011. 15 °C59 °F 25 °C77 °F ф

Nedjelja 12.06.2011. 16 °C61 °F 28 °C82 °F
Ponedjeljak13.06.2011. 16 °C61 °F 27 °C81 °F

Utorak 14.06.2011. 19 °C66 °F 29 °C84 °F
Srijeda • 17 °C 23 °C o15.06.2011. // 63 °F 73 °F

Četvrtak 16.06.2011. 16 °C 22 °C ф
// 61 °F 72 °F

KINO PROGRAM od 09.06. do 15.06.2011.
Šibenik - Velimira Škorpika 23, Dalmate Centar
Telefon za rezervacije: 060 32 32 33 - Cijena 1,71kn/min za pozive iz fiksne mreže sa PDV-oin

- Cijena 2,92kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om
Blitz-CineStar Adria d.o.o., Branimirova 29,10000 Zagreb, OIB 97409654703; kontakt info 01/4686602

prein Izvorni kod
SourceCode
Četvrtak: 17:10,19:10,21:10
Petak: 17:10,19:10,21:10
Subota: 17:10,19:10,21:10 
Nedjelja: 17:10,19:10,21:10
Ponedjeljak: 17:10,19:10,21:10
Utorak: 17:10,19:10,21:10 
Srijeda: 17:10,19:10,21:10
Žanr: Akcijski triler * Trajanje: 93 min

NEŠTO 
P SUĐENO

Nešto posuđeno
• Something Borrowed
Četvrtak: 17:00,21:55
Petak: 17:00,21:55
Subota: 17:00,21:55
Nedjelja: 17:00,21:55
Ponedjeljak: 17:00,21:55
Utorak: 17:00,21:55
Srijeda: 17:00,21:55
Žanr: Romantična komedija * Trajanje: 108 min

premijera Crvenkapica
Red Riding Hood
Četvrtak: 19:50,21:55
Petak: 19:50,21:55
Subota: 19:50,21:55
Nedjelja: 19:50,21:55
Ponedjeljak: 19:50,21:55
Utorak: 19:50,21:55
Srijeda: 19:50,21:55
Žanr: Romantično fantasični * Trajanje: 100 min

RIO 3D SINKRONIZIRANO
•Rio3D
Četvrtak: nema predstave
Petak: nema predstave
Subota: 11:00
Nedjelja: 11:00
Ponedjeljak: nema predstave
Utorak: nema predstave
Srijeda: nema predstave
Žanr: Animirani * Trajanje: 96 min

Paul
Paul
Četvrtak: 17:20
Petak: 17:20
Subota: 17:20
Nedjelja: 17:20
Ponedjeljak: 17:20
Utorak: 17:20
Srijeda: 17:20
Žanr: Komedija * Trajanje: 104 min

Kung Fu Panda 130
Kung Fu Panda 2 3D
Četvrtak: 17:00,19:00
Petak: 17:00,19:00
Subota: 11:00,13:00,15:00,17:00,19:00
Nedjelja: 11:00,13:00,15:00,17:00,19:00
Ponedjeljak: 17:00,19:00
Utorak: 17:00,19:00
Srijeda: 17:00,19:00
Žanr: Animirani * Trajanje: 91 min

X-Men: Prva generacija
X-Men: First Class
Četvrtak: 17:15,21:00
Petak: 17:15,21:00
Subota: 17:15,21:00
Nedjelja: 17:15,21:00
Ponedjeljak: 17:15,21:00
Utorak: 17:15,21:00
Srijeda: 17:15,21:00
Žanr: Akcijska avantura • Trajanje: 132 min

Mamurluk 2
Hangover2
Četvrtak: 19:30,21:35
Petak: 19:30,21:35
Subota: 19:30,21:35
Nedjelja: 19:30,21:35
Ponedjeljak: 19:30,21:35
Utorak: 19:30,21:35
Srijeda: 19:30,21:35
Žanr: Komedija * Trajanje: 138 min

Pirati sKariba: Nepoznate plime 30
Pirates of the Caribbean On Stranger Tides
Četvrtak: 19:15
Petak: 19:15
Subota: 14:20,19:15
Nedjelja: 14:20,19:15
Ponedjeljak: 19:15
Utorak: 19:15
Srijeda: 19:15
Žanr: Avanturistički spektakl ■ Trajanje: 138 min

U prometu svakodnevna autobusna linija 
centar Šibenika - Dalmare (oba smjera)!

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

četvrtkom na kioscima i na www.sibenski-list.hr Šibenik, B. Petranovića 3 | tei. 022/311-300 | marketing@sibenski-list.hr

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.sibenski-list.hr
mailto:marketing@sibenski-list.hr
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Na temelju stavka 2. članka 27. Zakona o lovstvu (Narodne novine, br. 140/05 i 75/09) i Programa subvencioniranja projekata razvoja i unapređenja lovstva na području Šibensko-kninske županije KLASA:323-01/ll-01/8;Ur. broj:2182/l-06-ll-l od 13. svibnja 2011. godine, Upravni odjel za gospodar­stvo Šibensko-kninske županije
raspisuje

JAVNI POZIV
za podnošenje zahtjeva za subvencioniranje projekata razvoja i una­

pređenja lovstva za 2011. godinu

1. Radi razvitka lovstva i unapređenja gospodarenja lovištima na svom po­dručju, Šibensko-kninska županija če subvencionirati programe rada i ulaganja u razvoj lovstva (unos divljači, opremanje lovišta, zaštita usjeva od divljači, uređenje šumskih putova, hranidba i prihrana i si.).
2. Korisnici poticajnih sredstava su lovačka društva registrirana prema Za­konu o udrugama i trgovačka društva koja ispunjavaju ove uvjete:- da su lovozakupnici/koncesionari zajedničkih i/ili državnih lovišta na području županije- da nemaju duga po osnovi zakupa/koncesije prava lova- da imaju Program rada i ulaganja (tehnički i financijski elaborat) u razvoj lovstva odnosno lovišta kojim gospodari.3. Zahtjevi se dostavljaju isključivo poštom u zatvorenoj omotnici na čijoj poleđini treba obavezno čitko ispisati ime i adresu pošiljatelja i poslati je na adresu:Upravni odjel za gospodarstvo Šibensko-kninske županijeTrg Pavla Šubića I. br. 2, 22 000 Šibenik, uz naznaku:„Subvencioniranje projekata razvoja i unapređenja lovstva“.Zahtjevu se prilaže Program rada i ulaganja (tehnički i financijski elaborat s naznačenim udjelom vlastitih sredstava), te preslika žiro-računa korisnika.Upravni odjel za gospodarstvo može zatražiti i dodatnu statusnu dokumen­taciju korisnika subvencija sukladno Programu.4. Zahtjevi se zaprimaju do iskorištenja sredstava osiguranih u proračunu Županije za ovu namjenu, a najkasnije do 1. prosinca za tekuću godinu.
5. Informacije na tei: 022/460-736. ŠIBENSKO-KNINSKA ŽUPANIJAUpravni odjel za gospodarstvo

16. lipnja 
poklon 

čitateljima! • originalJedan je .

Šibenski

iiliehskiUst 
су ?S AURORA CLUB 

PRIMOŠTEN-CROATIA

Vam daruju naljepnicu

I WATT BOR A
T)n; -m not.ATl /Croatla вПмбЖвММИкPrimošten/Croatia внжпвмил

četvrtkom na kioscima
Šibenik, B. Petranovića 3 | tei. 022/311-300 | www.sibenski-list.hr

labi RJEŠENJE 
ZA VAŠE 

” INFORMATIČKE iiF 113. Šibenske brigade HV-a 1/ Šibenik 

tel./fax: 022 218 804 / mob: 098 594 872 
e-mail: smolic.grafika@si.t-com.hr

-

Najjeftiniji servis 
računala u gradu

Administracija i 
održavanje mreža

Wireless mreže s 
tarifiranjem prometa

VOIP telefonski sustavi

Video nadzorni sustavi
4

IT-Lab HR-22000 Šibenik, Zagrebačka 2 
mob. 091 555 94 60 www.it-lab.hr

OSLIKAVANJE VOZILA

PRINTANJE. PLASTIFICIRANJE...

OSLIKAN NOVI KOMBI 
TRGOVAČKOG LANCA "DJELO"

...I LIJEPLJENJE NAUEPNIC

RADIONICA OPET “OKUPIRANA” NAUEPNICAMA ŠIBENSKOG 
TRGOVAČKOG LANCA “DJELO”

http://www.sibenski-list.hr
mailto:smolic.grafika@si.t-com.hr
http://www.it-lab.hr


SJEĆANJE

IVAN GAŠPEROV
25.6.1950. -11.6.2008.Prošle su tri godine otkad si nas napustio, a bol je neizmjerna i dalje. Nedostaješ nam svojim osmijehom i toplinom i sada i dalje živiš s nama u svakoj našoj misli, osjećaju i snu.

Zauvijek tvoja supruga Ljiljana te djeca Ivana i Antes obiteljima

SJECANJE

Dragi naš,

Tvoji najmiliji

NEBOJŠA DUNKIĆ
2000. - 2011.

Uvijek ćeš biti u našim mislima i srcima.

šibenskiHst | in memoriam / vodič i41
www sibe n i k i n coni

ŠIBENIK
SUBICAI.

RANGO animirani

Izdvojena događanja

gorica ■ 
u 21.15 sati

Pučka festaNastupa: TBF
Vatromet u 22 sata

Dječji folklorni ansambl Ethno Zagreb
Najave događanja I druge servisne 
informacije za besplatnu objavu u vodiču 
šaljite é-mailom na info@sibenlkin.ćbm ili 
ih napišite ha Zidu Stranice na FAcEBODKU.

O G. f ■<:( . 1 t .'lL / Д

GRADSKA ■■

KNJIŽNICA “JURAJ 1

šižGORić1 Šibenik]
uiisatjMHMHH

19.6. (nedjelja) |

TRG REPUBLIKE | 
HRVATSKE ■■ 
u 21.15 sati Л

51. MDF
Premijera filma:
Kako i duhovi

51 MDF

BandENTER 
(ulaz besplatan)

21.6, (utorak)

TRG I VANA■ 
GORANA flHH 

KOVAĆIĆAu21.15 

sati ■■■■■

GRADSKA ■■■ 
KNJIŽNICA JURAJ 
5IŽGORIĆ“u1O.3O 

sati ■■■■■■

1 Obavijeste smrti• DO 50 RIJEČI - 35 kn (83,64 kn sa slikom)• DO 70 RIJEČI - 42 kn (92,25 kn sa slikom) 
■SLIKA 33 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 25 kn;
NAREDNA RIJEČ 4,50 kn
2 Sućuti povodom smrti■ DO 15 RIJEČI - 80 kn (198,03 kn sa slikom)■ DO 30 RIJEČI -123 kn (250,92 kn sa slikom) 

■SLIKA 81 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 42 kn;
NAREDNA RIJEČ 9 kn
3 Sjećanje i zahvale■DO 25 RIJEČI -120 kn (242,31 kn sa slikom) ■ DO 50 RIJEČI -155 kn (285,36 kn sa slikom) ■ DO 70 RIJEČI -195 kn (334,56 kn sa slikom) 

■ SLIKA 77 kn; NAREDNA RIJEČ 8,30 kn; VJERSKO 
OBILJEŽJE 42 kn

Riječ je kad su 3 znaka (slova, broja) i više 
skupa, što znači da veznike ne računamo kao 
riječ (i, s, sa, je,...).

4 Veličine 1/8 i više 
obračunavaju se cijenama 
oglasnog prostoraU CIJENU JE URAČUNAT PDV.Cjenik se primjenjuje od 1. siječnja 2008.

SJEĆANJE

U povodu obilježavanja 

50. obljetnice mature, 

sjećamo se sa zahvalnošću i 

poštovanjem 

svih naših profesorica i 

profesora koji više nisu s 

nama, kao i svih naših dragih 

kolegica i kolega koji su bili 

i ostali najljepši dio naše 

mladosti.

Počivali u miru Božjem!

Maturanti šibenske 
gimnazije, generacija 

1960./6L

Županijska uprava za ceste Šibenik

oglašava prodaju rabljenog osobnog automobila:

Marka: VOLKSWAGEN Tip: ЈЕТГА Model: 2.0 TDISnaga motora u kW: 103 Radni obujam motora u cm3:1968 Godina proizvodnje: 2006. Gorivo: EURO - DISELPrijeđeni kilometri (cca): 292.100

POČETNA CUENA: 78.039,00 kn

1) Vozilo se može pogledati na adresi: Šibenik, Velimira Škorpika 27 od ponedjeljka do petka od 8,00 do 12,00 sati (uz prethodnu najavu na broj telefona 311-130).
2) Prodaja se provodi prikupljanjem pisanih ponuda. Ponuda se podnosi u zatvorenoj koverti na adresu: Županijska uprava za ceste Šibenik, Velimira Škorpika 27, pp 67 do 20.06.2011. godine do 12,00 sati, uz naznaku „ponuda za vozilo-ne otvaraj".
3) Prodaja se vrši po načelu ,,viđeno-kupljeno“, te se isključuju eventualni prigovori.
4) Kupac snosi sve pristojbe i porezne obveze koje proizlaze iz ove kupoprodaje.
5) Sve ostale informacije mogu se dobiti na tei. 022/311-130.

ŽUPANIJSKA UPRAVA ZA CESTE
ŠIBENIK

• ■ ■ ■ ..-

Izložba
Matlčarstvo, uz Međunarodni dan arhiva 
Organizator. 
Državni arhivu 
Šibeniku 
Izložba je otvorena 
do 18. lipnja

VODICE, Obala | 

Vladimira Nazora

CMC FESTIVAL

11,6. (subota) I
GRADSKA H

KNJIŽNICA “JUR 
ŠIŽGORIĆ“ Mi 
ŠIBENIK u 11 sat

(A

?"Predavanje
Moja Afrikađr. Katarine Carić 
Organizator: Hrvat­
ski klub putnika

Autorska izložba
Motko Mljlč
Otvoreno do 3. srp­
nja od 10 do 13 sati i 
od 18 do 21 sat

1 GALERIJA SVETOG 1

KRSEVANA
u12sati|M

STUDIO GALERIJE 
SVETOG MMH 
krševana/HI 
otvorenje u 12 sati

PRATEĆI PROGRAM 

51. MDF-a 

Izložba
Svijet u očima 
djeteta
Organizator: 
Međunarodni centar 
za usluge u kulturi, 
Posudionica i radio­
nica narodnih nošnji, 
Zagreb 
Izložba je otvorena 
do 2. srpnja

PRATEĆI PROGRAM

MDF-aLJETNO KINO
DVASUNČANA
DANA, drama 
(ulaz besplatan)

VODICE, Konoba
Mak ina МШМјCMC Festival

Party 
dobrodošlice

Međunarodni 
festival sira

1 IO C>, 1 1
1 DRNIŠ, Poljana u

II. susret amaterskih klapa sjeverne i srednje Dalmacije Drniš 
2011.

Izložba likovnih radova djece Hrvatske
RUNO NAŠIM 
STARIH
Otvoreno do 3. srp­
nja od 10 do 13 sati I 
od 18 do 21 sat

51 MDFKazališteVirovitica:
Znaš ti žviždati 
Johanna?

FILMSKA ■ 

POZORNICA
GORICA ■■ 
u 21.15 sati!

GULIVEROVA 
PUTOVANJA, 
animirani

•vi Mfif'

Klapa
BABALUBAM
(ulaz besplatan)

Г23 6.(četvd aT ) 1

HNK Šibenik

VODICE, Exit Club

CMC Festival
After Party

Koncert 
NlnoNlmac, gitara 
ŽeljkoAndrić 
Žac,saksofon Organizatori: Caffè

51 MDFStand up comedy
BAMM Ladies 
night
(ulaz besplatan)

IZ or. 1 1

GRADSKA MM
KNJIŽNICA “JURAJ
ŠIŽGORIĆ« MMB
ŠIBENIK u 10sati IPredstavljanjeknjige

i
I

MILWAUKEE С FU

51 MDFDječje kazalište Branka

barovi Giro espresso, Danilo Ornerà
Bono I Castello

KNIN.MarunuSa

Koncert Klapa
Godimenti

10.-ii.or,. 1

DALMARE ■

Proslava
rođendana
centra

10.-ii. or,. 1

Humanitarni 
moto partyPetak: 
ACROMION (Knin)
GLORIA (Gospić) 
VENUS (Mostar) 
7’tHeaven (Sinj) Subota:
Atomsko skloni* 
što (Pula)
Bad Mushrooms (Sesvete) 
Problem Childe (Zagreb) 
Ivanškrabe (Jastrebarsko) 
Organizator: MK 
Stormrlders

Raka
Knjigu će predstaviti 
prof. dr, Aleksandar 
Durman i autor 
Nakladnik: Oxbdw 
books. Oxford

The Rhyton from

20 6

GRADSKA ■■
KNJIŽNICA “JURAJ 1

ŠIŽGORIĆ“ мвм
ŠIBENIK u 10 sati |

TAMBURITZANSTamburaški orkestar, Milwaukee - Wisconsin (USA)
Uspavanka za 
mišića

3TRG IVANA

ŠIBENIK, Isf 

CITYUFEA 
u 20.30 sati

Fashion ShowPredstavljanjemodnih kolekcija za ljeto 2011.

PRATgĆI PROGRAM 

UMOM 
5. sajam dječje 
knjige 
Organizator: Kašmir 
promet

LJETNO KINO
MAJKA ASFALTA 
drama 
(ulaz besplatan)

TRG IVAN. 
GORANA

3
KOVAĆIĆ/i u 21.15 1

PRATEĆI Pl 

MDF-a
TOGRAM

GORANA MH 
KOVAČIĆAu21.15 
sati ■■■■■i

PRATEĆI PROGRAM 

MDF-aLJETNO KINO
NEKE DRUGE 
PRIČE
omnibus, drama

u 21.15 sati

FILMSKA 
POZORNIC 
GORICA ■:

51MDFGradsko kazalište lutaka Split:
Sablasni šešir

MAKSIMUM 
animirani

KoncertRock, jazz, soul NIETHEATRE, Oslo, Norveška: 
Priče s morskih

I IH. 6. Ф.М) ' putovanja

DRINOVt 1.0 TRG IVANA ® • .
dvorani osnovna ■ GORANA мВН

KOVAĆIĆA u 21.15 1

Mlljevačke

22.6. (srijeda)

Otvorenje 
51. MDF-aKazalište Trešnja:
Vis Životinje

PRATEĆI PROGRAM 

MDF-aLJETNO KINO
ŠUMA
SUMMARUM 
komedlja(ulaz 
besplatan)

Kazališna družina PINKLEC Čakovec i Lutkarska scena HNK Varaždin:
Dječak Ivek I pas 
Cvllek

51. MDFGlazbena skupina
TRIFIR 
(ulaz besplatan)

TRG REPUBLIKE 
HRVATSKE ■■ 
u -..ii

riLMSKA ВИ ’

POZORNICA /
GORICA 
u 21.15 sati ■ -

LEGENDA
0 ČUVARIMA,
animirani

1 2Ó. 6. lp. < 4- > Д-

Kazalište Trešnja:
Tijelo

39 STEPENICAKazališnapredstava

TRG REPUBLIKE

Koreografska škola Iz Rlge, La­tvija: Snjeguljlca I 
sedam patuljaka

TRGPAVLA ŠIBENIK
FILMSKA ■ 

POZORNICA10.-11.06.

Mini izdanje za maksi informiranje
Početkom lipnja ŠibenikIN vodič dostupan 
je i na benzinskim postajama Ine u Šibeniku, 
Vodicama, Primoštenu, Murteru, Jezerima i
Prukljanu



STANOVI 
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik
BALDEKIN, 49.11 m2, 1so- 
ban, 4. kat, useljiv, moguća 
kupnja garaže. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
5701022 217 651.(1217426)

BALDEKIN, stan 59, 28 m2, 
na 2. katu, 2-soban, balkon, 
južna strana, pogled na more, 
u dobrom stanju, u otkupu. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1130506)

BALDEKIN, 41 m2, komforan, 
odličan raspored prostorija, 
dobra lokacija, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300.(1215192)

BALDEKIN, 47 m2, komforan, 
može se koristiti i kao dvoso­
ban, 2. kat, u neposrednoj 
blizini veleučilišta. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215194)

BALDEKIN, stan 30 m2, 14. 
kt, 1-soban, kuhinja, kupaona, 
izlaz na terasu, u vrlo dobrom 
stanju. INTERSERVIS NER­
KETNINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1176165)

CENTAR, garsonijera 21 m2, 
4. kat, u odličnom stanju. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1173672)

I
Prodajem trosoban 
stan na Krvavicama 

površine 77 m2, 
na prvom katu 

peterokatnice. Uz 
stan ide i drvarnica 

u prizemlju 
površine 4 m2, te 

parkirališno mjesto.
Cijena 110.000 €.

Kontakt: 
091/508-94-27

1
TRIBUNJ - SOVLJA

građevinsko 
zemljište površine 
1100 m2, uz glavnu

prometnicu, 
priključak voda- 
struja uz parcelu, 
dokumentacija 
uredna. Moguća 
kupnja i polovine

parcele (UPU 
stupio na snagu). 
Cijena povoljna!

Kontakt:
098/926-96-61

CENTAR, garsonijera 22, 60 
m2, 1. kat, renovirana i ure­
đena, čisto vlasništvo. INTER- 
SERVIS NEKRETNINE,, tei. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1178993)

CENTAR, stan 29, 59 m2, 2. 
kat, uređen i useljiv, balkon, 
atraktivna lokacija. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1186478)

CENTAR, 30 m2, u stambenoj 
zgradi, 2. kat, uređena, odlič­
na lokacija, useljiva odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300.(1215203)

CENTAR, 40 m2, odlično 
uređen i opremljen u starin­
skom stilu, prvi red uz more, 
spomenik kulture. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215205)

CENTAR, 44 m2, odlična lo­
kacija, pored zgrade suda, 
idealan za stanovanje i za 
ured, južna strana, vrlo sun­
čan. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215204)
KRIŽ, stan 38 m2, 1-soban, 
4. kat, renoviran, pogled, te­
rasa, u otkupu. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1198062)

METERIZE, 38.33 m2, 3. kat, 
Isoban, balkon, pogled na 
more, useljiv. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
570 i 022 217 651.(1217425)

METERIZE, jednosoban, 50 
m2, visoko prizemlje, drvar­
nica, balkon, cijena 1200 Е/ 
m2. INTERSERVIS NEKERET- 
NINE„ tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1215239)
NJEGOŠEV TRG, stan 36 
m2, visoko prizemlje, 1-so­
ban, lijepo uređen, balkon, 
istočna strana. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1090167) 
NJEGOŠEV TRG, stan 45, 
6 m2, prizemlje, 1-soban, ot­
plaćen, useljiv. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098109) 
ŠIBENIK, CENTAR, namje­
šten stan 34 m2, l.kat. Tel. 
022 218 643, mob. 098 954 
40 68. (1170675)
ŠIBENIK, NJEGOŠEV TRG, 
34 m2, jednosoban, južna 
strana, odličan pogled, balkon. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1208653)
ŠIBENIK, ŠUBIĆEVAC, 20, 
54 m2, jednosoban, prizemlje, 
renoviran, južna strana. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1213098)
ŠUBIĆEVAC, stan 53, 34 
m2, 2. kat, novogrdnja, jed­
nosoban, balkon, pogled na 
more, garaža. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,,'tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1219626) 
ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 
1-soban, južna strana, sa dr­
varnicom, otplaćen. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1042826)
VAROŠ, 34 m2, 1. kat, Iso­
ban, useljiv, u dobrom stanju, 
drvarnica. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570 i 
022 217 651. (1217424)

VIDICI, 37 m2 sa 25 m2 te­
rase, u zgradi, vrlo sunčan. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215220)

DVOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 62 m2, komplet­
no novouređen, u zgradi, sun­
čan, useljiv odmah. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215201)

BALDEKIN, 74 m2, odlično 
uređen, u manjoj zgradi, kom­
foran, sunčan, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300.(1215196)

BALDEKIN, 79 m2, komfo­
ran, novija zgrada, odličan 
raspored prostorija, prekrasan 
pogled. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215198)

BALDEKIN, stan 71 m2, 
2-soban, 2. kat, južna strana, 
useljiv, drvarnica, otplaćen. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098116)

BUALE, stan 54 m2, dvoso­
ban, u visokom prizemlju, bal­
kon na južnu stranu, 1300 Е/ 
m2. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1173674)

BUALE, stan 62, 49 m2, dvo­
soban, 1. kat, spremište, bal­
kon, pogled na more, 62.500 
E. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022/217-570, 
022/217-651. (1171189)

BUALE, 46 m2, u zgradi, 3. 
kat, sunčan, južna strana, li­
jep pogled, cijena 62.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300.(1215202)

BUALE, 67, 93 m2, 8. kat, ure­
đen, balkon, pogled na more. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1215242)

BUALE, stan 53, 80 m2, 
2-soban, 5. kat, balkon na juž­
nu stranu, drvarnica. INTER­
SERVIS NERKETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1098117)

CENTAR, stan 63, 88 m2, 
2-soban na 3. katu, useljiv, 
južna strana, pogodno za ured. 
INTERSERVIS NERKETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1098118)

METERIZE, stan 62 m2, 3. 
kat, 2-soban, ostava, južni bal­
kon, centralno grijanje. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1136155)
NJEGOŠEV TRG, stan 60, 03 

m2,1. kat, dvosoban, balkon, u 
dobrom stanju. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1138877)

NJEGOŠEV TRG, stan 65 

m2, 8. kat, dvosoban, balkon, 
južna strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1181520)
NJEGOŠEV TRG, stan 76, 

28 m2, 7. kat, dvosoban, re- 
nvoiran, balkon, 102.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022/217-570, 022/217- 
651. (1130502)

ŠIBENIK, kod Doma zdravlja, 

dvosobni komforni stan, sun­
čan, uredan + potkrovlje roh- 
bau, prodajem ili mijenjam za 
Split-Zagreb. Mob. 091/595- 
7673. (568919)
ŠIBENIK, BALDEKIN, 70 m2, 

1. kat, 2-soban, uređen i use­
ljiv, čisto vlasništvo, za 1350 
E/m2. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1213102)
ŠIBENIK, KRIŽ, 54, 72 m2, 

2 sobe visoko prizemlje, kom­
pletno renoviran, u otkupu. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1213100)

AGENCIJA S LICENCOM ZA POSREDOVANJE U PROMETU NEKRETNINA

ADRIATIC NEKRETNINE
Triglavska 9, Šibenik • tel 022 215 300 • mob 095 569 5605 • www.adriatic-nekretnine.com

Naš agent osobno dolazi do Vas. Maksimalna profesionalnost i 
diskrecija. Javite se, naš tim Vas očekuje! Nazovite: 095 569 5605

ŠUBIĆEVAC - 2-soban stan u zgradi, 2. kat, 47 m', 

blizina škole i vrtića, orijentacije istok-jug.

Cijena: 57,000 €

VIDICI - 1-soban stan u zgradi 33 m2, kompletno 

uređen, sunčan, nova stolarija, odličan raspored 

prostorija. Cijena: 48,500 €

VIDICI - 2-soban stan u zgradi, 60 m2,10. kat, u 

dobrom stanju, sunčan, lijep pogled, blizina škole i 

vrtića, pod otkupom. Cijena: 1.100 €/m2

VIDICI - 2-soban stan u zgradi, 61 m2, dobra 

lokacija, vrlo sunčan, odličan raspored prostorija, 

pod otkupom. Cijena: 1.120 €/nT

PRUŽAMO KOMPLETNU USLUGU DO UKNJIŽBE PRAVA VLASNIŠTVA

ŠIBENIK, kod zgrade suda, 

54 m2, odlična lokacija, ure­
đen, pogodan za ured ili stano­
vanje. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215210) 

ŠUBIĆEVAC, stan 76, 24 m2, 

4. kat, 2soban, uređen i use­
ljiv, drvarnica, u otkupu. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, fax. 022 217 
651. (1195846)

ŠUBIĆEVAC, stan 77 m2, 2. 

kat, dvosoban, balkon, drvar­
nica, otplaćen. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1039918) 

ŠUBIĆEVAC, 137 m2 neto ko­

risne površine, luksuzno opre­
mljen, novogradnja, kompletno 
opremljen, hitno. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215216)

ŠUBIĆEVAC, 77 m2, kom­

foran, blizina škole, vrlo oču­
van, sunčan, useljiv odmah, 
cijena 1140 E/m2. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215213)

ZAGREB, GAJNICE, 53 m2, 
2. kat, lift, centralno grijanje, 
prodajem za 85.000 E. Mo­
guća zamjena za adekvatan u 
Šibeniku. Mob. 098 615 828. 

(1208886)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik
BALDEKIN, 89 m2, u zgra­
di, novogradnja, kompletno 
uređen, vrlo komforan, može 
i kao poslovni prostor. ADRIA­
TIC NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215200)

BRODARICA, 205 m2 stam­
beno, u naravi 4-sobni dvo- 
etažni stan, garaža, ostava i 
pomoćna kućica, okućnica 
200 m2, 850 E/m2. ADRIA­
TIC NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215221)

CRNICA, stan 96 m2 u kući, 
1. kat, 3-soban, useljiv, bal­
kon, garaža, podrum. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1200363)

JADRIJA, na 2 etaže, u naravi 
dvoetažni stan 104 m2, treći 
red od plaže, podrum 20 m2, 
okućnica 200 m2, 2 parking 
mjesta. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215222)

KRVAVICE, 75 m2, sunčan, 
lijep raspored prostorija, u 
dobrom stanju. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tel. 022 215 300. 
(1215217)

METERIZE, stan 76, 99 m2 
na 5. kat, dvosoban, komplet­
no uređen i useljiv, dva balko­
na, 83.000 E. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1098102) 

PLIŠAC, 60 m2, 1. kat, kom­

pletno novouređen, sunčan, 
useljiv odmah, povoljno. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300.(1215212)

ŠKOPINAC, 101 m2, komfo­

ran, u zgradi, odlična lokacija, 
prekrasan pogled, sunčan, 
prozračan. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tel. 022 215 300. 
(1215208)

ŠUBIĆEVAC, 72 m2, odlična 

lokacija, nasuprot teniskih te­
rena, centralno grijanje, kom­
foran, sunčan, novija zgrada. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300.(1215215)

VANJSKI stan 94 m2, (3-so­
ban, dvoetažni stan), lođa 
useljiv, južna strana. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1045831)

VIDICI, stan 79 m2, trosoban, 
1. kat, balkon, južna strana, u 
dobrom stanju. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1219627)

VIDICI, stan 82, 65 m2, troso­
ban, visoko prizemlje, drvarni­
ca, useljiv, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1219619)

VIDICI, 78 m2, sunčan, pre­
krasan pogled, uređen, cen­
tralno grijanje, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300.(1215218)

VIDICI, 89 m2, u zgradi, vrlo 
komforan, odlično uređen, 
centralno grijanje, odlična lo­
kacija, velika lođa. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215219)

VIDICI, stan 78 m2, trosoban, 
3 balkona, 4. kat, pogled na 
more, uređen, južna strana, 
1250 E/m2. INTERSERVIS 
NERKETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1119781)

STANOVI
kupujem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik
ŠIBENIK, do 30 m2, za oz­
biljnog kupca, plaćanje goto­
vinom. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215228)

ŠIBENIK, u zgradi ili privat­
noj kući za ozbiljnog kupca. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215223)

DVOSOBNI

Šibenik
CENTAR, stan cca 70 m2, 
do 120.000 E, kvalitetan, za 
ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215226)

http://www.adriatic-nekretnine.com


šibensKilist oglasi
Prodajem opremu 
za pizzeriju u jako 
dobrom stanju.

Sve informacije na 
098/774-795

KUĆE
iznajmljujem

Šibenik
GRAĐEVNO 
ZEMLJIŠTE
prodajem

Šibenik
ŠIBENIK, manji stan cca 50- 

65 m2, za predbilježenog kup­
ca, hitno. ADRIATIC NEKRET­
NINE, Mob. 095 569 56 05; 
tei. 022 215 300. (1215224)
VIDICI ili Šubićevac, lijep, 

komforan, za ozbiljnog kupca, 
hitno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300.(1215225)

VODICE, STABLINAC IV, 
kuća kompletno namješte­
na, iznajmljujemo radnicima 
ili poslovnim ljudima do 16.5. 
2011. Mob. 098 909 67 68. 
(1136340)

APARTMANI
kupujem

Šibenik
TROSOBNI I VEĆI

Šibenik
VIŠE APARTMANA, cca 30- 

60 m2, do 1 km od mora, hit­
no. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215229)

BALDEKIN, Krvavice, Šubiće­

vac, Vidici, za poznatog kupca, 
hitno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300. (1215227)

^APARTMANI
iznajmljujem

STANOVI
mijenjam

Šibenik
Ostala mjesta

ŠIBENIK, BRODARICA, apar­

tmani za 2 i više osoba, na kra­
će i duže vrijeme. Mob. 091 
733 43 25.(1135672)

ZAGREB, dvosoban stan za 
manji jednosobni ili garsonijeru 
u Šibeniku uz vašu doplatu. Tei. 
091/533-8119. (927634)

UGOSTITELJSKA 
► OPREMA

prodajem

STANOVI
iznajmljujem

Split
Šibenik

ŠIBENIK, novi luksuzni dvoipo- 
soban komforan stan, sa tera­
som i vrtom, poseban ulaz, po­
gled na more, za 350 E. Mob. 
095 849 36 48. (1110395)

ŠIBENIK, dvosoban sunčan 
komforan stan na 2. katu. Mob. 
091/595-7673. (568918)

ŠIBENIK, stan za 1-2 cure. 
Mob. 091/733-43-25. 
(987698)

APARAT ZA FRANCUSKE 
PALAČINKE profesionalni, 

poluautomatski stroj, izuzet­
no atraktivan i profitabilan, 
kvadratna palačinka 50x20 
cm, spremna za manje od 30 
sec. Mob. 098/187-49-49. 
(770749)

POSLOVNI 
PROSTORI

prodajem

Šibenik
KUĆE

prodajem

ŠIBENIK, kod City life, 14 

m2, prodajem za 30.000 E 
fiksno. Mob. 095 700 7002. 
(1217939)

BILICE, Novo naselje, predio 
Gatare, građevinski teren 5578 
m2, mješovita zona, papriri či­
sti 1/1. Tei. 098/954-4068, 
022/218-643. (1042390)

BILICE, CARI, dva građevin­
ska zemljišta 720 m2 i 2000 
m2, uz alfalt, vi. 1/1, sva infra­
struktura, pogled na Prokljan, 
povoljno. Tei. 022/334-087. 
(978322)

BILICE, NOVO NASELJE, 
400 m2, svi priključci uz te­
ren, asfaltni put, cijena 19.500 
E. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215235)

BRODARICA, 471 m2, 250 
m od mora, svi priključci u 
neposrednoj blizini, prekra­
san pogled na more, 90 Е/ 
m2. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215231)

BRODARICA, više grad, ze­
mljišta od 430 m2 do 1300 
m2, pogled na more, blizina 
plaže. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300.(1215233)
PRVIĆ LUKA, Tribunj, Vodi­

ce, Martinska, Dubine, Lupac, 
Zmajon, Mali Mišnjak, Krč, Sri- 
ma, Šimerino, veliki broj parce­

la uz more. Tei. 00 32 471 475 
509. Belgija. (845204)

SRIMA, grad, zemljište 539 
m2, 5. red od mora, cijena 80 
E/m2. Mob. 095 700 7002. 
(1217940)

SRIMA, VODENA JAMA, 
10.847, 40 m2 uz more, po­
godno za poslovnu izgradnju 
(hoteli) ili slično. Tei. 00 32 471 
475 509. Belgija. (845202) 
ŠIBENIK, u centru grada, 

770 m2, svi priključci uz te­
ren. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215236)

VRPOLJE, DONJE POLJE, 
40 m od magistrale, gr. parcela 
1000-2000 m2, vrlo povoljno. 
Mob. 098 265 780. (1136342) 

k GRAĐEVNO i

ZEMLJIŠTE 
kupujem

Šibenik
Šibenik POSLOVNI 

PROSTORI
OTOK PRVIĆ, teniski teren i 

kućicu na zemljištu od 1020 
m2, vi. 1/1, noćna rasvjeta, 
prodajem. Mob. 098 977 
0002. (1206620)

ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, nedovršena kuća cca 
240 m2, u sklopu poslovni pro­
stor 80 m2, dijelom useljiva, za 
139.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1022143)

ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, gr parcela 2225 m2, 
nedovršena kuća 240 m2, u 
sklopu 80 m2 posi, prostor, 
dijelom useljiva, 275.000 
E. Mob. 091/543-6336. 
(1024910)
ŠIBENIK, CENTAR, kamena 

kuća s dvorištem , prodajem. 
Cijena na upit. Mob. 098/286- 
036. (1188892)

iznajmljujem

Šibenik
OD PRIMOŠTENA DO MUR­
TERA, do 1000 m2, za oz­
biljnog kupca. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tei. 022 215 300. 
(1215230)

KUĆE
kupujem

Šibenik
OD MURTERA DO PRIMO- 
ŠTENA, obiteljsku kuću s 

okućnicom. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tei. 022 215 300. 
(1215238)

UZ MORE, po mogućnosti prvi 
red, za ozbiljnog stranog kup­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215237)

ŠIBENIK, 80 m2 poslovni 

prostor, pogodan za sve vrste 
djelatnosti, moguć pristup ka­
mionom. Tei. 091/513-6889. 
(1173628)

ŠIBENIK, SARAJEVSKA ULI­

CA 4, poslovni prostor 36 m2, 
30 m od autobusnog kolodvo­
ra, može i kao skladišni. Mob. 
091/724-94-26. (1129929)

AUTOMOBILI 
prodajem

FORD

Šibenik
GARAŽE
prodajem

Šibenik
BALDEKIN, garaža pored OŠ 

Tina Ujevića, prodajem. Mob. 
098 727 498. (1219377)

Beverly Cruiser 500, 
kufer, vjetrobran, 2009. 

godište, prijeđeno 6000 
km, registrirana do 
11/2011, prodajem.

Kontakt: 

099/236-83-66

FORD FOCUS 1.8 TDCI, 5 
vrata, 12/2003., sva opre­
ma, odličan, za 4400 E do 
reg. Mob. 099 44 44 202. 
(1217140)

AUTOMOBILI 
kupujem

AUDI

Split
!! AUDI AUTA ispravan neispra­
van, karamboliran ili stranih 
tablica, najbolje plaćam Mob. 
091/253-98-38 i 099/347- 
59-85. (108154)

!0 - 24 AKO AUDI auta proda­
jete ja ih kupujem. NAZOVITE 
S POVJERENJEM, ISPLATA 
ODMAH. Mob. 091 985 9444, 
099 320 13 37. (720395)

NEKRETNINE
INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113 
22000 ŠIBENIK

ŠIBENIK
Dvoetažni stan 85,83m2 
u 2. redu do mora, 
kompletno renoviran, 
balkon, luksuzno 
opremljen.

Cijena: 150.000 €

DONJE POLJE
Poljoprivredno zemljište 
1.200m2, neobrađivano, 
prilazni put, lijepi 
pogled.

Cijena: 7 €/m2

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 
Obratite nam se s povjerenjem!

tel: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

www.interservis-bulat.hr

0-24 AKO AUDI auta proda­
jete ja ih kupujem. NAZOVITE 
S POVJERENJEM, ISPLATA 
ODMAH. Mob. 098 521 856. 
(809395)

ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
1000 kn. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (785951)

KUCNI 
LJUBIMCI

FIAT

POSLOVNI 
KONTAKTI

krediti i posudbeSplit Šibenik

prodajem

!0-24 AKO AUTA fiat pun­
to, brava, bravo ... prodajete 
povoljno, ja ih kupujem. NA­
ZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 099 320 13 37. 
(691939)

0 - 24 AKO AUTA fiat brava, 
bravo, punto ... prodajete po­
voljno, ja ih kupujem. NAZOVI­
TE S POVJERENJEM, ISPLA­
TA ODMAH. Mob. 098 521 
856. (809406)Šibenik

AGENCIJA rješava kredite do 
25.000 E na 12 godina, i kre­
diti do jedne polovine obustave 
primanja do 20.000 kn u jed­
nom danu. Mob. 099/249 22 
55, 092/304 7714. (1161571)

AGENCIJA rješava kredite za 
umirovljenike, velika lepeza 
kredita. I krediti na ostatak pri­
manja. Mob. 099/249 22 55, 
092/304 7714. (1161572)

JEDNA POLOVICA obustave 
primanja po kamatnoj stopi od 
7.8% (tko nije na CL), brzi kre­
diti u 24 h do 40.000 kn. Mob. 
099/249 22 55, 092/304 
7714. (1161570)

Šibenik
ŠARPLANINCE ŠTENCE sa 

redovnikom i izvorne, te odra­

sle različite starosti, prodajem. 

Tel. 051 296 766. (1188258)

POLJODJELJSTVO 
prodajem

POLJOPRIVREDNO ZEMLJIŠTE

Šibenik

AUTODIJELOVI 
► I OPREMA

prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Split
MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (764883)

ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785954)

ZA PEUGEOT 406 97. god., 
dijelove limarije i mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785956)

ZA VWT4 1.9 D, 1.9 TD, 2.4
D, 95. god., dijelove proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (783490)

DODATNA OPREMA

Split
ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 450 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)

0-24 IAKO AUTA FIAT punto, 
bravo, itd. prodajete iste kupu­
jem. ISPLATA ODMAH I! Mob. 
095 899 63 90, 099 410 60 
37. (1133749)

PLOVILA
prodajem

BRODOVI,ČAMCI

Šibenik
PASARA 4, 5 m, sa opremom, 
prodajem. Mob. 098 979 12 
55. (1219599)

VIDEOAKUSTIKA 
prodajem

DVD, VIDEOKASETE

Split
5 GAY porno 150 kn, 7 DVD 
200 kn, 12 DVD 300 kn (18- 
25, zgodni 25-45, stariji, uni­
forme, obojeni, fisting, ekstre­
me...). mob. 095/8268-066. 
(578961)

5 HETERO porno 150 kn, 7 
DVD 200 kn, 12 DVD 300 kn 
(animal, incest, sise, debele, 
neobrijane, fetish, lezbo, stari­
je dame...), mob. 095/82-68- 
066. (753025)

5 TRANSSEX porno 150 kn, 7 
DVD 200 kn, 12 DVD 300 kn, 
dobar izbor, najbolje “glumice”, 
vrhunska kvaliteta, potpuno 
diskretno. Mob. 095/8268- 
066. (683011)

DONJE POLJE, JADRTOVAC, 
predio Sadine, poljoprivredno 

zemljište 801 m2, papiri čisti 

1/1. Tel. 022/218-643, mob. 

098/954-40-68. (1051607)

POLJODJELJSTVO 
kupujem

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik
Ì0-24AGRIJE, freze dizel pri­

kolice, traktore, kosilice, itd., 

ispravno i neispravno, otkuplju­

jem, isplata odmah! Mob. 099 

410 60 37. (1120640)

!0-24 OTKUPLJUJEM FRE- 
ZE traktore, prikolice, kosilice 

Tomo Vinković i si., isprav­

no i neispravno, isplata od­

mah. Mob. 095 899 63 90. 

(1120641)

OSOBNI 
ODNOSI

ОП

Šibenik
MUŠKARAC 192/90, nepu- 

šač, želio bi upoznati zgodnu 

djevojku do 40 god., radi dru­

ženja. Mob. 091/519-8249. 

(1176069)

http://www.interservis-bulat.hr
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NOGOMET Šibenik u brojkama

Joško Odak i dalje na 
čelu ŽSS-a

Prva liga sigurna, 
ali pitanje je s kini
Ono što sada sa sigurnošću možemo potvrditi jest da ‘kuhinja HNS-a’ nije dodala zapršku 

s kojom su plašili Šibenčane nakon posljednjeg kola, a to je ispadanjem četiriju kluba, 
već su novi članovi prvoga razreda postali Lučko i Gorica, čime su ligu napustili Hrvatski 

dragovoljac i Istra, ali ne i Lokomotiva, koja je na taj način ostala u elitnom razredu

Na izvanrednoj izbornoj skupštini Saveza sportova Ši- 

bensko-kninske županije za predsjednika je ponovno 
izabran Joško Odak. Skupština je održana je zbog uskla­
đivanja s novim zakonom o sportu, te prilagođavanja 

olimpijskom ciklusu. Za potpredsjednike su izabrani 
Nenad Bubrić i Željko Šimunac, dok upravni odbor čine 

Doriana Juraga iz lisnog, Luka Lipic' iz Vodica, te Nikola 
Milhaljević i Novica Ljubičić.
-Skupština je održana prema naputku resornog mini­
starstva, i nije donijela ništa novo ili neočekivano, s ob­
zirom na to da smo jednostavno morali biti usuglašeni s 
novim zakonom, objasnio je Joško Odak, koji je istaknuo 
kako je pred savezom još puno posla, s obzirom na to da 
već duže vrijeme veliki broj klubova u županiji nije odr­
žao skupštine i prilagodio statut novom zakonu o sportu. 
Reizbor Odaka ne čudi s obzirom na to da je već duži niz 
godina prvi čovjek županijskog saveza, a i dugogodišnji 
je djelatnik u nogometu, kao predstavnik NK 'Rudar' iz 

Siverića. <<j.ćx.

Ivan Zoričić 
potvrdio dominaciju

Vrlo zanimljivo karate natjecanje održano je proteklog 
vikenda u Sisku. Na međunarodnom kupu grada Siska 
nastupilo je 350 natjecatelja iz 55 klubova BiH i Hrvat­
ske. Među njima nastupili su i predstavnici Šibenika i 

Drniša. Ivan Zoričić višestruki državni prvak u apsolutnoj 
kategoriji dominirao je i ovaj put. Nastupivši u kategoriji 
iznad 78 kg Zoričić je bez većih problema stigao do finala 
gdje ga je čekao Marko Levačić iz Vinkovaca. Stasiti Drni- 
šanin dominirao je i u tom dvoboju i slavio s uvjerljivom 
bodovnom prednosti. Na istom turniru nastupila je u ju­
niorskoj konkurenciji i Lucija Čatlak, članica KK Šibenik. 

Ona je do finala također bila uvjerljiva, no u završnom 
meču protiv Laure Petrić iz Vinkovaca umor je učinio 
svoje, pa se morala zadovoljiti srebrnom medaljom. 
Ovaj nastup još jedna je provjera šibenskih boraca pred 
nastupe na državnim prvenstvima od kojih se očekuje 
puno u svim uzrastima. «j.ćx.

JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr
ŠIBENIKSparina potpomognuta južnim vje­trom kao da je rastjerala sve sa Šubi- ćevca. Dok su ostali prvoligaši već vrlo aktivni u slaganju kadrovske križaljke za predstojeću sezonu, sa Šubićevca in­formacija jednostavno nema ili najbla­že rečeno one glase: nema ništa nova. Iako je dobrom dijelu prvotimaca iste­kao ugovor, a financijski problemi koji pritišću šibenskog prvoligaša tjeraju na prodaju onih najboljih, sve to nije do­statno da bi zakuhalo atmosferu na katu šibenskog stadiona, gdje stoluje uprava. Čak niti upit kada će početi pripreme u novoj sezoni još nema odgovora, no informacije ipak kažu da bi to trebalo biti u srijedu 15. Lipnja. No pitanje je s kojim igračima?
Gorica i Lučko novi prvoligašiOno što sada sa sigurnošću možemo potvrditi jest da 'kuhinja HNS-a' nije dodala zapršku s kojom su plašili Ši­benčane nakon posljednjeg kola, a to je ispadanjem četiriju klubova, već su novi članovi prvoga razreda postali Lučko i Gorica, čime su ligu napustili Hrvatski dragovoljac i Istra, ali ne i Lokomotiva, koja je na taj način ostala u elitnom ra­zredu. Lučko će svoje susrete igrati a stadionu u Kranjčevićevoj, dok Gorica pokušava privoljeti čelništvo saveza da im odobri igranje na njihovu stadionu, jer im se kao jedini nedostatak bilježe nepostojeći reflektori. Tako nam je sa­da poznato tko će iduće sezone u borbu 

za dvanaest mjesta koja će osiguravati ostanak u prvoligaškom društvu, no nas više brine činjenica s kim će Šibenik u borbu za jedno od tih mjesta. Iz kluba već nekoliko puta najavljuju orijentaciju na mlade igrače iz regije, ali s druge stra­ne takvih se olako odriču. Niti trgovina igračima, koji bi trebali puniti blagajnu nije se pokazala kao jača strana upra­ve, jer je HNK Šibenik iz svih transakcija izlazio kao gubitnik. Najnoviji primjer Mehmeda Alispahića dodatak je soli na ranu od odlaska Arijana Ademija, a o ostalima da i ne govorimo.
Tko se odrekao Marka Jordana?Kako smo već u više navrata govorili, kapetan Goran Blažević prvo je ime koje bi trebalo donijeti kakvu-takvu financij­sku injekciju u klub. No osim Antonija Jakoliša za kojeg se strepi da bi mogao odlepršati, a kuloari spominju zajed­nički odlazak s mlađim bratom, koji je također označen kao talent i koji je član izabrane vrste U-15. Kao igrač iz šiben­skog pogona dobio je prigodu pokazati se u prošlogodišnjem prvenstvu? Često smo u prigodi čekati neke igrače koji su stigli po afirmaciju u Šibenik, ali to isto nismo za domaće mladiće. Zvonimir Blaić odigrao je svega jednu utakmicu u Puli, Boris Pešić također je dobivao mrvice, a najsjajniji biser je priča oko Marka Jordana. Još uvijek pred očima nam se vrti bijeg brzonogog mladića u Larnaki, kada je pri vodstvu Šibenika nad Anarthosissom imao sto postotnu prigodu, no nedostatak iskustva lišio ga je velike radosti. Njegova igra ipak je po­

kazala da se radi o mladiću koji mnogo obećava. Pred početak zimskih pripre­ma direktor kluba izvijestio je novinare na redovitoj press konferenciji kako je klub Jordanu dao odriješene ruke da potraži sreću negdje drugdje, bez ikak­vih obveza. Svega četiri mjeseca kasnije Jordan, koji je pristupio Omišu postao je zvijezda početka prijelaznog roka. Za njegove usluge nadmetali su se Loko­motiva (čitaj Dinamo), Hajduk i Split. I ovaj put crveni iz Parka mladeži bili su najučinkovitiji i mladog napadača doveli u svoje redove. Jesu li svi predstavnici struke spomenutih klubova u zabludi ili su u zabludi bili na Šubićevcu, presudite sami. Ali ako se želi krenuti putovima kojima se najavljuje, onda ovakvi previdi traže odgovornost. Da ne spominjemo olako odricanje od Luke Gusića i Ivana Bakovića, koji su u današnjoj konsoli­daciji snaga na Šubićevcu mogli biti od pomoći. Pauza između dva prvenstva svakako je prigoda da se ukaže na ono što nije valjalo u protekloj sezoni, te da se uočene greške isprave. Šibensko čelništvo sve svoje probleme stavlja u kontekst financija, što stoji, no uvjereni smo da bi se ipak više pažnje trebalo posvetiti radu s mladima i skautskoj službi, koja trenutno funkcionira jako loše, pa se tako dogodi da u konkurenciji pionira dječaci Mihovila u potpunosti nadigraju svoje vršnjake iz Šibenika, a odlascima mladih i talentiranih igrača u druge klubove da i ne govorimo. To je put kojim treba krenuti da bi se po­štovala želja čelnih ljudi da se živi od stvaranja i prodaje igrača. «
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Kijevo Knauf na 
pobjedu do naslova

Veliko slavlje na parketu kninske dvorane 
pokazalo je koliko Knin kao grad živi za svoju 

momčad i ovaj naslov, koji je sada samo na jedan 
korak, na jednu pobjedu s kojom bi Knin imao 

državnog prvaka

JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 

KNINHoće li Zvonimirov grad slaviti prvi naslov državnog prvaka? Pi­tanje je to koje se nameće nakon prvoga finalnog susreta prvenstva Hrvatske u kojem su Kninjani s uvjerljivih 5:2 savladali osvajača kupa momčad 'Brodosplit inže­njeringa'.
Pakao u MonttijuPredivni dekor kninske dvo­rane Lovre Monttija uveličala je Torcida Knin' koja je pjesmama i igrokazima doslovce nosila svoju momčad do prve pobjede u final­noj seriji. Kninjani su bolje otvorili susret i već nakon 5 minuta došli do vodstva. Prvi strijelac lige Anto Palavra odlično je 'slomio' svoga čuvara i onda s nekih šest metara matirao reprezentativnog vrata­ra Ivu Jukića, što je izazvalo bu­ru oduševljenja među kninskim navijačima. Slavlje se još nije ni smirilo, a na semaforu je svijedi- lo 2:0. Ponajbolji pojedinac u do­maćim redovima Franko Jelovčić, prošao je sredinom terena i onda lijevom nogom pogodio suprotnu stranu mreže gostiju. Igrači Kije­vo Knaufa igrali su kao u transu, napokon onako kako je njihov trener Franko Jelovčić tražio da igraju tijekom cijele sezone. Igrač­ki zanos iskoristio je i Šaša Babić, koji je s vrha vratarskog prostora loptu doslovce zakucao u gornji kut Jukićeve mreže za velikih 3:0. Iako je to vodstvo izgledalo 

nedohvatljivo, svi u dvorani su bi­li svjesni da je preokret u malom nogometnu česta stvar, pogotovo ako se momčad koja je u vodstvu opusti. Baš to se dogodilo Baniću, koji se poigravao loptom pred vra­tarom, što je iskoristio Marinović i smanjio vodstvo domaćih. Svi su priželjkivali kraj prvoga dijela, kada je ponovno Franko Jelovčić probio desnu stranu i nesebično uposlio Antu Palavru, koji sa dva metra pogađa nebranjenu mrežu.
Taktički zreli u nastavkuDrugi dio nije bio atraktivan kao prvi, no Kninjani zaista nisu imali razloga za žurbu. Odlična taktička priprema Jelovčića, doni­jela je potreban mir u igri, a gosti su unatoč nastojanjima vodstvo smanjili svega dvije minute pri­je kraja, no odmah u sljedećem napadu Babić svojim drugim po­gotkom postavlja konačnih 5:2. Odlična igra u polju domaćih bila je potpomognuta fantastič­nim obranama Kneza, koji je još jednom potvrdio veliku kvalitetu, i donio prevagu na stranu knin­skog kluba. Veliko slavlje na par­ketu kninske dvorane pokazalo je koliko Knin kao grad živi za svoju momčad i ovaj naslov, koji je sa­da samo na jedan korak, na jed­nu pobjedu s kojom bi Knin imao državnog prvaka. Ono što veseli svakako je način na koji su Kninja- ni odigrali taj susret. Na samom početku doigravanja igra Kijevo Knaufa nije imala onu tečnost iz regularnog dijela sezone, što su

mnogi pripisali umoru i zasićeno­sti. Kada se ozlijedio Alen Protega, bilo je jasno da će se teško stići do naznačenog cilja iako su u klubu stalno govorili da je njihov plan bio finale. Možda su baš zbog is­punjenja toga cilja Kninjani ovaj prvi finalni susret igrali opušteno, onemogućivši gostima da namet­nu svoj stil igre.
Ništa još nije gotovo-Moram čestitati svojim igra­čima koji su pokazali veliku zre­lost, jer to je mnogima ipak prvo finale. Ali ne smijemo podleći euforiji. Ovo jest velika prednost, 

a za naslov nam je potrebna još jedna pobjeda, stoga nema opu- štanja. Uz igrače moram pohvaliti i ovu predivnu publiku koja nas je nosila do pobjede, i živim za to da im podarimo naslov prvaka Hrvatske, jasan je bio Robertino Jelovčić, trener Kijevo Knaufa. U potpunosti bismo se složili s njim, jer finale se igra na dvije pobjede. Slijedeća prigoda je u petak, kada se igra drugi susret i to na split­skim Gripama, koje će zasigurno biti pune. Splićani više nemaju pravo na kiks, a ako bi uspjeli izjednačiti odluka o prvaku pala bi u trećoj utakmici u Kninu. «

Ajme ne mogu se sititi kako ono 
piva oni TBF, mater mi nije popila 
tablete, pa je popizdila jerbo joj ju­
go smeta, eto baš tako se i ja ćutin 
ovi dana. Vanka manta, a sparina 
rila ušla u kuću, srićon nje nema, 
jerbo je ošla u Zagreb viditi papu, 
e brzo lije poletila. Ma nije meni 
krivo šta je ona išla, nego mi je 
krivo kad meni grita kad ja iđen na 
utakmice -di si diga glavu, ubili te 
veliki šoldi, neš ti utakmica ka uta­
kmica, a sade kad je papa doša od- 
ma je poletila prva se upisat, da ne 
bi falila, ka da se očenaš drugačije 
moli, ali ne fali mi iman svoj mir. 
Evo čitan novine i lipo mi je držin se 
lipi stvari, iako ji je u našin novinan 

sve manje, i ondak vrag me odnese 
na sport, odma san popizdija. Piše 
da samo šta se nisu pobili za malog 
Marka Jordana, Hajduk, Lokomoti­
va, Split, svi su ga tili, i na kraju je 
oša u Split. Odma se sitin ove zime 
kad je Kapula reka kako mali nije 
perspektiva i odma su mu dali pa­
pire da more ić di ga je volja. Muko 

isukrsta ne bi da smo Barcelona, pa 
nam taki mladi igrači ne tribaju, 
jerbo se sponzori jagmu koji će 
nam dat šolde. Umisto da pravimo 

mlade igrače, mi se zajebajemo i 
vajik govorimo kako je orijentacija 
na mlade jedini naš ispravan put. 
Breštima san sam u dvoru, a ondak 
je donija vrag lulavog Dunka.-Je, 
dobro veliš, ja san napravija dva, 
i njanka jedan ne more igrat u 
Šibenika, di je tu pravda. Ajde lipo 

kuragu tvoji su spretni isto ka i ti, 
imaju dvi live noge, a priko svakog 
baluna se izvmu, nego ode govo­
rimo o dici koja igraju kako sliči, i 
jopet ih tiraju ča. Evo sad u našin 
juniorin ima dva-tri mulca šta 
mogu bit igrači, ali njanka jedan 
nema ugovor da bi mora ostat u 
nas, a kad proigraju, ondak je već 
kasno jerbo ji drugi ćapu, i to za 
male šolde, a kako nam ova uprava 
trguje, najbolje bi bilo da se misto 
Šibenik zovemo 'Ponte Rosso', jerbo 

ode svak nađe komad robe šta mu 
paše, a dobiju jeftinije nego da 
su sami krojili. Ovi naš klub je vini 
vincati ka naše šibensko gospo­
darstvo. Ništa ne proizvodi, a kad 
izbaci kakvi komad onda ga dade 
ispod svake mire, ali ima baren jed­
na dobra u svemu tome, barenko 
će toj dici bit dobro, ajte evala van 
bilo...
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Šibenska troika 
sprema se za Bilbao

Da su crna vremena za šibensku ko­šarku iza nas potvrde stižu iz dana u dan. Najnovije lijepe vijesti stižu iz redova re­prezentacije do 20 godina, koju u srpnju od 14. do 24. čeka europsko prvenstvo u španjolskom Bilbau. Izbornik Josip Velie, inače trener Širokog, aktualnog prvaka BiH i standardnog NLB ligaša, pod zastavu je pozvao Nikolu Došena, Šibenčanina na privremenom radu u Dubrovniku, i nadolazeću zvijezdu Jolly JBS-a, Paška Vrliku. Taj je dvojac od prije nekoliko dana dobio je i novo šibensko ime, naime za pomoćnika Josipa Veliča imenovanje Ivica Gulin, pomoćni trener u B-l ligašu Šibenik starom gradu. Guli- nu ovo nije prvi ovakav angažman, on je bio član stožera kadetske reprezentacije, koja je prošle godine na prvenstvu u Cr­noj Gori došla do zlatne medalje. Ovo je veliko priznanje za mladog šibenskog trenera, ali i za šibensku košarku uopće, jer imati izravno dva svoja predstavnika, danas u vrijeme kada se ovaj sport koji je Krešimirovu gradu podario puno veselja tek diže s dna, sigurno znači puno. Paš­ko Vrlika je odličnim igrama u A-2 ligi skrenuo pozornost na sebe, te bi ovo za njega trebao biti daljnji poticaj u razvo­ju prema zvjezdanoj karijeri, za koju taj mladić ima potencijala. <<j.ćx.

Sunčica Lozić 
zasjala u Ljubljani

Zanimljiv nastup imale su pro­teklog vikenda mlade gimnasti- čarke Šibenika, koje su nastupile na ‘7. međunarodnom turniru prijateljstva’ u Ljubljani. Posebna priča turnira bila je devetogodiš­nja Sunčica Lozić.Tako mala, a tako talentirana čulo se u ljubljanskoj dvorani, ka­da je pred prepunim gledalištem nastupila malena ritmičarka Sun­čica. Ona se iz Ljubljane vratila kući sa zlatnom medaljom koju je osvojila među brojnom konkuren­cijom. Bila je to revija osamdeset darovitih djevojčica i djevojaka pristiglih iz klubova cijele Europe.Mlade ritmičarke nastupile su u A programu u jedanaest

uzrasnih skupina, u jednoj od njih, djevojčice rođene 2002. godine bila je i malena Sunčica Lozić koja je svojim nastupom oduševila sve prisutne. Sunčica je osmogodišnja vrlo talentira­na ritmičarka, taj dar trebalo je usmjeriti, a sve zahvale redovitim vježbanjem i pedagoškim radom idu trenericama prof. Ivančici Jakoliš, Neni Tešulov, Ivi Miku- landri. Mukotrpni treninzi dali su rezultata, a novo dokazivanje šibenske ritmičarke imaju idući vikend u Poreču na državnom natjecanju, potom slijedi među­narodni turnir u Budvi i tradicio­nalni nastup na međunarodnom dječjem festivalu. <<j.ćx.
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Dvije medalje
Sesvete su prošlog vikenda bile domaćin državnom prvenstvu u kickboxingu, disciplina K-l za juni­ore i seniore, na kojem su nastupila oba šibenska kluba, Dalmatino i Pe­tar Krešimir IV. Dalmatino je imao dva svoja predstavnika u finalu, do kojih je Ivan Letica, u konkurenciji juniora do 54 kg došao do zlata, i to u borbi s najkvalitetnijim protiv­nikom, naime u polufinalu je Ivan Matanić, iz Bjelovara nokautom završio borbu protiv svog protivni­ka, što je bilo dodatno upozorenje za šibenskog borca. No, Ivan je u borbu ušao hrabro i odličnom tak­tikom, te udarcima u seriji mimo susret priveo kraju, i osvojio naslov državnog prvaka. Njegov klupski kolega, Dino Brajković, u kategoriji do 51 kg nije uspio ostvariti iden­tičan uspjeh. Umor iz prethodnih

borbi učinio je svoje, pa je naslov zasluženo odlukom sudaca pripao Karlu Kukinu iz Zagreba, predstav­nici drugog šibenskog kluba Petra Krešimira IV. nisu ovaj put donijeli medalju. Ivan Čuklin u seniorskoj konkurenciji do 81 kg poražen je od zagrebačkog borca Damira Plantića, koji je dominirao tijekom cijeloga susreta. Davor Perković u kategoriji do 86 kg poražen je ta­kođer od zagrebačkog borca Gene Đake, te su oba šibenska borca ostala bez medalje. Inače na ovom prvenstvu nastupilo je 107 boraca iz 20 klubova, od čega 51 u juni­orskoj konkurenciji, te 56 u seni­orskoj. Ovim prvenstvom sezona još nije završena, jer je već ovoga vikenda na rasporedu prvenstvo Hrvatske za juniore u low kicku, koje se održava u Splitu. <<j.ćx.

Savršen let šibenskih tića
Dolaskom ljeta završeno je na­tjecanje i za nogometne 'tiće', dje­čake rođene 2000. godine i mlađe. Ove sezone naslov najboljih pot­puno zasluženo ponijeli su dječaci HNK Šibenika. Oni su od 26 uta­kmica u sezoni, pobijedili 24 puta, jednom su poraženi i jednom su igrali neriješeno, s impozantnom gol razlikom od 164 postignuta pogotka, i samo 28 primljenih. Od postojanja ove lige, ovo je najuvjer­ljivije osvajanje naslova do sada. Dječaci su to koji pokazuju veliki potencijal, a s njima je od početka sezone radio Ive Šupe, kojeg je na­

kon odluke uprave kluba da preuz­me juniorski pogon zamijenio An­đelko Godinić i priveo natjecanje kraju. Uz redovito nastupanje u ligi ta je mlada momčad ostvari­la vrlo dobre rezultate na raznim turnirima kako u Hrvatskoj tako i u regiji. -Meni je bio zaista užitak raditi s tom djecom, koja pokazuju veliku ozbiljnost, pomalo i nevje­rojatnu za taj uzrast, istaknuo je Ivo Šupe mlađi, koji je ekipu vo­dio 20 kola. Dio turnira s njima je bio i Ivo Šupe stariji, kojem je po­sebno dobro sjelo prvo mjesto na Danilu, na kojoj je nastupio mlađi

dio momčadi. -Zaista su prikazali najljepšu igru, svi od vratara do prvog napadača, važno je samo da nastave ovako raditi, pohvalio ih je iskusni strateg. Do naslova su 'tići' Šibenika stigli u sastavu: Vi- cenzo Ćaleta Car, Antonio Blačić, Šime Maleš, Bruno Markota, Tino Mušćet, Stipe Menđušič, Antonio Đakovič, Mate Ivić, Mateo Barišić, Bruno Pekas, Ivan Pavao Vlaić, To­ni Jurin, Tonći Ljubić, Roko Bulat, Bruno Munega, Luka Celič, Tomas Pirija, Tome Vukšić, Joško Paič, Mei Lučev, Alen Milišić. Trener: Anđelko Godinić. «јхх.

Servis i prodaja računala
-B - www.itsupport.com.hr

POSJETITE NAS U NAŠEM NOVOM 
PRODAJNO SERVISNOM CENTRU

PC STAN KO VCI
Poslovna zona Zapad, Banjevačka bb, Stankovci 

Tei: 023/380-701 Fax: 023/380-910

I IZABERITE NAJBOLJU GUMU 
ŽA VAŠE VOZILO RENOMIRANIH ROBNIH MARKI.

Bože Peričića 26 Tei: 022 330 248
22000 Šibenik Mob: 091 4444 425

Mali: prodaja@itsupport.com.hr
Web: www.itsupport.com.hr

http://www.itsupport.com.hr
mailto:prodaja@itsupport.com.hr
http://www.itsupport.com.hr
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KOŠARKA Intersport basket tour

Šibenčani u spomen svom Malom
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIKI ove godine jedan od najpo­pularnijih turnira kada je Street bali u pitanju startao je iz Šibeni­ka. Naravno da to nije slučajno, jer već tradicionalno ovaj Inter­sport basket tour započinje baš u Krešimirovu gradu i to u čast tra­gično preminulom košarkaškom Mozartu, Draženu Petroviću. Prvi turnir iz serije starta 7. lipnja na dan kada se svi ljubitelji sporta u Hrvatskoj sjete tog velikana.
Šibenik uvijek otvaraOve godine serija sadrži četr­naest turnira, a onaj posljednji finalni održat će se u Medulinu 8. kolovoza. Šibenski turnir oku­pio je osamnaest ekipa u dvije konkurencije, a neizvjesnosti nije nedostajalo. Možda najveće iznenađenje je nenastupanje jed­ne od najboljih Street bali mom­

čadi u hrvatskoj, 'Klesara Kebo' koje su radne obveze spriječile da se pokažu kao prvi favoriti tur­nira. Sve to iskoristili su ostali, koji su svojim košarkaškim zna­njem krenuli u borbu za naslov pobjednika. Tijekom dana kojega je obilježilo jako jugo najviše su pokazale ekipe 'Baldosa' i Vitali Klauna' koje su izborile finale. U vrlo čvrstoj utakmici, momčad Vitali Klauna' bila je bolja i za­služeno slavila sa 15:8. 'Klauni' su nastupili u sastavu Ivan Smajo, Ivan Rašetina i Mirko Tadinac. Finalni ogled u konkurenciji U-14 bio je po mnogo čemu spe­cifičan. U osam minuta finalne utakmice postignuto je svega pet poena. Momčad 'Galeba' savlada­la je GPS s minimalnih 3:2, što dovoljno govori kakva se obrana igrala u tom susretu.Za pobjedničku momčad na­stupili su: Vjeko Zorić, Hrvoje Matešić, Lovre Zorić i Danijel Mi-

likić. Tijekom dana sve prisutne svojim plesnim točkama uvese­ljavala je plesna skupina 'Unit X' iz Splita.
Širko bez premca 
u zakucavanjuVrlo zanimljivo bilo je i natje­canje u tricama, gdje je u konku­renciji seniora najprecizniji bio Aljoša Bauk, dok je kod mladih taj laskavi naslov ponio član po­bjedničke ekipe Vjeko Zorić. U zakucavanju neprikosnoven je bio mladi reprezentativac Hen- rik Širko, koji je pokazao najviše i ponio naslov najboljega. Šiben­ski turnir ove godine je okupio manji broj ekipa, što se može pri­pisati nešto lošijem marketingu, ali i činjenici da se turnir igrao u utorak. Ipak, ono najvažnije je učinjeno, evocirana je uspomena na onog koji je obilježio hrvatsku košarku u dvadesetom stoljeću, jer jedan je Dražen. «
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MBM SAVJETNIK

Arbutus 
unedo

MBM Zagreb - Lučko / Dolenica 8/01 6530 724

MBM Split/Put Orišca 11 -Duilovo /021 316 387
MBM Dubrovnik / Marka Maorice 4 - Lapad / 020 331 828

MBM Zadar / Turanj : Staklenici Turanj - Zgon / 023 389 454

Arbutus unedo znano kao Planika, Jago­da drvo je vrlo dekorativni zimzeleni grm ili manje stablo široke krošnje s grubom smeđom korom i sjajnim, intenzivno zele­nim listovima. Udomaćilo se na području Mediterana, zapadne Europe, i to sjeverne do zapadne Francuske i Irske. Može narasti 5 do 8 metara, podnosi temperature nešto niže od -5 °C, voli posve sunčani položaj i trebaju plodno, dobro drenirano tio.Listovi su kožasti, sjajni, 5-10 cm du­gi. Viseći vrčasti, zvonoliki bijeli (rijetko blijedo ružičasti) cvjetovi pojavljuju se od

jeseni do zime. U isto vrijeme dozrijevaju plodovi, crvene bobice nalik jagodama iz prošle sezone. Plodovi su jestivi, nekima se možda čine neukusnima, ali zanimlji­vo je što ime 'unedo' prema Pliniju Stari­jem je izvedeno iz 'unum edo' što znači 'ja jesti jedan', što se može protumačiti kao odgovor na okus. No zreli plodovi inače brzo fermentiraju pa moguće da se zbog opijenosti koju mogu izazvati ograničava konzumacija. U nekim zemljama koriste se u đemovima i likerima.
Katarina Grgić dipl.ing.agr.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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MALI NOGOMET 'Ligafirmi'stigla do kraja

Ipa Marina Frapa po drugi put
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr .
ŠIBENIKLigi firmi stigla je do kraja, no uzbuđenja su ostala još kod trećeligaša. Njima je preostalo jedno kolo do kraja, i to kolo bit će više nego zanimljivo, s obzirom na to da će se izravno odlučivati o ekipama koje će napustiti to društvo i spustiti se u najniži rang natje­canja. Kod prvoligaša sve je bilo jasno već nekoliko kola prije kraja, a končana potvrda naslova stigla je pobjedom 'policajaca' nad Vodovodom, čime je i službeno mogla započeti velika fešta zbog drugog naslova prvaka. Najbolji igrač prve lige je Dragan Radman, koji dolazi iz redova drugoplasirane mom­čadi DC Dubravica.
‘Point bar Cohiba’ dogodine u prvoj ligiPrvu ligu napustit će ekipa Solarisa, koja je sakupi­la svega sedam bodova. U drugoj ligi neizvjesno je bilo do posljednje sekunde. Ždrijeb je htio da dva glavna kandidata za ulazak u prvu ligu u posljednjem kolu međusobno odlučuju o tome. Point bar Cohiba' bila je kudikamo uvjerljivija od Vodičana i zasluženo osvojila prvo mjesto, dok su Vodičani ovim porazom pali na četvrto mjesto. Drugu ligu napuštaju 'Naprijed' i Vidici Zamak'. Novi članovi drugoligaškog društva su 'Ciak' i 'Čigra kop' a u treću ligu stižu 'CB Enigma' i 'Printal grafika'. Liga firmi i ove sezone je ispunila očekivanja uzbudljivim utakmicama i neizvjesnošću u većini liga do samog kraja. Početak nove sezone najavljuje se krajem ljeta, a do tada slijede malonogometni turniri diljem županije. «

NIKOLINA VUKOVIĆ

Lipa Mar Frapa 18
2.DC Dubravica 18
3.EL Bakota 18
4.CB Dalmatino 18
5.Sportland 18
ó.Dalmont Al 18
/.Vodovod 18
8.Klismar 18
9.TEC 18

lO.Solaris 18

16 2 0 75:28 50

14 3 1 71:20 45
11 1 6 70:37 34
11 1 6 83:55 34
8 0 10 49:61 24

7 2 9 63:73 23
5 2 11 42:74 17
4 2 12 30:59 14
4 1 12 39:77 14

2 1 15 39:78 7

1.Point bar Cohiba 20
2.SC Mandalina 20
3.Adi Pro 20
4. Vodice d.o.o. 20
5.HP 20
6.CB Kula 20
7.Šubićevac 08 20

8.Girk Kalun 20
9.HŽ 20

15 3 2 65:33 48
13 4 3 66:43 43
14 0 6 78:40 42

13 3 4 91:36 42
11 1 8 57 : 44 34
10 2 8 67:44 32
7 4 9 50 : 45 25

6 2 12 38:63 18
5 1 14 32:69 16
3 3 14 37:66 12
1 1 18 35:119 4

LGak 21
2.ùgra Kop 21

31uka 21
4.Perković 21
5.TLMSMH 21
6.Kremik Ser 21
7.Skelin Mont 21
8.Miab 21
9Jadran IV 21
lO.Plesna škola 21
11 .Fit Stančić 21

16 2 3 81:32 50
15 3 3 84:36 48
11 5 5 56:39 38
10 6 5 58:44 36
10 5 6 52:46 35
9 4 8 71:54 29
7 8 6 51:52 29
8 3 10 48:66 26
5 1 15 49:70 16
4 3 14 44:68 15
5 1 15 34 : 75 14

lO.Naprijed d.o.o 20
11. Vidici Zamak 20

Rezultati 18. kola 
1. lige B A VARI A:Sportland - Solaris 7:1, Dalmont Al — CB Dalmatino 0:10, TEC - EL Bakota 0:6, Kli- smar - DC Dubravica 1:4, Vodovod - Ipa Mar Frapa 0:6.
Rezultati 22. kola 

2. lige SPORTLAND:Vidici Zamak - HŽ 2:4, CB Kula - Girk Kalun 2:2, Adi Pro - Naprijed d.o.o 7:4, Šubićevac 08 - SC Mandalina 3:5, Point bar Cohiba - Vodice d.o.o5:1.
Rezultati 21. kola 

3. lige GENERALI:Perković - Fit Stančić 5:1, Čigra Kop - Kre- mik Ser Primoš 6:2, Plesna škola - Skelin Mont 2:2, Ciak— Luka 2:2,TLMSMH-Miab 3:4.

www.erstebank.hr Info telefon: 0800 7890

Vaš grad!
Selimo se u
Tomislavovu 2 u Kninu.

A gdje Vi bankarite?

ERSTES
Jer ste Vi na prvom mjestu.

Važno je gdje i s kim bankarite. Kako bismo Vam omogućili kvalitetnije i ugodnije bankarenje u Kninu, poslovnicu s adrese Trg Oluje 15 selimo na novu lokaciju u Tomislavovu 2. Posjetite Dane savjetovanja od 6. do 17. lipnja 2011. u novoj poslovnici i iskoristite povoljnije uvjete kredita te pogodnosti tekućeg računa i kreditnih kartica. Ako oročite više od 500 eura na rok od 12 mjeseci, očekuje Vas poklon iznenađenja. Očekujemo Vas od 6. lipnja 2011.
Bankarite s nama na novoj adresi!

mailto:sport@sibenski-list.hr
http://www.erstebank.hr
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Nogomet i oko njega

Desperadosi jašu dalje
Oštro osuđujemo 'igre', koje nogometno pod­
zemlje vodi protiv našeg kluba, a koje su kul­
minirale odgađanjem kvalifikacijske utakmice 
za ulazak u 3. ligu s kaštelanskim Valom na 
zakazani dan odigravanja(utorak, 7. lipnja). 
Koliko je neozbiljnosti i nekorektnosti u toj 
odluci najbolje govori podatak da je sudačka 
trojka iz Dubrovnika, koja je delegirana za su­
sret, zaustavljena na putu u Šibenik i vraćena 
kući. Igre protiv našeg kluba počele su onog 
trena, kad smo pokazali svoju kvalitetu, pobi­
jedivši Zagoru u finalu Županijskog kupa. Do­
tad se mislilo da će Val bez teškoća preskočiti 
Krku i postati trećeligašem. Prijetilo nam se da 
se kvalifikacije neće odigrati, jer nemamo tri­
bina, pa smo susret preselili na Šubičevac. On­
da nam se spočitivalo kako nemamo sve mla­
đe kategorije, makar je suprotno dogovoreno 
na Plenumu četvrtoligaša. Sad nam nameću 
kriterije, po kojima se 4. liga nije smjela igrati 
ili po kojima dio trećeligaša valja preseliti u 
niži rang. Nismo slijepi, a da ne vidimo kako 
nije riječ o uvjetima i kriterijima, već želji da 
se progura Val, a zaustavi naš klub. Krka je, 
poručujemo nogometnom podzemlju, ozbi­
ljan klub. S vrijednom upravom, pouzdanim 
sponzorom, ambicioznim trenerom i dobrim 
radom u svim kategorijama. Klub, koji ne misli 
tek tako ustuknuti pred prljavim, nesportskim 
'igrama'.
Dodatno smo žalosni, što se iza svega ne krije 
samo nogometno podzemlje, već i neka ista­
knuta nogometna imena, koja ćemo otvoreno 
prozvati, ako budu ustrajali na svojim 'igra­
ma'.
I još nešto. Prošle su sezone dva kluba ušla u 3. 
ligu, dok ove godine ulazi samo jedan. Ne krije 
li taj podatak drugu, još prljaviju igru.

Uprava NK Krka, Lozovac

PIŠE: IVO MIKULIČIN

шшшшш

Daje u hrvatskom nogometnu sve moguće, to je postala normal­na stvar. Ne tako davno ukazali smo na nelogičnost oko raspleta treće, odnosno četvrte nogomet­ne lige. Naime, treća liga broji osamnaest klubova, i natjecanje napušta samo jedan, dok četvrta liga ima dvije skupine i prvaci, ma koliko uvjerljivo osvojili pr­va mjesta u sezoni moraju igrati majstoricu. Ovo oko treće lige objasnio nam je jedan nogomet­ni djelatnik. -To vam je sve igra Pere Vićana, koji je mimo znanja svih ubacio članak da samo jedan klub ispada iz treće lige, kaže nam taj dobar poznavatelj pri­lika u hrvatskom nogometnom pokajniku, koji bi se u slučaju da se USKOK pozabavi stanjem u nogometu sigurno bio ‘pokajnik’.

Nogometaši Krke zajedno sa svo­jom upravom prihvatili su činje­nicu da se za iskorak u viši rang moraju izboriti u dva susreta s Valom iz Kaštela, ali vrag nikada ne spava. Kaštelani, koji usput re­čeno, slave sto godišnjicu kluba žele u viši rang uz pomoć lokal­nih nogometnih moćnika i mimo zelenog travnjaka. Prvo su odbili da susret sude prvoligaški suci, da bi na kraju otkazali nastup u zakazanom terminu, i to sve bez posljedica što dovoljno govori o njihovoj želji za viteškim nadme­tanjem. Susret je bez objašnjenja odgođen za četvrtak, a uprava Krke, koja pristaje ne sve sportske aspekte ipak nije htjela prešutjeti sva ova događanja, pa se javnosti obratila priopćenjem koje preno­simo u cijelosti. <<j.ć.c.

DRAGAN VUKOVIĆ Najbolji strijelac prvenstva

Gotovima skrenuo 
pozornost na sebe

Napadač Krke iz Lozovca Dra­gan Vuković, sa 25 postignutih golova najbolji je strijelac 4. HNL skupina Šibenik/Zadar. Iako je igrao samo 23 utakmice i među najzaslužnijima je za veliki uspjeh nogometaša Krke, koji su superior­no osvojili prvo mjesto u skupini i tako stekli pravo da se u dva me­đusobna susreta s Valom iz Kašte­la koji je bio prvi u skupinu Split/ Dubrovnik konačno đomognu 3. HNL jug.Dragan Vuković bio je prije po­četka sezone 2010./11. na meti mnogih drugoligaša, ali je ostao u klubu. Najviše je ponuda imao u pauzi ali je ostao vjeran klubu, ia­ko su mu nudili mnogo više nego u Krki u kojoj igra tako reći samo za benzin koji troši dolaskom na tre­ninge i utakmice. Dragan se, una­toč krhkoj građi, odlikuje brzinom, vješto barata loptom i ima 'njuha' za gol. Samo zahvaljujući njegovoj br­

zini osvojen je i županijski kup (2:1 pobjeda protiv Zagore), jer je upra­vo on bio strijelac pobjedonosnog pogotka pet minuta prije kraja.Njegove igre nisu ostale nezapa­žene od struke, pa će nakon kvalifi­kacija Krke s Valom ovaj nogometaš pokušati izboriti svoje mjesto među prvom jedanaestoricom prvoligaša Šibenika.-Ja sam već trenirao na Šubićev- cu s momčadi Šibenika. Sigurno da je to nešto sasvim novo za mene, ali ću se i dalje truditi da se narnet- nem stručnom stožeru i da zaigram u prvoj ligi. Sve je u radu, poručuje taj skromni mladić iz Bilica. Zani­mljivo daje svoju sportsku karijeru započeo kao malonogometni vra­tar, no na vrijeme se prepoznalo njegove golgeterske sposobnosti, pa je prebačen u špicu napada. Vje­rujemo da ima kvalitetu za dobrog prvoligaškog igrača, što mu od srca i želimo. «к.м.

Začarani 
bermudski 

trokut
Oštro priopćenje uprave lozovačke Kr­
ke iznenadilo je samo one, koji ne prate 
'igre' oko kvalifikacija za 3. nogometnu 
ligu. 'Igre', koje su vrhunac dosegle odga­
đanjem prve utakmice Krka - Val koji sat 
prije službenog početka susreta. U utorak 
prijepodne predsjednik Krke Željko Bulat 

i suradnici grozničavo su prelamali sta­
ru dvojbu 'puknuti ili reći'. Prekipjelo im 
je, zbog činjenice da klub ni tri sata prije 
zakazane utakmice nije imao službenu 
obavijest o odgodi, makar je delegirana 
dubrovačka trojka sudaca u jutarnjim sa­
tima zaustavljena na putu prema Šibeniku. 

Lozovčani su tako iskočili iz tradicionalno 
miroljubive politike Šibenskog nogomet­

nog saveza, koja je n a sve ranije tihe pod­
vale Vala odgovarala na legalan način. Bez 
medijske pompe i s uvjerenjem da će Krku 
od 'radnji ispod žita' zaštititi mjerodavna 
nogometna tijela.
A'igre'Vala počele su, kako kažu Lozovča­
ni, onog trenutka, kad je Krka pobjedom 
nad Zagorom u finalu Županijskog kupa 

jasno demonstrirala potencijal momčadi i 
snagu kluba. Koji dan poslije te utakmice 
Kaštelani su počeli gradnju nesportskih 
brana brzoj i prilično moćnoj Krki.
Kaštelanski makjavelizam ne bi sam po 

sebi predstavljao ništa strašno da nas 

osnovana sumnja ne vodi u nogometno 
podzemlje. Vraća nas i na tezu o poznatom 
splitskom nogometnom hegemonizmu, 
koji ignorira interese Zadra, Dubrovnika i 
Šibenika. Koga briga što je Dubrovnik od 

solidnog prvoligaša spao na kilavog treće­
ligaša!? Ili što u Dalmaciji nema drugoliga­
ša izvan splitskog bazena! Da je presahla 

Neretva, zakržljali Dinara, Velebit...
Šibenski je županijski savez stao u obranu 

interesa lozovačke Krke, no, makar o tome 
nitko ne želi javno zboriti, nema dvojbe da 
se pritom suočio s još jednim problemom. 
Makar su se Županijski savez i prvoligaš 
Šibenik (čitaj: Željko Dulibić i Goran Pauk) 
listom odlučili za Igora Štimca u nedavnom 
silnom sudaru Štimac - Marković (čitaj: Ma- 

mić), nogometni kuloari bruje da je krea­
tor 'igara' u trećeligaškim kvalifikacijama 
upravo jedan od potencijalnih ministara u 
planiranoj Štimčevoj vladi.

Poznavajući Igorovo poštenje ne vjerujemo 
da on s 'igrama' ima i minimalne veze, ali... 
Sve navodi na tezu da je Split Šibeniku vuk 

na isti način kao što je Zagreb vuk Splitu! 
Da Zdravko Mamić nije jedini krivac za sve 
loše u hrvatskom nogometu, kako nas žele 
uvjeriti neki ne baš pouzdani izvori. Ili je 
riječ o začaranom 'bermudskom trokutu' 
Split - Šibenik - Zagreb!?
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Utihnula dalmatinska igrališta: 
Zagora osma, Dinara jedanaesta

Unešićani su tijesno poraženi na gostovanju u Metkoviću, dok je Dinara na rastanku sa svoji navijačima u jednoj otvorenoj 
utakmici upisala pobjedu, koje ju je dovela do sredine prvenstvene ljestvice

KRSTE MUJAN
sport@sibenski-list.hr

Posljednjim 34. kolom završena je trećeligaška utrka na dalmatin­skim igralištima. Prvo mjesto superiorno je osvojila momčad Raštana iz istoimenog mjesta na pola puta između Benkovca i Za­dra sa 76 bodova, čak 16 više od Neretvanca iz Opuzena. Dva naša predstavnika postigla su zadovo­ljavajući uspjeh. Unešićka Zagora je u konačnici sa 47 bodova osvo­jila osmo, a Dinara iz Knina sa dva boda manje od Zagore jedanaesto mjesto

DOSK-u ukraden pobjednički pokal
Sudac odlučujućeg susreta 2. HNL jug za kadete Pri­
morac - DOŠK Tadija Babić iz Pridrage i delegat ovog 

susreta Emest Karlović rasplakali su ne samo dječake 
iz Drniša, nego i cjelokupno vodstvo kluba, te dvade­
setak roditelja čija su djeca nastupala na ovoj utakmici 
i bila znatno bolja od svog domaćina. Tada je scenu 
stupio sudac, koji je valjda dobio instrukcije od isku­
snog delegata Karlovića i vodstva lige (svi iz Zadra), da

prvak ove lige mora biti Primorac iz Biograda stoje su­
dac i učinio. Oni će ga zato nagraditi delegiranjem na 
utakmice možda i druge lige, jer je dobar i poslušan. 
Dragan Radeljak, predsjednik DOŠK-a: -Odredivši suca 

iz susjednog sela znali smo što nam se sprema, no ni u 
snu nismo mogli vjerovati da će sudac ovako sramotno 
suditi na našu štetu. Nije nam dopustio niti da se pri­
bližimo vratima domaćina svirajući zaleđa izmišljajući

prekršaje a dodijelio nam je čak sedam žutih i jedan 
crveni karton, a domaćinu koji je pogibeljnom igrom 
svakog trena rušio naše igrače samo jedan! Ozbiljno 

ćemo razmisliti ima li smisla igrati ovu ligu kada se 
unaprijed zna da pobjednik mora biti iz zadarskog NS 
bez obzira na to što je znatno slabiji od našeg pred­
stavnika. DOŠK je uputio protestno pismo i prema 
HNS-u, kazao nam je predsjednik DOŠK-a.

Poraz u dolini NeretveZagora je u posljednjem kolu gostovala kod Neretve u Metkovi­ću i tijesno je poražena s 1:2. Do­maćin je bio nešto agilniji i bolji u prvom poluvremenu što im je i donijelo vodstvo od dva zgoditka razlike. Unešićani su u nastavku igrali znatno bolje i već u 52. smanjili prednost domaćih preko mladog Grbeše. Sva nastojanja da izjednače nisu urodila plodom, jer je domaći vratar u nekoliko navrata spriječio Emera i Povija- ča da lijepe centaršuteve u ovom susretu dobrog Frane Grbeše ne ubace u vrata domaćih, koji su do 

posljednjeg zvižduka sutkinje Ma­re Nenade bili na žeravici.
Pobjeda za oproštaj 
od navijačaTrener Davor Višić: -Ovo je za mene bila stresna sezona i pot­puno sam iscrpljen. Nije bilo lako klub s posljednjeg mjesta podi­gnuti u gornji dio ljestvice. Šteta je što smo ispustili dva boda pro­tiv Zmaja iz Makarske jer bismo na kraju osvojili peto mjesto. Hva­la igračima na igrama kojima su osvajani bodovi, a također i mojim najbližim suradnicima iz uprave na potpunoj potpori.

Dinara je ugostila Jadran iz Ka­štel Sućurca i tijesnom pobjedom došla do tri boda. Nakon uragan- skog početka i Jurićevog pogotka u petoj minuti, dvije minute kasni­je došao je pravi šok jer su gosti izjednačili. Potom otvorena igra na pobjedu u nastavku donijela je još jedan pogodak Josipa Bagarića za tri vrijedna boda, koja su Di­naru vinula na jedanaesto mjesto. Osim nogometaša najviše zasluga za ovaj plasman ima i samozataj­ni trener Miroslav Čalić, koji će, ako ostanu svi igrači na okupu u narednoj sezoni, možda ostvariti znamo bolji plasman. «

DINARA-JADRAN (KS) 2:1Knin. Igralište podno Tvrđave. Gledatelja 200. Sudac: Ante Žilić (Zadar). Strijelci: 1:0 Jurić (5), 1:1 Kapitanović (7), 2:1 Bagarić (55).DINARA: Grubelić, Ercegović, Vrdoljak (od 77. Manojlović), Bagarić, Paradžik (od 59. Radić), Bajamić, Perajica,Jurić, Teskera, Dujaković, Ma- leš. Trener: Miroslav Čalić.JADRAN (KS): Radić, Rašić, Čarija, Đuras (od 46. Lipovac), Šiškov (od 65. Elez), Glavinović, Zolota (od 75. Giljanović), Gavranić, Katić, Kapitanović, Jerčić.
NERETVA-ZAGORA 2:1Metković. Igralište iza Vage. Gledatelja 150. Sutkinja: Mare Nenada (Dubrovnik).Strijelci: 1:0 Milinković (20), 2:0 Vrnoga (34), 2:1 Grbe- ša(52).NERETVA: Tolić, I.Dodig, Buljubašić, Kuran, Suton, R. Čelić (od 65. Mioć), Jelavić, Kozina, Milinković, T. Dodig (od 80. A. Čelić), Vrnoga Trener: Davor Mioć.ZAGORA: Vukić, Junaković (od 85. Bučević), Vukšić, Milić, Škugor, Mornar, Menđušić (od 66. Bilušić), Baćelić, Emer, Grbeša, Povijać. Trener: Davor Višić.
Konačni poredak: Raštane 76, Neretvanac 60, Velebit 56, Primorac (Biograd) 53, Omiš i Jadran (LP) 49, Hrvače 48, ZAGORA i Zmaj (Blato) 47, Uskok, DINARA, Jadran (KS) i Neretva 45, Ko- navljanin i Primorac 1929 po 43, GOŠK 39, Zmaj (M) 36, Mladost 34.
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šibenškilist Vam daruju ulaznicu za 
film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATELJA ovaj kupon mogu mijenjati za kino 
ulaznicu na blagajnama multipleksa CineStar Šibenik u 

ponedjeljak 13.06.2011. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D) po izboru za navedeni datum. 
Vidimo se u CineStaru!

KINA S PET ZVJEZDICA * * + + + www.blitz-cinestar.hr

Draženu u čast 
I OVE GODINE 
JEDAN OD 
NAJPOPULARNIJIH 
TURNIRA KADA JE 
STREET BALL U 
PITANJU STARTAO 
JE IZ ŠIBENIKA

Mali nogomet
MALONOGOMETAŠI
KIJEVO KNINA 
POBJEDOM U PRVOM 
SUSRETU PROTIV 
BRODOSPLITANA 
KORAK DO NASLOVA 
PRVAKA

list

Osamnaest godina bez našeg Malog, ali bol u srcu još uvijek je ista. 
I ove godine Šibenčani su se sjetili košarkaškog Mozarta Dražena 

Petrovića, koji je 7. lipnja 1993. godine tragično stradao u prometnoj 
nezgodi kod njemačkog Denkendorfa. Nažalost, i osamnaest godi­
na poslije, još uvijek se vijenci polažu ispod koša, koji je ostao kao 
simbol, a rekli bismo i prkos svim onima koji još uvijek nisu pronašli 

načina da iskažu poštovanje prema onom kojeg poštuje cijeli svijet. 
-Mi smo imali u planu otvoriti spomenik na Baldekinu na ovaj dan, 
no u dogovoru s njegovom obitelji odlučili smo taj termin premjestiti 
za 22. listopada i njegov rođendan, istaknuo je dr. Ante Županović, 
gradonačelnik Šibenika. Kako smo uspjeli doznati, obitelj Petrović 

nije zadovoljna da se spomenik otvori parcijalno, odnosno da nije 

uređen i okoliš. Tako su svi oni kojima je Dražen u srcu i ovaj put došli 
pod koš, koji su ove godine obišli mnogi koji su navratili u Šibenik. 

Stoga se s razlogom pitamo je li to maksimum sjećanja na šibenskog 
virtuoza s košarkaškom loptom? Možda sljedeća godina donese ne­
što na što ćemo zaista biti ponosni, nešto što će nas svakodnevno 
podsjećati na našeg Malog. «j.ćx.

Splićani upoznali Pabla
Upornost i trud djelatnika bilijarskog kluba 'Vodice' iz 
dana u dan daje sve više rezultata. Najnovija potvrda 
dobrog rada stigla je iz Splita, s natjecanja 2. lige sku­
pina jug, gdje se u vodičkom sastavu našao i debitant 
Pablo Španja, kojem je tek trinaest godina. Svojim ra­

dom uz potporu roditelja i uz svakodnevne treninge 
Pablu je ovaj nastup bio svojevrsna nagrada za uloženi 
trud, koji je već na debiju dao rezultata.
-Pablo je svoj nastup u potpunosti zaslužio. Svi oni ko­
ji su nastupili u Splitu doživjeli su ga kao svojevrsnu 
atrakciju, no on nije dopustio da mu to pomuti kon­

centraciju, i mogu reći da smo vrlo zadovoljni njego­
vim nastupom, istaknuo je Mario Petrović, prvi čovjek 
kluba. Zanimljivo da je Pablo u svom prvom nastupu za 
protivnika imao čovjeka koji je od njega stariji punih 
pedeset godina i pokazao zrelost kojom je oduševio sve 
natjecatelje, ali i kibice ovoga događaja.
Uz njega su na turniru nastupili Stipe Stočić i Alan 

Bujaš, te ostvarili zapažen rezultat. Do ljetne stanke 
ostao je još jedan veliki turnir prve lige, i to 18. lipnja 
Zagrebu, na kojem će nastupiti jedini vodički prvoligaš 
Mario Petrović. «j.ć.c.

http://www.blitz-cinestar.hr

